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et  tidligere  Skrift:  »Til  Minde  om  Kejser  Alex- 
ander IL.'<  har  jeg  søgt  at  give  en  Skildring  af  denne 
berømte  Fyrstes  Personlighed.  Xærv^ærende  lille  Afhand- 
ling slutter  sig  paa  en  ^'LS  Maade  til  fornævnte  Værk, 
idet  jeg  her  har  stræbt  at  tegne  et  Billede  af  den  næiTQest 
forudgaaende  Tids  Personhgheder  gjennem  en  Skildring  af 
Alexander  II's  Fader,  Kejser  Xikolaus  I.  som  Privat- 
mand. Som  Piegent  og  Politiker  stod  denne  vel  langt 
tilbage  for  Efterfølgeren,  men  han  fremtræder  dog  ikke 
destomindre  som  en  mærkehg,  helstøbt  Personlighed,  som  den 
sidste  Repræsentant  for  en  hendøende  Tidsalder.  Der 
findes  vel  i  vore  Bogsamlinger  tvende  Værker  over  Kejser 
Nikolaus,  nemhg :  J.  Schnitzler :  Hist.  intime  de  la  Russie 
1847  (1  —  2  vol.),  og  A.  Balleydier:  Hist.  de  l'emp.  Nicolas 
P^  1857  (1  —  2  vol.);  trods  sin  pikante  Titel  skildrer  det 
førstnævnte  Værk  dog  nærmest  Czarens  politiske  Historie, 
og  naar  desuden  kun  til  1847;  det  andet,  en  fonmderhg 
Blanding  af  puerile,  pohtiske  Betragtninger  og  uveder- 
hæftige Anekdoter,  hvor  Forfatteren  helt  igjennem  giver 
sin  Fantasi  Tøjlen,  er  et  aldeles  uvidenskabehgt,  ukritisk 
og  ubrugeligt  Værk.  —  For  at  danne  sig  et  Billede  af 
Kejserens  private  Personlighed,  maa  de  talrige  Smaatræk 
hentes  mange  Steder  fra,  saasom  fra  Brevsaml.,  Rejse- 
skildringer, Memoirer,  Dagspressen,  o.  s.  v.  Jeg  har  her 
med  Forbigaaelse  af  alle  Andenhaandsberetninger,  - 
saavidt  det  har  været  muhgt,  —  sogt  at  benjiite  trovær- 
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dige  øjenvidners  Udtalelser,  Vidnesbyrd  fra  Mænd,  der 
have  staaet  i  mere  eller  mindre  personlig  Berøring 
med  Czaren  og  hans  Hof,  saasom :  Felt-Marskalk,  Fyi'st 
Paskévitschs  Breve,  der  vel  kun  ere  lidet  kjendte  uden- 
for en  snæver  Kreds,  Arbejder  af  Th.  v.  Grimm,  Kejser- 
hoffets intime,  mangeaarige  Ven,  hvis  Skrift  om  Kejser- 
inden næppe  findes  herhjemme,  endvidere  Skrifter  af 
fornemme  eller  berømte  Rejsende  som  Lord  Londonderry, 
Ancelot,  Horace  Vernet,  Lady  Blomfleld,  d.  engl.  Gesandts 
Hustru,  o.  fl. 

Som  et  Supplement  til  »Kejser  Alexander  II.«  bør 
nærværende  Afhandling,  der  til  Dels  forbigaar  den  politiske 
Historie  i  hint  Tidsrum,  nærmest  betragtes.   — 

O.  H.  Aagaard. 


Første  Afsnit. 


En  russisk  Kejsers  ferste  Regeringstimer. 


D, 


'et  var  Søndagen  den  25  December  i  Aaret  1825, 
tidligt  paa  Aftenen  ^) ;  Solen  var  forlængst  gaaet  ned, 
Mørket  havde  alt  i  flere  Timer  ruget  over  Nevastaden,  og 
en  tæt  Frosttaage  hvilede  over  St.  Petersborgs,  af  et  tyndt 
Lag  nj^alden  Sne  dækkede  Gader  og  Torve  2).  Netop  som 
6  Slag  fra  Vinterpaladsets  mægtige  Uhr  rungede  gjennem 
den  disede  Luft^),  gled  en  Række  Slæder  hastig  ind  paa 
Slotspladsen  og  standsede  ved  den  Portal,  der  forte  op  til 
Senatets  daværende  Mødested*).  Med  ængstelig  Forbauselse 
betragtede  de  faa  Forbigaaende  dette  paa  en  almindelig 
Hviledag  saa  usædvanlige  Optog,  hvis  enkelte  Medlemmer 
langsomt  og  med  sørgmodige  Miner  steg  op  til  Rigsraadets 
Forsamhngssal,  hvor  Mødet  snart  blev  fuldtalhgt. 

Den  Graavejrsstemning,  der  prægede  sig  i  Rigsdigni- 
tæreraes  Aasyn,  harmonerede  godt  med  den  almindehge 
Situation.     Siden  den  9de  December  havde  en  tung,  knu- 


')  Modeste  v.  Korff:  Die  Thronbesteigung  Kaiser  Mc.  I.  1858, 
10,  12,  fl.  -  Fiirst  A.  Galitzin  u.  seine  Zeit.  v.  P.  Gøetze  1882, 
356  fl.  —  Das  russ.  Interregnum  v.  J.  1825.  (Deutsche  Rundschau 
1889,  vol.  58,  425,  fl.).  —  J.  Schnitzler:  Hist.  intime  I.,  178,  fl.  - 
Den  sach.  Gesandts  v.  Rozenzweigs  Breve  (C.  Rottger:  Russ. 
Revue  1877,  vol.  XI.,  368.  ofl.  -  E.  Pabel:  Russ].  in  d.  neuesten 
Zeit,  1829,148.  —  Baron  v.  Rosen:  Mern.  eines  Dekabristen.  1869, 
33,  ofl.  —  (Ang.  disse  og  flere  andre  Kilder,  se  Tillæg  I.).  — 
^)  Galitzin,  266  —  Jerrmann,  143.  -  Mern.  eines  Dekabristen,  54.  — 
^)  Korff  ansætter  Tiden  for  Rigsraadsmødet  til  Kl.  8:  vi  følge 
her  Galitzins  Angivelse;  han  var  en  af  Hoveddeltagerne  i 
Mødet.  —  *)  D.  nuvær.  Michael  Nikolajevitsch— Sal. 
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gende  Følelse  grebet  Petersborgs  Indbyggere,  thi  hin  Dag 
havde  Kurerer  fra  Taganrog,  en  lille  By  i  Sydrusland, 
bragt  Budskab  om,  at  Herskeren,  den  afholdte  Kejser 
Alexander  I.  der  var  afgaaet  ved  Døden.  Overalt  paa 
Gaderne  mødte  man  nu  kun  sørgeklædte  Folk,  der  gav 
deres  Smærte  Luft  i  Graad  og  Klager,  under  stor  Til- 
slutning læste  Præsterne  Dødsmesser  i  Kirkerne,  og  alle 
Blade  lovpriste  den  Afdøde.  Det  var  en  virkelig  Lande- 
sorg; saa  dybt  greb  den  alle  Samfundslag,  —  skriver 
J.  Schnitzler,  der  da  opholdt  sig  i  Petersborg,  —  at  der 
i  hine  Dage  næppe  forefaldt  de  Forbrydelser,  der  ellers 
ere  uadskillige  fra  en  Hovedstads  Liv. 

Men  Øjeblikkets  dybe  Interesse  for  Fortiden  kunde 
dog  ikke  helt  tilbagetrænge  Tanken  om,  hvad  den  nær- 
meste Fremtid  maatte  bringe,  og  det  gamle  Ord,  at 
»Kongen  vel  døer,  men  Kongedømmet  lever,«  fornægtede 
sig  ej  heller  her.  Man  havde  indtil  nu  ikke  tvivlet  om, 
hvem  der  var  Kejser  Alexanders  Arvetager,  man  ventede 
utaalmodigt  hans  ældste  Broder,  Vicekongen  af  Polen,  eller, 
som  han  nu  begyndte  at  kaldes,  »Kejser  Konstantin  I. 's 
Ankomst  fra  Varschau;  hans  yngre  Broder,  Storfyrst 
Nikolaus,  havde  jo  alt  anerkjendt  ham  som  Ruslands 
Herre,  hans  Billede  saas  i  alle  Boglader,  Mynter  og  Passer 
bar  hans  Navn. 

Men  —  netop  nu  grebes  den  hidtil  saa  stille  By  af 
en  stærk  Uro,  thi  der  begyndte  hin  ovennævnte  Dag  at 
versere  Rygter  om,  at  Konstantin  skulde  have  abdiceret 
til  Fordel  for  sin  yngre,  dengang  endnu  temmehg  ube- 
kjendte  og  mindre  afholdte  Broder  Nikolaus  ^),  og  at  denne 
vilde  modtage  Kronen;  samtidigt  hviskedes  der  om,  at 
hans  Thronbestigelse  vilde  møde  en  uforudset  Protest. 
Man  havde   en  Fornemmelse  af,    at   den  nærværende   Ro 


^)  Th.  V.  Grimm:  Alexandra  Feodorovna,  Kaiserinn  v.  Russ- 
iand, 1866,  L,  168. 


kun  var  som  Havblik  for  Stonnen,  og  at  Morgendagen 
kunde  hidføre  forfærdelige  Ulykker.  Rigsdignitærernes 
usædvanlige  Optog  bidrog  just  ej  til  at  nedslaa  de  morke 
Anelser. 

Over  Raadsherreme,  blandt  hvilke  Præsident  Lapuchin, 
General,  Grev  Miloradovitsch  og  Fyrst  A.  Galitzin  kjendte 
Gmnden  til  den  pludselige  Tilsigelse,  hvilede  en  nedslaaet 
Stemning.  »Da  vi  alle  vare  samlede,«  —  beretter  Schis- 
koff,  —  »meldtes  der,  at  Ds.  kejserhge  Hojheder,  Stor- 
fjnrsterne  Nikolaus  og  Michael  vilde  bivaane  Modet.«  Den 
ene  Time  svandt  imidlertid  efter  den  anden ;  kun  under- 
tiden afbrød  en  sagte  Hvisken  den  dybe  Stilhed.  Da 
Slotsuhret  forkyndte  Midnatstimen,  kaldtes  Herterne  til  en 
let  Souper,  hvoi'paa  de  atter  indtog  deres  Plads.  Plud- 
selig, —  henved  Klokken  1,  —  sprang  Dørene  op  for  en 
næsten  billedskjøn  Mand,  af  herkuhsk  Legemsbygning  og 
et  majestætisk,  bydende  Væsen ;  det  var  den  afdode  Czars 
næstældste  Broder,  Storfyi'st  Nikolaus,  der  skulde  for- 
lade Salen  som  Ruslands  souveraine  Hen'e.  Under  For- 
samlingens ærbødige  Hilsen  skred  han  hen  til  Formands- 
pladsen, fremdrog  nogle  Dokumenter  og  læste  nu  med 
sin  klangfulde  Røst  for  de  forbausede  Raadsherrer,  først 
Konstantins  Abdikationsskrivelse  og  derpaa  sit  eget  Thron- 
manifest.  Da  han  under  Læsningen  bemærkede,  at  For- 
samlingen havde  rejst  sig  op  af  egen  Drift,  fulgte  han 
øjeblikkehg  Ezemplet.  Efter  endt  Læsning  befalede  han 
Justitsminister  Lobanoff  at  lade  Thronmanifestet  trykke  i 
Nattens  Løb,  vendte  sig  derpaa  majestætisk  om  mod  For- 
samlingen og  udbrød:  »Idag  beder  jeg  Dem  endnu,  imorgen 
vil  jeg  befale.'<  2  Timer  efter  Midnat  forlod  den  nye 
Kejser  Raadet. 

Samme  Nat  var  det  Passerede  Hovedæmne  for  Con- 
versationen  i  Petersborgs  højere  Selskabskredse,  en  Om- 
stændighed, der  fremskyndede  den  Katastrofe,  som  paa  en 
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forfærdelig   Maade    kom    til    at    indskrive    Morgendagen   i 
Czarrigets  Annaler. 

For  at  forklare  Aarsagen  til  denne  forunderlige  Scene, 
maa  vi  gaa  nogle  Aar  tilbage  i  Tiden. 

I  Aaret  1819  beklædte  Kejser  Alexander  I.  Czarernes 
gamle  Throne.  Men  det  var  da  ikke  længere  den  Fyrste, 
vi  kjende  fra  Møderne  i  Erfurt  og  Paris,  ikke  længere 
den  elegante,  stemningsrige  Fremtoning,  der,  først  som 
Forbundsfælle,  senere  som  Modstander  af  Aartusindets 
største  Geni,  dengang  vandt  alles  Hjærter.  Trods  de 
glimrende  Omgivelser  sad  han  nu  mørk  og  indesluttet  paa 
sin  Throne,  han  følte  sig,  —  som  han  selv  sagde,  —  mere 
ensom  end  den  fattigste  Mand  i  Riget.  De  forudgangne 
Aars  gigantiske  Kampe  og  Ulykker  havde  i  høj  Grad 
forøget  hans  medfødte  Hang  til  Melankoli;  den  fordum 
saa  frisindede  Herre  frygtede  nu  for  Revolutionens  Spøgelse, 
der  efter  Kejserkampene  atter  hævede  sit  Hoved,  og  han 
var  efterhaanden  under  Fyrst  Metternichs  Indflydelse  og 
under  Indtryk  af  de  hemmelige  politiske  Selskabers  plan- 
løse Agitation  bleven  ført  over  i  Reaktionens  Lejr;  han 
følte  sig  nu  træt  af  Livet,  følte  sine  Ki^æfter  svinde  og 
gyste  ved  Tanken  om  at  efterlade  sin  uhyre  Arv  til 
Broderen,  Storfjrrst  Konstantin,  hvem  han  betragtede 
som  en  Mand,  der  fattedes  Ævnen  til,  under  de  nærværende 
urolige  Forhold,  at  lede  et  stort  Riges  Skjæbne.  Den 
Beslutning  var  efterhaanden  modnet  i  hans  Sjæl  at  ud- 
nævne den  yngre  Broder,  Storfyrst  Nikolaus  til  Thron- 
arving ;  i  hans  besindige  Haand  troede  han  Ruslands  Frem- 
tid sikret. 

Underlagt  saadanne  Stemninger  bivaanede  han  en 
Sommerdag  i  Aaret  1819,  ved  Krasnoje-Sélo,  Fodgardens 
øvelser,  der  lededes  af  Nikolaus  i).     Han  komplimenterede 

')  Grimm,  I.,  129.  ~  Korff,  lU,  11. 
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Broderen  og  sluttede  med  at  sige:  »Idag  dinerer  jeg 
saramen  med  Dig  og  din  Hustru;  jeg  ønsker,  at  vi  for- 
bliver alene.«  —  Henimod  Maaltidets  Slutning  gav  han 
pludselig  Samtalen  en  anden  Retning,  med  en  vis  Højtide- 
lighed udbrød  han :  »Jeg  glæder  mig  dobbelt  over  den  Iver, 
Du  viser  i  Opfyldelsen  af  dine  Pligter,  thi  større  Ansvar 
og  større  Byrder,  end  Du  aner,  kommer  snart  til  at  h^ile 
paa  Dig.«  Da  Nikolaus  forbauset  betragtede  Broderen, 
vedblev  denne:  ^Jeg  priser  dit  mønsterværdige  Ægteskab. 
en  Lykke,  hverken  min  egen  eller  min  Broder  Konstantins 
Opdragelse  har  tilladt  os  at  opnaa;  men  fi-emfor  alt  maa 
en  Regent  dog  eje  Helbred,  og  jeg  føler  nu  selv  mine 
Kræfter  aftage  saa  stærkt,  at  den  Tid  næppe  er  fjæm. 
da  jeg  maa  opgive  at  bestride  mine  PUgter:  derimod  vil 
jeg  vel  nok  kunne  opfylde  det  længe  nærede  Ønske  om 
at  nedlægge  Kronen.  Betragt  Dig  herefter  som  min 
Efterfølger,  Du  vil  maaske  komme  til  at  regere,  medens 
jeg  endnu  er  i  Live;  jeg  har  talt  om  denne  Sag  til  Broder 
Konstantin,  der  ikke  selv  har  Lyst  til  at  succedere  mig, 
medens  vi  derimod  bægge  i  din  ældste  Søn  ser  Pantet 
paa,  at  Guds  Velsignelse  følger  eder;  bered  Dig  derfor, 
Broder,  til  engang  i  Fremtiden  at  bestige  Ruslands  Throne.«  - 
Det  unge  Par  havde  ligesom  bedøvet  og  med  Taarer  i 
Øjet  lyttet  til  Kejserens  Ord;  da  han  saa  den  Virkning, 
hans  Tale  havde  fremkaldt,  tilføjede  han  hastig:  »Berohger 
eder;  endnu  er  Timen  jo  ikke  kommen,  der  vil  maaske 
endnu  hengaa  c.  10  Aar.  længe  nok  til  at  I  kan  gjøre 
eder  fortrolig  med  den  Skjæbne,  der  aldeles  sikkert  venter 
eder.«  —  »Men,  Sire.«  —  udbrød  Stoi'fyrsten.  —  »jeg 
føler  mig  ej  forberedt  til  dette  Kald,  mit  eneste  Ønske 
gaar  ud  paa  at  være  Kronen  en  trofast  Tjener.«  —  »Jeg 
har  selv,  mine  Børn,«  —  lød  Czarens  milde  Røst,  — 
været  i  en  hgnende  Stilling,  ved  min  Thronbestigelse  fandt 
jeg  alt  i  et  Chaos,  Du  kan  i  det  mindste  bygge  videre  paa 
mine  Reformer.«    —  Dermed  rejste  Alexander  I.  sig  og  lod 
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det  unge  Par  tiJbage  i  en  ejendommelig  Stemning.  Niko- 
laus  tænkte  dog  snart  ikke  mere  paa  Kejserens  Ord,  Alexander 
omtalte  aldrig  senere  dette  pinlige  Æmne  for  Storfyrsten, 
der  derfor  ansaa  Czarens  Udtalelser  for  dikterede  af  et  øje- 
blikkeligt Lune  ^).  —  I  det  følgende  Aar  indtraf  imidlertid  en 
Begivenhed,  der  S5mtes  at  give  de  kejserlige  Ord  forøget 
Vægt^).  Den  1ste  April  1820  opløstes  nemlig  Konstantins 
ulykkelige  Ægteskab  med  Anna  Feodorovna,  medens  samme 
Dag  en  kejserlig  Ukas  forkyndte,  at  kun  de  Børn,  et 
Medlem  af  Herskerhuset  erholdt  i  et  hans  Rang  jævn- 
b5a'digt  Ægteskab,  herefter  kunde  komme  i  Betragtning 
ved  Successionen.  Hensigten  med  nævnte  Forordning  blev 
tydelig  nok  faa  Maaneder  senere,  thi  den  24.  Juni  s.  Aar 
fandt  Vicekongens  morganatiske  Ægteskab  Sted  med  den 
polske  Adelsdame,  Grevinde  Johanna  Grudzinskaja,  senere 
Fyrstinde  af  Lowicz.  —  I  Sommeren  1821  kom  Nikolaus' 
jnigre  Broder,  Storfyrst  Michael  fra  Karlsbad  til  Varschau 
for  her  at  mødes  med  den  næstældste  Broder  og  han& 
Hustru,  der  ventedes  fra  Ems^).  Paa  en  Kjøretur  med 
Michael  sagde  Konstantin  en  Dag,  idet  han  pegede  paa 
de  Arbejder,  man  foranstaltede  i  Anledning  af  Fyrste- 
parrets Modtagelse:  »Se  der.  Broder!  selv  om  Du  er  her, 
synes  det  mig  alligevel,  som  om  jeg  er  hos  mig  selv; 
venter  jeg  derimod  Broder  Nikolaus,  troer  jeg  at  se  Kej- 
seren selv  besøge  mig.  Du  véd,  hvor  højt  jeg  elsker  Dig, 
Michael,  jeg  bebrejder  mig  derfor  ogsaa  at  have  skjult  en 
vigtig  Sag  for  Dig,  men  jeg  har  haft  mine  Grunde.  Dog, 
hør  nu,  hvad  der  tynger  mit  Hjærte.  Skulde  den  forfær- 
delige Ulykke  ramme  os,  at  Kejseren  døer,  har  jeg  for- 
længst gjort  mig  selv  det  hellige  Løfte:    aldrig  at  bestige 


')  Grimm  L,  160.  —  Derimod  (skriver  Korff,  12)  søgte  Alex.  I. 
ofte  senere  at  tale  herom  med  N.'s  Gemalinde,  der  dog  altid 
forstod  at  undvige  dette  Æmne.  -  ^)  Korff,  14.  —  ^)  Korff,  14, 
15,  16,  17. 
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Ruslands  Throne;  ikke  blot  elsker  jeg  Broder  Alexander 
saa  hojt.  at  jeg  kun  med  største  Afsk}^  kan  tænke  mig 
selv  som  hans  Efterfolger,  men  jeg  betænker  ogsaa.  at 
min  Hustru  ikke  horer  til  noget  souverænt  Hus.  ja.  at 
hun  endog  er  Polakinde;  ethvert  Forhold  mellem  mig  og 
det  russiske  Folk  vilde  derfor  stedse  bhve  tvetydigt. 
Mine  Arveki'av  overdi'ager  jeg  til  Broder  Xikolaus,  ingen 
menneskelig  Magt  kan  mere  forandre  min  Beslutning.«  — 
»Men,«  —  tilføjede  han  hastig,  —  »den  hele  Sag  maa 
endnu  forblive  hemmehg ;  kun  hvis  Broder  Xikolaus  mod 
Forventning  skulde  berøre  dette  Æmne.  kan  Du  tale  frit. 
ja.  endog  tilføje,  at  jeg  vil  tjene  hans  ældste  Søn  endnu 
mere  trofast^),  thi  han  bærer  jo  min  Velgj ørers  Navn.< 
Faa  Dage  efter  kom  Nikolaus  til  Varschau,  hvor  Broderen 
modtog  ham  med  næsten  kejserlige  Æresbevisninger;  da 
den  sidste  forlegen  bad  om  at  lade  sligt  fare.  udbrod 
Vicekongen  spøgende:  »Alt  dette  sker.  fordi  Du  jo  er  en 
»Mirlycischer  Czar«  ^). 

I  Vinteren  1821  —  22,  omtrent  ved  Nytaarstid,  samledes 
hele  Kejserfamiljen  atter  i  Hovedstaden  ^). 

En  Aften  i  Januar  vandrede  i  et  af  Slottets  rigt- 
smykkede  ^'ærelser  en  Mand  af  et  statelige  Ydre  længe 
frem  og  tilbage ;  hans  nervøse  Bevægelser  og  rastløse 
Gang  tydede  paa,  at  han  var  et  Bytte  for  en  uidre  Uro. 
Denne  Mand  var  Storfjrrst  Michael,    almindehg  afholdt  paa 


^)  N.'s  ældste  Søn  Alexander  (II.).  —  '^)  G-rimm  I..  151.  — 
N.  havde  sit  Daabsnavn  efter  den  hellige  Biskop  af  Mir  i  Ly- 
cien);  der  gives  en  anden,  mere  haartrukken  Forklaring  — 
Alex.  Herzens  Spot  i  denne  Anledning  (Die  russ.  Verschworung 
1858,  10,  ofl."  er  aldeles  betydningsløs,  hvad  der  forresten  er  Til- 
fældet med  det  meste,  han  bar  skrevet  ang.  russ.  Hofhistorie: 
han  er  kun  Andenhaandsfortæller,  hans  Livsvilkaar  have 
bevirket,  at  han  aldrig  har  staaet  i  per  son  1.  Forbindelse 
med  de  her  omtalte  Begivenheders  ledende  Personligheder.  — 
^    Korff,  17,  18.  -  Galitzin,  326,  27. 
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Grund  af  sit  Mod,  sin  brave  Tænkemaade  og  sit  muntre 
Væsen;  han  syntes  med  Utaalmodighed  at  vente  nogen, 
men  den  ene  Time  svandt  efter  den  anden,  og  alt  for- 
kyndte Slotsuhret,  at  Midnat  stundede  til,  da  endelig  en 
Tjener  kaldte  ham  til  Kejserinden.  I  hendes  Gemak  traf 
han,  foruden  Konstantin,  ogsaa  sin  Søster  Maria  Pavlovna, 
senere  Storhertuginde  af  Weimar;  ligesom  Døren  sprang 
op,  saa  han  hende  med  Hæftighed  omfavne  Polens  Vice- 
konge og  hørte  hende  udbryde:  »En  verité!  vous  étes  un 
honnéte  homme,  mon  frére.«  —  Strax  erfarede  han  dog 
ikke  Grunden  hertil,  thi  umiddelbart  efter  fandt  Taflet 
Sted,  og  Samtalen  blev  almindelig.  Efter  Bordet  fulgtes 
Brødrene  ad,  og  under  Hjemfarten  syntes  Konstantin  hen- 
sunken i  dybe  Tanker;  men  de  havde  næppe  forladt 
Slæden,  førend  han  udbrød:  »Erindrer  Du,  Broder  Michael, 
vor  Samtale  i  Varschau?  Nu,  iaften,  har  jeg  afgjort  alt. 
Kejseren  og  vor  Moder  billiger  min  Beslutning,  og  Alex- 
ander vil  snart  i  den  Anledning  udstede  en  Ukas;  dog 
forbliver  dette  endnu  en  dyb  Hemmelighed.« 

Kun  faa  Uger  efter  ^),  den  26.  Januar  1822,  tilkjende- 
gav  Vicekongen  officielt  Kejseren  sin  Beslutning.  »Da 
jeg  aldrig  har  følt  Attraa,«  —  »skrev  han  bl.  a.  —  »efter 
det  Kald,  hvortil  jeg  ved  Fødslen  har  Ret,  beder  jeg  Ds. 
kejserl.  Majestæt  overdi'age  mine  Rettigheder  til  den  efter 
mig  kommende  Arvetager  og  derved  bevare  Rigets  Enhed. 
Herved  fornyer  og  bekræfter  jeg  yderligere  det  Tilsagn, 
jeg  »frivilligt«  og  »højtideligt«  gav  ved  Skilsmissen  fra 
min  første  Hustru.«  —  Kort  efter  fulgte  Czarens  Svar: 
»Hs.  Majestæt  ærede  Vicekongens  Vilje  og  gav  ham  fuld- 
stændig Handlefrihed.«  —  Mange  Forfattere  have,  hver 
paa  sin  Vis,   søgt   at  motivere  Konstantins  noble  Handl.e- 


1)  Korff,  19,  20.  -  Grimm,  I.,  166.  —  Galitzin,  327  ofl. 
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maade^),  og  dog  ligger  Forklaringen  saa  nær.  De  mest 
authentiske  Vidnesbyrd  godtgjøre  til  Overflod,  at  tvende 
Grunde  alene  have  dikteret  Konstantins  Skridt;  den 
ene  hidrørte  fra  hans  fuldstændige  Overbevisning  om  sin 
Uduelighed  til  at  regere,  den  anden  udsprang  af  hans 
inderhge  Kjærlighed  til  Grevinde  Grudzinskaja ;  hvilken  af 
Aarsagerne  det  var,  der  havde  størst  Indflydelse  paa  hans 
Beslutning,  turde  det  nu  være  umuhgt  at  godtgøre,  men 
hans  egne  Breve  synes  dog  at  antyde,  at  det  første  Motiv 
har  haft  en  af  g  j  ørende  Stemme^);  naar  visse  Forfattere 
have  betragtet  hans  Beslutning  som  Udslag  af  personlig 
Frygt,  maa  en  saadan  Antagelse  stemples  som  ligefrem 
latterlig  overfor  en  Mand,  der  i  1799  og  1805  ofte 
havde  udvist  et  sandt  Løvemod  ^).  —  Men  hvad  der  saaledes 
var  sket  under  Hemmehghedens  Slør,  fattedes  jo  endnu 
Lovskraft.  I  Aaret  1823*)  udstedte  Czaren  derfor  et  Akt- 
stykke, der  under  28.  August  erholdt  kejserl.  Sanktion, 
og  hvis  Tilstedeværelse  kun  kjendtes  af  Grev  Ai'aktschejeff, 
Philaret,  Moskous  Metropolit,  og  daværende  Kultusminister 
Fyrst  A.  Gahtzin;  sidstnævnte  ledede  især  denne  Sag, 
som  Kejseren  endnu  ikke  vilde  publicere.  Galitzin  ren- 
skrev de  for  Synode  og  Rigsraad  bestemte  Kopier,  Philaret 
erholdt  Originalen,  hvis  Omslag  bar  den  betydningsfulde 
Udskrift:  »at  opbevares  i  Moskous  Kathedral,  indtil  jeg 
fordrer  den  tilbage,  eller,  i  Tilfælde  af  min  Død,  at  brydes 


1)  I  »das  russ.  Interregn.«  (Deutsche  Rundschau,  448)  skrives: 
»Konstantins  Handlen  udsprang  fornemmelig  af  hans  faste  Over- 
bevisning om  sin  egen  Uduelighed  til  at  regere.«  —  ^)  Ryska 
Afsløjanden  115.  -  Hist.  Arkiv  1871  (1),  378,  (her  findes  et 
Fragment  af  Baron  Rosens  ofte  fejlfulde  Skildr,  af  Opstanden  i 
Petersb.  o.  —  J.  A.  Schnitzler,  I.,  178,  (han  haaner  stærkt  Beretn. 
om  det  Motiv,  Konst.  skal  have  givet  Enkedronn.  af  Sachsen 
ang.  sin  Handlemaade).  -  ^)  Das  russ.  Interregn.,  476.  — 
*)  Galitzin,  326.  —  Korfi",  43. 


16 


af  Moskous  Metropolit,  fremfor  enhver  anden   Hand- 
ling.« 

Hvorfor  (spørger  v.  Koi-fif)^)  tøvede  Kejseren  nu  saa 
lang  Tid  med  at  fuldbyrde  en  alt  længe  forudfattet  Beslut- 
ning, hvorfor  hengik  der  vel  IV2  Aar  mellem  Udstedelsen 
af  Vicekongens  Abdikationsskrivelse  og  den  kejserl.  Sank- 
tion af  nysnævnte  Aktstykke?  Svaret  maa  vistnok  søges 
i  Betragtningen  af  Alexander  I. 's  Karakter,  der  tydehg 
nok  afspejles  i  hans  Valgsprog:  »Overvej  10  Gange,  for- 
inden Du  handler«  ;  saaledes  har  Konstantin  i  hvert  Fald 
opfattet  sin  Broders  Adfærd.  Men,  —  spørge  vi  endvidere, 
—  hvorfor  begik  Czaren  det  store  politiske  Misgreb  at 
hemmehgholde  et  saa  skæbnesvangert  Aktstykke?  Aar- 
sagen  hertil  laa  muligen  dels  i  hans  daværende  fortvivlede 
Sindsstemning,  dels  vel  ogsaa  i  en  vis  Angst  for  at 
møde  et  Afslag  fra  Storfyrst  Nikolaus'  Side,  et  Afslag,  han 
maatte  vente,  efter  den  Maade  hvorpaa  Broderen  i  1819 
havde  optaget  hans  herhenhørende  Meddelelse.  Fra  Ga- 
litzin  selv  2)  vide  vi,  hvor  inderhgt  Ministeren  ønskede 
denne  Sag  pubhceret;  i  en  fortrolig  Samtale  med  Her- 
skeren udbredte  han  sig  over  de  forfærdelige  Følger,  Hs. 
Majestæts  Handlemaade  engang  kunde  hidføre.  Alexander 
hørte  nøje  til,  men  pludsehg  hævede  han  Haanden  og 
udbrød  mildt:  >.Lad  os  stole  paa  Gud!  Han  histoppe  véd 
bedre  end  vi  stakkels  dødelige  at  st5a-e  Tingenes  Gang.« 

Imidlertid  forværredes  Kejserens  Tilstand  stadigt,  Po- 
lakkernes Holdning  og  de  russiske  Liberales  Rænkespil 
forøgede  den  dybe  Melankoh,  der  især  efter  Aachener- 
Congressen^)  havde  grebet  hans  Sjæl;  han  vidste  ret  vel, 
at  man  i  visse  Kredse   lagde  Planer  op  mod  hans  Liv  og 


^)  Ibid.,  46,  47.  -  ^)  Galitzin,  329,  330.  -  ^)  Der  Czar  gegen- 
iiber  d.  europ.  Anarchie,  5, 6.  —  Jævnf.  de  hemmel.  Selskabers 
Virken,  Urolighederne  paa  Vilnas  Universitet,  der  hidførte 
Lelewels  Afskedigelse. 
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Modtagelsen  af  Schei-woods  Angivelse  fJuli  1825 1  aflokkede 
ham  det  smærtelige  Udbrud:  »De  Utaknemmelige  I  jeg 
havde  næppe  anet.  at  der  gaves  FoiTædere  i  Ruslande  ^). 
1  det  foregaaende  Aar  (1824)  havde  tilmed  en  Katastrofe 
givet  hans  Helbred  et  sidste  Knæk;  Nevaen  oversvømmede 
nemlig  den  halve  By^).  de  rasende  Bolger  slog  mod 
Slottets  Mm^e,  og  alt.  Smaahuse.  Mennesker  og  Dyr  reves 
bort  af  den  fraadende  Strøm.  Fra  Altanen  bivaanede 
Czaren  med  hele  sin  Slægt  det  frygtelige  Syn,  en  Stund 
stod  han  der  som  bedøvet,  et  Bytte  for  usigelig  Fortviv- 
lelse, indtil  han  pludselig  tog  sig  sammen  og  personlig 
ilede  de  Ulykkelige  til  Hjælp. 

Saaledes  var  Kejserens  Tilstand  ^j,  da  han  i  September 
1825  foretog  den  Rejse  til  Syden,  hvorfra  han  aldrig 
mere  kom  levende  tUbage.  Efter  at  han  den  13.  September. 
Klokken  4  om  Morgenen,  alene  havde  forrettet  sin  Bon  i 
Alexander  Newsky  Klosteret,  sagde  han  sin  Slægt  Farvel 
og  forlod  samme  Dag  Tsarskoje-Sélo.  Under  den  hastige 
Rejse  syd  paa  var  han  et  Bytte  for  mørke  Anelser;  han 
greb  engang  sin  tro  Livkusk  Jlj'as  Ai'm:  >  Har  Du  set 
Kometen  dér?«  -  »Ja,  HeiTe.-  —  .Véd  Du  vel,  at  det 
betyder  Ulykke,  —  dog.  Guds  Vilje  ske.^-  tilfojede  han 
med  et  dybt  Suk. 

Kejserens  Onde  fordrede  fuldstændig  Ro.  men  hans 
Adfærd  kunde  næppe  være  uforsigtigere,  thi  han  fore- 
tog under  Rejsen  langs  det  soite  Hav  h\T)pige  og  lange 
Rideture  i  den,  særlig  ved  Aftentid,  usunde  Egn.  Strax 
efter  Ankomsten  til  Taganrog  kastede  en  typhoid  Feber 
ham  paa  Dodslejet.  Den  29.  November  syntes  Dr.  TVylie 
vel  at   spore   en  Smule  Bedring,   og  hans  Hustru.    Kejser- 


^)  Gahtzin,  230.  -  '')  J.  Kohl:  Petersb.  in  Skizzen.  etc.  I.. 
50,  51.  -  J.  Schnitzler.  I.,  92.  —  ^)  Til  Alex.'s  aandehge  Smerter 
kom  ogsaa  fysiske,  idet  han  led  af  en  i  Foden  begyndende 
Rosen,  der  snart  udbredte  sig  videre.  Grimm,  I..  169,  170. 
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inde  Elisabeth  skrev  ved  selve  Czarens  Hovedgjæi'de  et 
glædestraalende  Brev  til  hans  Moder,  men  snart  efter 
glippede  alt  Haab,  og  den  1.  December  Kl.  10,55  M.  ud- 
aandede  den  Mand,  der  siden  Gigantens  Fald  i  .1815  havde 
spillet  Hovedrollen  blandt  Europas  Potentater^).    — 

I  de  sidste  Dage  af  November  herskede  der  en  for- 
underlig knugende  Stemning  ved  Vicekongens  lille  Hof  i 
Varschau.  Alverden  anede  en  Ulykke,  thi  den  vilde, 
barske  Konstantin  viste  sig  utilgjængeligere  end  nogen- 
sinde, og  den  almindehge  Uro  dæmpedes  just  ikke  ved 
Synet  af  den  netop  i  disse  Dage  stedse  livligere  Kurer- 
forbindelse mellem  Taganrog  og  Polens  Hovedstad^).  Der 
tillodes   ingen  Forespørgsler   i   saa  Henseende,    og  paa  en 


^)  Galitzin,  231.  —  Schnitzler,  I.,  133.  —  Denkwiirdigkeiten, 
14,  15.  —  De  Rygter,  der  i  sin  Tid  søgte  at  fremstille  Kejserens 
Død  som  værende  sket  under  mistænkelige  Omstændigheder, 
bør  kun  behandles  med  Foragt;  de  stamme  fra  Forfat.,  hvis 
Livsbane  førte  dem  fjærnt  fra  Ruslands  ledende  Mænd,  og  hvis 
Værker  vrimle  af  løse  Rygter  og  forsætlige  Bedragerier.  Jeg 
nævner  her  blot  enkelte  som  f. Eks.  Lacroix,  der  i  sit  Værk: 
»Les  Mystéres  de  la  Russie«  (p.  61)  taler  om  Mysteriet  (!) 
»Alex.  I.'s  Død«,  uagtet  hele  hans  Bog  selv  tør  kaldes:  »Et 
Mysterium«.  —  Vi  nævne  Pamfletskriveren  Sugenheim  (Russl.'s 
Einflusz  auf  Deutschl.  e.  II.,  329),  i  hvis  hist.  Arbejder  der  findes 
de  groveste  Fej];  endvidere  det  anonyme  Værk:  »Les  Souve- 
rains  de  l'Europe«  1828—30,  II.,  205,  der  aldeles  fejlagtigt 
skildrer  Dr.  Wylies  Forhold  til  Czaren,  —  Imod  slige  Forf.  staa 
den  aivorhge  J.  Schnitzler  ;i.,  139,  Anm.',  Hoffets  mangeaarige 
Venner,  den  aandfulde  Fyi'st  A.  Galitzin  og  den  begavede  Th.  v. 
Grimm  (I.,  170):  med  absolut  Bestemthed  tilbagevise  disse  Mænd 
de  her  antydede  Rygter.  —  Kejserinde  Elisabeths  Brev  til  Maria 
Feodorovna  røber  den  dybeste  Fortvivlelse :  « Moder  I  vor  Engel  er 
i  Himlen;  forlad  mig  ej,  thi  jeg  staar  nu  ene  i  Verden  med 
min  dybe  Sorg;  hans  Smil  i  Døden  viser  mig,  at  han  nu  er 
lykkelig  .  .  .  Jeg  haaber  snart  at  forenes  med  ham.<;  —  5  Maa- 
neder  efter  gik  dette  Haab  i  Opfyldelse!  —  '')  Korff,  48,  49.  — 
Galitzin,  346.  —  »Das  russ. Interregnum«,  Dent.  Rundsch.,  422.  — 
Grimm,  I.,  166. 
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Bemærkning  af  Storfyrst  Michael  svarede  Konstantin  kort 
og  afvisende:  »Det  gjælder  kun  nogle  Belønninger,  Kej- 
seren har  tilstedt  mig  for  visse  Personer.«  Vicekongens 
Sindstilstand  blev  efterhaanden  mørkere,  timevis  lukkede  han 
sig  inde  og  mødte  tilsidst  ikke  mere  ved  Taflet.  Den 
7.  December  dinerede  Michael  i  en  tung  Stemning  alene 
med  Fyi'stinden  af  Lowicz  og  vilde  efter  Bordet  hvile  lidt, 
men  han  havde  næppe  lagt  sig,  før  hans  Dør  sprang  op 
for  Vicekongen,  som  stod  der  med  et  af  Smærte  forvildet 
Aasyn.  Forfærdet  rejste  Michael  sig,  da  Broderen  kom 
nærmere  og  hulkende  udbrød:  »Bered  Dig  paa  en  stor 
Ulykke;  det  ski'ækkelige  Slag,  jeg  saalænge  frygtede,  har 
nu  ramt  os  alle,  vor  Velgjører,  Kejseren,  er  ikke  mere, 
Rusland  har  mistet  sin  Fader,«  .  .  .  han  segnede  næsten 
bevidstløs  om  i  Broderens  Arme.  »Timen  er  kommen,« 
vedblev  han  med  svag  Røst,  —  »Timen  er  kommen!  Al- 
verden skal  nu  erkjende,  at  min  Adfærd  ej  var  Bedrag, 
fastere  end  nogensinde  staar  i  dette  øjeblik  min  Beslutning 
aldrig  at  beklæde  Ruslands  Throne.«  —  Brødrene  tilbragte 
en  stor  Del  af  Natten  til  den  8.  December  med  at  tale 
om  den  Afdøde;  derpaa  forblev  Konstantin  alene  i  sit 
Kabinet  indtil  Klokken  5  om  Morgenen,  beskjæftiget  med 
sine  Brevskaber  til  Kejserinde-Moderen  og  Storfyrst  Niko- 
laus.  »Efter  dine  egne  Følelser  at  dømme,«  —  skrev  han 
bl.  a.,  —  »fatter  Du  vel  den  grænseløse  Smærte,  Tabet 
af  vor  Velgjører  foraarsager  mig,  han,  hvis  Befalinger 
stedse  vare  mig  hellige.  Jeg  underretter  Dig  herved 
om,  at  jeg  nu  skriftligt  tilkj endegiver  vor  Moder  min 
uigjenkaldelige  Beslutning  om  ej  at  bestige  Thronen,  og 
jeg  tvivler  ikke  om,  at  ogsaa  Du  vil  handle  efter  vor  af- 
døde Herres  Vilje;  bevar  dit  Venskab  for  mig  og  stol 
sikkert  paa  min  Troskab«  ^). 


^)  Samtidigt  underrettede  han  Diebitsch  og  Wolkonski  om 
Kejser  Alex.  I.'s  Vilje.  (Das  russ.  Interr.  432,  ofl.). 
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Da  han  i  den  aarle  Morgenstund  bleg  og  forvaaget 
forlod  sit  Værelse,  ytrede  han  til  Broderen:  »Jeg  har  i 
denne  Nat  opfyldt  min  Pligt,  jeg  staar  nu  idetmindste  ren 
for  Ham  histoppe  og  for  min  Samvittighed;  Du  forstaar 
vel  nu,  at  ingen  Magt  paa  Jorden  formaar  at  ændre  min 
Beslutning.  Du  skal  selv  bringe  Nikolaus  min  Vilje,  thi 
gjør  Dig  strax  rede  til  at  rejse  til  Petersborg-«  Faa 
Timer  efter  forlod  Michael  Varschau  med  de  tvende  vig- 
tige Budskaber.  —  Efter  at  have  talt  med  sin  Ven  og 
Læge,  Grev  Kuruta,  lod  Vicekongen  strax  Novoziltzoff 
kalde  for  ogsaa  at  sende  ham  til  Rusland.  —  />Hvad 
befaler  Ds.  Majestæt?«  sagde  denne.  »Giv  mig  ikke  denne 
Titel;  jeg  har  abdiceret  for  min  Broder  Nikolaus.«  —  Da 
Novoziltzoff  endnu  engang  kom  til  at  kalde  ham  Majestæt, 
stampede  Vicekongen  i  Gulvet:  »For  sidste  Gang!«  udbrød 
han,  »husk  vel  paa,  at  Nikolaus  Pavlovitsch  nu  er 
vor  retmæssige  Herre.«  —  Af  et  øjenvidne,  Admiral 
Kolsakoffs  Beretning^)  erfare  vi,  hvad  der  videre  fandt 
Sted  hin  Morgen,  d.  8.  December.  Til  de  snart  efter  for- 
samlede Hoffolk  udbrød  Konstantin  med  Tørklædet  for 
Øjet  og  med  hulkende  Stemme:  »Vor  Engel  er  gaaet  fra 
os,  og  jeg  har  mistet  en  Velgjører,  Rusland  en  Fader; 
hvem  vil  nu  føre  os  til  Sejr?«  —  Ligesom  henreven  af  en 
indre  Tilskyndelse  udbrød  Admiralen:  »Kejserhg  Majestæt ! 
Rusland  er  ej  fortabt,  det  hilser  nu«  .  .  .  videre  kom 
Kolsakoff  ikke;  med  lynende  Blikke  vendte  Konstantin 
sig  rasende  om  og  næsten  brølede:  »Vil  De  tie!  hvad 
vover  De  der  at  udtale?  Véd  De,  hvad  De  udsætter  Dem 
for?  Véd  De,  at  man  kan  sendes  til  Sibirien  for  shgt? 
Aflever  strax  Deres  Kaarde,  De  har  Arrest.«  —  Km'uta 
modtog  Kaarden,  og  da  Kolsakoff  var  gaaet,  udbrød  Vice- 
kongen  bitter:    »Eders   Hengivenhed    er   kun   Bedrag,    for 


^)  Meddelt  af  Sønnen,  efter  Faderens  Optegnelser. 
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eders  egen  Skyld  vil  I  se  mig  paa  Thronen;  I  tjener  kun 
for  Kors  og  Baand.«  ^)  —  I  de  nærmest  følgende  Dage 
levede  han  indesluttet  i  det  Brtihlske  Palæ,  kun  synlig 
for  sine  Nærmeste;  han  publicerede  end  ikke  Kejserens 
Død,  og  paa  alle  Spørgsmaal  svarede  han  blot:  ;Lad  alt 
forblive  ved  det  gamle,  nye  Ordrer  ville  indtræffe  til  sin 
Tid.« 


Vi  henfljrtte  os  nu  i  Tanken  til  St.  Petersborg.  — 
Den  7.  December,  sent  paa  Eftenniddagen  ^),  legede  Stor- 
fjTst  Ni  ko  1  au  s  efter  vSædvane  med  sine  Bom  i  Anitsch- 
koffpalæet,  da  Hovedstadens  Gouvemør,  den  berømte 
Kriger  Grev  Miloradovitsch,  pludselig  blev  meldt.  Greven, 
der  bragte  Budskab  fra  Diebitsch  og  Wolkonski.  udbrød 
næsten  hulkende:  »En  skrækkelig  Nyhed,  naadige  Herre, 
Kejseren  er  ved  at  dø«^).  Nikolaus  segnede  næsten  om 
paa  en  Stol,  da  pludsehg  et  Bud  kaldte  ham  til  Moderen, 
Enkekejserinde  Maria  Feodorovna,  der  lige  havde  mod- 
taget samme  Nyhed.  Hendes  Tilstand  lod  befrygte  det 
værste,  og  i  hele  den  efterfølgende  Nat  sad  Sønnen  trolig 
ved  hendes  Leje,  medens  hans  intime  Ven,  Grev  Adler- 
berg (I),  opholdt  sig  i  Forværelset.  A'il  Gud  endelig 
ramme  os  saa  haardt.«  —  sagde  Nikolaus  i  Samtalens  Løb, 
—  »maa  vi  ved  den  første  Efterretning  derom  strax  hylde 
Konstantin.«  Morgendagen  bragte  ligesom  et  Glimt  af 
Haab,  thi  Klokken  7  ankom  Kejseiinde  Elisabeths  førom- 
talte Skrivelse  af  29.  November.  Dagen  hengik  i  ængstelig 
Forventning,  og  den  følgende  Dag  (d.  9.  December)  af- 
holdtes tidligt  om  Morgenen  i  Slotskirken  en  højtidelig 
Gudstjeneste    for    den    syge   Monark,    medens    den    højere 


^)  Faa  Timer  efter  erholdt  K.  dog  atter  Friheden.  —  ''')  KorflF, 
36,  37  ofl.  —  ^)  Czaren  var  da  alt  død,  men  i  Varschau  vidste 
man  det  2  Dage  tidligere,  end  man  erfarede  det  i  Petersborg. 
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Embedsstand  i  samme  øjemed  samledes  i  Newsky-Klo- 
steret^).  Kejserinde-Moderen  stod  ved  Alteret,  tæt  ved  sin 
Søn,  der  havde  givet  Kammertjeneren  Grimm  Ordre  til 
strax  at  melde  ham,  hvis  et  nyt  Budskab  indtraf ;  Messen 
var  hiD-e  endt,  og  Bønnen  skulde  begynde,  da  Storfyrsten 
kaldtes  ind  i  det  tilstødende  Bibliothek,  hvor  han  i  Milora- 
dovitschs  forstyrrede  Aasyn  snart  læste  det  sørgelige  Bud- 
skab. »Det  er  forbi,  naadige  Hen'e,«  sagde  Greven  og 
greb  hans  Haand,  »men  De  maa  fatte  Dem  og  give  os 
andre  Exemplet.«  I  Gjennemgangen  bag  den  tidhgere 
Cavalersal  følte  han  sig  et  Øjeblik  en  Besvimelse  nær, 
han  mandede  sig  dog  op  og  lod  Dr.  Riihl  kalde,  uden 
hvis  Bistand  han  intet  vovede  at  meddele  Moderen.  Fulgt 
af  Milorad  o  vitsch  og  Lægen  nærmede  han  sig  derpaa 
Maria  Feodorovna;  hun  stiiTede  paa  dem,  næsten  forstenet 
af  Rædsel,  og  først  da  hendes  Skriftefader  traadte  hende 
i  Møde  med  hævet,  floromvundet  Kors,  fattede  hun  alt,  og 
hendes  Smærte  fik  Luft  i  en  skjærende,  krampagtig  Hulken. 
»Hvilken  Scene,«  skriver  Mme.  de  Gouffier,  »i  den  af 
Guld  og  Lys  straalende  Kirke  med  de  rigtsmykkede  Præ- 
ster, i  dette  pragtfulde  Rum,  der  gjennemtrænges  af  den 
ved  Altrets  Fod  opstigende  Røgelseduft,  medens  Dags- 
lyset   kjæmper    med    de    talrige    Voxkjærters    Skin.«     — 

')  Nesselrodes  Brev  af  27.  Novbr.  (gi.  ofl.);  Rozenzweigs 
Brev  af  9.  Decbr.  Kl.  5  Aften.  (C.  Røttger:  Russ.  Revue,  vol  XI. 
369.  —  Rozenzweigs  Breve  indeholde  flere  Unøjagtigheder,  uagtet 
de  ere  skrevne  strax  efter  Begivenhederne.  R.  skriver,  at  N. 
modtog  Dødsbudskabet  Kl.  6  Morgen,«  alt'saa  før  Messen;  dette 
kan  dog  ikke  være  rigtigt,  thi  han  havde  i  saa  Fald  ikke  for- 
anstaltet en  Gudstjeneste  for  »Monarkens  Frelse«,  endsige  ladet  sin 
Moder bivaane  samme.  Forresten  begaar  R.  ogsaa  andre  Fejl, 
Konst.  var  saaledes  slet  ikke  paa  Vejen  til  Taganrog,  Hoffets 
Gudstjeneste  fandt  Sted  i  Slotskirken  og  ej  i  Newsky-  eller 
Kasankirken  (Obolenski:  Souvenirs,  27.  —  Denkwiirdigkeiten,  21. 
-  løvrigt  begaar  Mme.  Cho i sseul- Gouffier:  Mem.  hist. 
etc,  379,  80,  den  s.  Fejl. 
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» Pludselig «  —  siger  et  andet  øjenvidne^)  —  » indtræder 
der  Dødsstilhed,  StorfjTsten  stiller  sig  foran  Alteret. 
han  opløfter  Haanden,  og  Alverden  forstaar,  at  Rusland 
er  berøvet  sin  Fader.  Et  Øjebhk  efter  gjenlyder  Kirken 
af  Skrig  og  Hulken.«  »I  Sideværelset  saa  jeg  (vedbliver 
Joukoffsk}^)  Kejsermde-Moderen  ligge  afmægtig  i  Stor- 
fyrstens Arme,  medens  hans  Hustru  knælede  ned  og  hul- 
kende udraabte :  »Moder!  kjære  Moder!  fat  Dem,  kom  dog 
til  Dem  selv.<  Da  Præsten  nærmede  sig  med  Korset, 
berørte  hun  næsten  med  sit  Hoved  Gulvet  foran  Prælatens 
Fod.  —  Man  rejste  den  bevidstløse  F\Tstinde  op  og  bragte 
hende  i  Stilhed  til  de  indre  Gemakker.« 

Sønnens  Phgt  var  fuldb\Tdet,  Regentens  stod  endnu 
tilbage.  Nikolaus  overlod  Moderen  til  sin  Hustrus  Omsorg 
og  begav  sig  til  det  Kompagni  af  det  Preobraschenkiske 
Livgarderegiment,  der  under  Løjtnant  Grove  netop  udgjorde 
Palæets  Hovedvagt,  forkjmdte  Dødsbudskabet  og  tilføjede, 
at  han  nu  selv  strax  agtede  at  hylde  Vicekongen  af  Polen 
som  Czarrigets  Herre ;  han  gav  de  tvende  andre  Vagter 
samme  Melding  og  beordrede  General  Potapoff  og  Adler- 
berg at  modtage  Eden,  henholds%ås  for  Hovedvagtens  og 
Ingeniørdepartementets  Vedkommende.  Med  Miloradovitsch 
og  Kutusoff  ilede  han  dernæst  til  Slotskirken,  afgav  i 
Gejsthghedens  Nærværelse  Hyldningseden  til  Konstantin 
og  underskrev  vedkommende  Formular.  Til  Moderen,  der 
sad  i  sit  Gemak,  udbrød  han;  »Nu,  Moder,  har  jeg  opfyldt 
min  første  undersaatlige  Pligt,  thi  baade  Vagterne  og  jeg 
selv  har  aflagt  Konstantin  Hyldningseden.«  Trods  sin  ned- 
bøjede Stemning  for  Maria  Feodorovna  dog  forfærdet  op : 
»Nikolaus,«  raabte  hun,  »hvad  har  Du  gjort?  Véd  Du  da 
ikke,  at  der  findes  et  Aktstykke,  som  lovformeligt  tilkj ender 
Dig  Kronen?«  —  »Om  der  findes  et  sligt  Dokument,  véd 
hverken  jeg  eller  nogen   anden;    men   ét  véd  vi  alle,   at 

^)  Digteren  Joukofifsky. 
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Konstantin  nu  er  Ruslands  rette  Herre;  vi  har  nu  opfyldt 
vor  Pligt,  komme  hvad  der  viP).« 

Imidlertid  lod  Gardens  Chef,  General  Neidhardt,  Woi- 
noflf  bringe  Budskab  til  Forsamlingen  i  Newsky-Klosteret. 
Urolig  over  denne  Meddelelse  ilede  den  tilstedeværende 
Fyrst  A.  Galitzin  hastig  til  Slottet,  erfarede  alt  paa  den 
»store«  Trappe,  hvad  der  var  sket  i  Løbet  af  Morgenstunden 
og  lod  sig  strax  melde  hos  Nikolaus,  hvem  han  indtræn- 
gende opfordrede  til  at  lyde  den  afdøde  Herskers  Vilje. 
Storfyrsten  svarede  imidlertid:  »Den  Vilje  er  aldrig  bleven 
publiceret,  den  er  ukjendt  for  alle,  endogsaa  for  mig;  jeg 
har  ved  min  Edsaflæggelse  villet  vise  min  Højagtelse  for 
Rigets  første  Grundlov,  for  Thronfølgens  Urokkelighed,  og 
Rusland  maa  ikke  være  i  Uvished  om,  hvem  der  er  dets 
Herre;  det  skete  kan  ej  ændres;  under  alle  Omstændig- 
heder vilde  jeg  have  handlet  saaledes.«  Den  fortvivlede 
Fyrst  Galitzins  Bøn  gjorde  intet  Indtryk  paa  ham,  og  de 
skiltes  koldt  fra  hinanden. 

Politisk  set  begik  Storfyrsten  her  en  overordentlig 
uklog  Handling,  fra  Moralens  Standpunkt  betragtet  kan 
hans  Adfærd  kun  vække  Beundring.  Han  kunde  med 
Rette  paastaa,  at  han  intet  bestemt  vidste  om  den  hele 
Sag,  thi  Alexander  I.  havde  aldrig  siden  1819  talt  med 
ham  om  dette  Æmne.  At  han  selv  betragtede  Kejserens 
Ord  som  betydningsløse,  vide  vi  af  hans  Udtalelser  til 
Prins  Wilhelm  af  Preussen^),  da  denne  engang  spurgte 
ham  om,  hvorledes  det  egentlig  hang  sammen  med  denne 
Affære.  »Jeg  fralægger  mig  bestemt  al  Andel  heri,«  — 
svarede  Nikolaus,   —   »lad  os  ikke  tale   mere  herom,  jeg 


^)  Korff  (38)  begaar  her  en  Selvmodsigelse,  idet  han  tidligere 
(p.  20)  har  skrevet,  »at  ingen,  undt.  Maria  Pavlovna,  bestemt 
kjendte  til  Konst.'s  Abdikation.«  —  At  Kejser  Alex.  I.'s  Moder 
dog  ogsaa  (hvad  Korffs  Ord  her  ligefrem  udsige)  har  vidst  derom, 
er  mere  end  sandsynligt.  —  ^)  Grimm,  I.,  129,  161. 
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véd  intet  herom,  vil  intet  vide,  intet  modtage;  Kejserens 
Ord  skyldes  vistnok  et  øjeblikkeligt  Lune.«  —  Hverken 
han  eller  hans  Gemalinde  kjendte  Alexander  I. 's  Brevvex- 
ling  desangaaende  med  Konstantin  eller  den  sidstes  Abdi- 
kationsskrivelse  ^),  og  Maria  Feodorovna  erholdt  stedse  et 
benægtende  Svar  af  Nikolaus'  Hustru  paa  sin  gjentagne 
Forespørgsel,  om  Czaren  dog  ikke  senere  havde  udtalt  sig 
tydeligere. « 

Saaledes  hændte  det  da,  at  Mkolaus  først  i  hin 
højtidelige  Time,  da  han  modtog  Dødsbudskabet  fra 
Taganrog,  ved  sin  Moder  erfarede,  at  han  var  Rigets  ret- 
mæssige Herre.   — 

»Hvor  skulle  vi  nu  søge  Motiverne  til  Nikolaus'  Ad- 
færd,« skriver  den  store  Historiker  J.  Schnitzler^)?     »Han 


•)  Korff,  29,  30  ofl.  -  ^)  J.  Schnitzler  I.,  165.  -  Jeg  har 
skildret  denne  Begivenhed  efter  Vidnesbyi'd  af  de  Forfattere,  der, 
ifølge  deres  sociale  Stilling,  alene  have  kunnet  erfare, 
hvad  der  i  Stilhed  foregik  bag  Paladsets  Mure.  I  »das  deutsche 
Interrgn.«  (Deut.  Rundschau  1889,  476)  skrives:  »Araktschejeff, 
Philaret  og  Galitzin  kendte  alene  den  kejserl.  Ukas  af  28.  August 
1823;  kun  til  Maria  Feodorovna  havde  Alex.  I.  meddelt 
Konst.'s  Frasigelsesakt,  hvorimod  Kejserfamiljens  øvi'ige  Medlem- 
mer blot  i  Almindelighed  anede,  at  en  Thronfølgeændring  engang 
forestod.  —  (G-alitzin,  327.  —  Hverken  Hesekiel,  10,  Rudolphi,  241 
eJl.  Rozenzweig  (Russ.  Revue,  371)  have  her  ringeste  Betydning 
som  Kilder.)  —  En  modb^^delig  og  tilmed  uberettiget  Opfattelse 
er  kommen  til  Orde  gjennem  visse  Forfattere  (J.  Golovin,  80, 
A.  Herzen  o.  s.  v.),  hvis  sociale  Kaar  alene  ere  tilstrækkelige 
til  at  berøve  deres  Optegnelser  al  Yærd.  Denne  Opfattelse  af 
Sagen  ser  nemhg  i  N.'s  Adfærd  kun  »Spilfægteri,  Komediespii« 
o.  s.  V.  —  Men  naar  den  landsforviste  Alex.  Her  zen  (Die  russ. 
Verschwørung,  eta.  67;  Russl.'s  sociale  Zustånde,  115  ofl.)  ikke  en- 
gang formaar  at  gøre  Rede  for  sine  egne  Partifæller,  Dekabri- 
sternes  (Decembermændenes)  Planer,  —  et  Omraade,  hvor  man 
dog  skulde  anse  ham  for  hjemme,  —  kan  enhver  vel  sige  sig  selv, 
at  hans  Kjendskab  til  russisk  Hofhistorie  maa  være  endnu 
ringere;  saavel  hans  som  Golovins  hele  Viden  om  Czarhoffets 
intimere  Liv  er  da  i  Virkeligheden  ogsaa  kun  baseret  paa  Folke- 
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følte  sig  mindre  afholdt  af  Hæren  formedelst  sin  Strængbed, 
sige  nogle;  han  vidste,  —  mene  andre,  —  at  Konstantin 
var  højere  elsket  og  troede  sig  heller  ikke  et  sligt  Kald 
voksen.«  Men  alle  disse  Gisninger,  vedbliver  Schnitzler, 
falde  fuldstændigt  sammen  overfor  Betragtningen,  saavel 
af  hans  Adfærd  her  som  især  af  hans  hele  Regerings- 
førelse, og  der  kan  ikke  være  Skygge  af  Tvivl  om,  at  han 
kun  taler  Sandhed,  naar  det  i  hans  Manifest  hedder: 
»Vi  havde  ingen  Ret  til  at  holde  vor  Broders  Beslutning 
for  uigjenkaldelig,  thi  denne  Beslutning  var  ej  publiceret 
eller  hævet  til  Lov,  og  vi  have  ved  vor  Adfærd  villet  vise 
vor  Højagtelse  for  Rigets  første  Grundlov.«  —  Hans  Færd 
her  kan,  politisk  søt,  være  et  stort  Misgreb,  men  havde 
han  handlet  anderledes,  vilde  en  Side  fuld  af  straalende 
Majestæt  og  Storhed,  ja  den  allerskjønneste  maaske,  være 


snak  og  løse  Rygter,  »forbedrede«  ved  Forfatternes  »frie«  Fanta- 
sier.« —  Vi  kunne  endog  corrigere  denne  Opfattelse  ved  en 
Dekabristførers  egne  Udtalelser.  I  «Mem.  eines  Dekabristen<f 
(p.  34)  skriver  nemhg  Baron  Rosen:  »Den  9.  Decembr.  samledes 
mit  Regiment  paa  Gaden,  General  Bistrom  forkyndte  os  bævende 
Alex.  I.'s  Død,  lykønskede  os  til  Konstantins  Regeringstiltrædelse, 
og  vi  vare  alle  saa  dybt  grebne,  at  vi  kmi  paa  Opfordring 
istemmede  Hyldningsraabet.  Med  samme  Beredvillighed 
havde  vi  da  hyldet  Nikolaus.«  —  Nuvel!  Nikolaus  kjendte 
vel,  saa  godt  som  nogen,  sit  Folks  Naturel  og  Tænkemaade; 
skulde  han,  hvem  ingen  nogensinde  har  frakjendt  Forstand,  blot 
for  et.  »Lunes«,  en  »Komedies'<  Skyld,  villet  udsætte  sin  egen, 
sin  Slægts,  ja,  hele  sit  Riges  Existens  for  øjensynlig  Under- 
gang?« En  slig  Antagelse  er  meningsløs  og  ingen  Diskussion 
værd.  —  Nej,  hans  hele  Færd  ved  denne  Lejlighed  var  en 
Hjærtesag  og  netop  derfor  upolitisk,  thi  Moral  og  Politik  har 
aldrig  haft  noget  med  hinanden  at  gjøre.  -  Efterfølgende  Blade 
ville  forhaabentligt  nærmere  belyse  N.'s  Karakter;  af  Konstan- 
tins har  vel  alt  foregaaende  Skildr,  givet  et  Billede,  Læseren 
vil  have  set,  at  der  bag  det  haarde,  raa  Ydre  bankede  et  Hjærte, 
rigt  paa  dybe  Følelser;  han  elskede  sin  Slægt  med  afguderisk 
Kjærlighed,  intet  Offer,  selv  ikke  Opgivelse  af  Kronen,  var  ham 
for  stort,  naar  det  gjaldt  Familjens  Lykke. 
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berøvet  Ruslands  Historie.«  —  Samme  Dag  rd.  9.  December) 
Klokken  2  kaldtes  Pdgsraadet  til  en  overordentlig  Session  ^i, 
hvor  det  kom  til  en  bevæget  Forhandling -j.  Paa  Milora- 
dovitschs  Opfordring  om  at  hylde  Konstantin  rejste  Fyrst 
A.  Gahtzin  sig  hastigt  og  forlangte  hulkende  Alexander  I.'s 
hemmehge  Manifest  forelæst.  Udenrigsministeren,  der 
indvendte,  at  Landet  ikke  kunde  være  uden  Herre,  for- 
langte strax.  at  man  hyldede  Vicekongen,  forinden  enhver 
anden  Handhng.  og  støttedes  heri  af  Justitsminister  Lo- 
banoff-Rostoffski.  som  udbrød:  »De  Døde  have  ingen 
Vilje. '<  —  Da  Flertallet  dog  var  af  en  anden  Mening,  lod 
Præsident  Lapuchin  den  i  Arkivet  værende,  forseglede 
Kasse  hente.  Oplæsningen  gjorde  et  overvældende  Indtryk 
paa  Forsamlingen,  og  Raadet  forlangte  strax  Audiens  hos 
Storfyrsten,  der  modtog  det  i  ^lichael  Pavlovitschs  Gemak. 
Xikolaus  \iste  sig  dog  døv  for  alle  Forestillinger;  han 
kjendte,  sagde  han,  alt  det  forelæste  Aktstykkes  Indhold, 
han  kunde  intet  gjøre  derved,  havde  selv  hyldet  sin  Broder 
og  opfordrede  Raadet  til  at  gjøre  hgesaa.  »Vi  tav  alle  be- 
stjTtede,«  —  siger  Schiskoff.  —  »Da  tog  Fyrst  Gahtzin 
Ordet  og  bad  indtrængende  Storfyrsten  om  at  læse 
Aktstykket  igjennem.  Han  fulgte  Opfordringen,  gav  det 
atter  til  Gahtzin,  hvem  han  med  taarefyldt  Bhk  kyssede 
paa  Panden  og  udbrød  derpaa:  -Alexander  Xikolajevitsch! 
jeg  véd  alt,  men  jeg  beder  Dem  om  at  berolige  mig  og 
min  Moder:  gaa  til  hende  og  sig.  at  De  \ål  hylde  Kon- 
stantin. <   —  Med  disse  Ord  rakte  han  os  aUe  Haanden.  — 


^}  Gahtzin,  244.  45.  46  ofl.  -  -  Et  Rigsraadsmedlem  skal 
have  tilraabt  Galitzin:  »Hvorledes  kan  De  kjende  vor  afdøde 
HeiTes  Vilje.  og.  i  saa  Fald.  hvorfor  har  De  ej  talt  derom.«  — 
G.  svarede:  *  Fordi  jeg  selv  har  copieret  Originalen,  og  fordi 
mit  Æresord  bandt  min  Tunge«  (Balleydier  I.,  125).  Da  Fyrsten 
ej  selv  har  omtalt  denne  Epiode,  maa  den  stemples  som  et  af 
den  upaahdelige  og  uvidenskabelige  Balleydiers  sædvanlige 
>frie«  Fantasiprodukter. 
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»Endnu  er  jeg  ej  Euslands  Herre,«  —  vedblev  han,  — 
»og  vil  ikke  være  det  paa  min  Broders  Bekostning;  først 
naar  han  staar  ved  sin  Abdikation,  først  da  vil  jeg  benytte 
min  Ret  til  Kronen« ^).  »Velan!«  —  udbrød  Grev  Zitta,  — 
»idet  vi  følge  den  højsalige  Herskei's  Befaling,  erkjende  vi 
Dem  for  Kejser,  eftersom  vi  endnu  ikke  have  hyldet 
Konstantin  Pavlovitsch;  derfor  kan  De  alene  byde  over  os; 
er  Deres  Beslutning  urokkelig,  maa  vi  visselig  adlyde: 
før  os  selv  til  Edsaflæggelsen  c<  2).  Mkolaus  førte  selv 
Raadsherrerne  til  Slotskirken,  hvor  de  afgav  den  forlangte 
Ed  og  derpaa  gik  til  Enkekejserindens  Privat  værelser. 
I  Nærværelse  af  sin  Slægt  ytrede  Hds.  Majestæt:  »Jeg 
véd,  at  min  afdøde  Søn  har  handlet  i  nøje  Overensstemmelse 
med  Konstantins  Vilje;  desuagtet  kan  jeg  kun  billige  Mko- 
laus' Handling,  og  jeg  opfordrer  Dem  til,  mine  Herrer, 
trofast  at  tjene  den  nye  Hersker.«  —  Efterat  have  befalet 
Petersborgs  Metropolit  at  lade  den  i  Synoden  værende 
Pakke  forbhve  uaabnet,  hørt  en  Bøn  for  den  nye  Kejser, 
afsendte  han  Adjutant  Lasareff  til  Varschau  med  følgende 
Brev:  » Kj ære  Konstantin !  jeg  fremtræder  nu  for  min  nye 
Herre  med  den  Ed,  jeg  skylder  ham,  og  som  alle  vore 
Omgivelser  har  aflagt  i  Kirken,  da  vi  modtog  Skjæbnens 
haarde  Slag.  Hvor  lider  jeg  dog  med  Dig,  og  hvor  ulykke- 
lige er  vi  alle.     Din  i  Liv  og  Død  trofaste  Broder 

Nikolaus. 


^)  Der  Czar  gegeniiber,  etc.  100,  ofl.  -  ^)  Grev  v.  Korffs  (42) 
Indvendinger  mod  »Rigsraadsjournalens«  Fremstilling  af  denne 
Scene  ere  betydningsløse.  Mkl.  kunde  meget  vel  tale  til  Rigs- 
raadet,  som  han  gjorde,  selv  om  han  aldrig  havde  set  Akt- 
stykket; havde  hanjo  kort  iforvejen  erfaret  dets  Indhold,  saavel 
af  Maria  Feodorovna  som  af  Galitzin  selv.  Raadet,  der  selvfølge- 
lig intet  vidste  om  denne  mundtlige  Meddelelse,  maatte  paa  sin 
Side  fordre,  at  han  læste  Dokumentet.  (Denkwiirdigkeiten,  24. 
—  Korffs  Fremstilling  lider  iøvrigt  af  flere  Modsigelser). 
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Endnu  samme  Dag  afkrævedes,  ifølge  en  Senats- 
beslutning, over  hele  Riget  Hyldningseden  til  Kejser  »Kon- 
stantin L<.   — 

Hvor  nedbøjet  Storfyi'st  Nikolaus  følte  sig  i  hine  Timer, 
fremgaar  tydehgt  nok  af  hans  Correspondance.  Til  Vice- 
kongen skrev  han  saaledes:  »Vi  vente  Dig  med  største 
Utaalmodighed ;  Uvisheden  angaaende  din  Vilje  nedtrykker 
os,  og  din  Nærværelse  her  er  meget  nødvendig. »  —  »Sig 
Kejseren,«  —  skiiver  han  under  14.  og  15.  Decbr.  til 
Wolkonski,  —  »at  vi  ere  hans  tro  Undersaatter,  men  at 
han  for  Guds  Skyld  ej  maa  lade  os  i  Stikken;  vi  imøde- 
ser hans  Ankomst  med  største  Utaalmodighed;  for  øje- 
blikket maa  nu  alle  vigtige  Sager  gaa  gjennem  mine  Hænder.« 
—  Nikolaus'  Uro  var  kun  altfor  berettiget;  fra  Varschau 
hørtes  stadigt  intet,  og  skjønt  Petersborg  endnu  bevarede 
et  roligt  Udseende,  begyndte  netop  nu,  i  Ly  af  denne 
Stilhed,  Regeringens  Fjender,  de  Liberale,  en  Agitation, 
hvis  Maal  var  Monarkiets  Undergang.  Men  endnu  var  kun 
en  svag  Antydning  heraf  trængt  frem  til  Nikolaus,  thi 
han  opholdt  sig  for  Moderens  Skyld  næsten  stadigt  i  Vinter- 
paladset. Vel  havde  Politiet  advaret  Byens  Gouvernør 
Miloradovitsch  og  angivet  Tilstedeværelsen  af  hemmelige 
Forsamlinger,  men  den  gamle  Helt  havde  kun  brummet: 
»Dumt  Tøjeri!  lad  de  Unge  samles  i  Ro  og  forelæse  hver- 
andre deres  slette  Vers.«  —  Paa  en  forfærdehg  Maade 
skulde  han  snart  opskræmmes  af  sin  Tryghed. 

Vi  maa  nu  vende  tilbage  til  StorfjTst  Michael,  hvem 
vi  forlod,  da  han  den  8.  December  hastede  fra  Varschau 
mod  Hovedstaden.  Da  han  ved  sin  Ankomst  til  Mitau  af 
en  tilfældig  Rejsende  erfarede,  hvad  der  var  sket  i  Peters- 
borg, grebes  han  af  en  forfærdelig  Angst.  Fortvivlet  ud- 
brød han:  »Ak!  hvorledes  vil  det  dog  gaa  med  den  anden 
Edsaflæggelse?«     Tidligt  om  Morgenen  d.    15.  December^) 

^)  Galitzin,  248  ofl. 
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styrtede  han  op  ad  Palæets  Trapper,  medens  Efterret- 
ningen om  hans  Komme  allerede  udenfor  Slottet  havde 
samlet  en  betydehg  Tilskuerskare.  »Vil  vor  nye  Herre 
dog  ikke  snart  komme?  Har  Michael  Pavlovitsch  endnu 
ikke  aflagt  Eden?«  vare  de  Udbrud,  man  hørte  overalt 
blandt  Mængden.  —  Med  Moderen  havde  han  strax  en 
længere  Samtale,  medens  Nikolaus  ængstelig  ventede  i 
Sideværelset;  pludsehg  gik  Døren  op,  Kejserinde-Moderen 
traadte  ind  og  udbrød:  »Knæl  ned,  Nikolaus!  knæl  ned 
for  Konstantin;  han  er  stor  og  ophøjet,  han  staar  fast 
ved  sin  Beslutning  og  overlader  Dig  Kronen.«  —  Bleg  og 
nedslaaet  svarede  Nikolaus :  »Lad  mig  først  overveje,  Moder, 
forinden  jeg  knæler;  thi  endnu  véd  jeg  ikke,  hvem  der 
for  nærværende  Stund  bringer  det  største  Offer:  den,  der 
modtager  eller  den,  der  afslaar.«  —  Men  selv  ikke  nu 
betragtede  han  sin  Broders  Beslutning  for  uigjenkaldehg. 
»Ved  din  Afrejse  fra  Varschau,«  —  sagde  han  til  Michael, 
—  »kjendte  man  jo  der  intet  til,  hvad  der  her  er  sket; 
alt  kan  endnu  gaa  vel,  naar  blot  Konstantin  kommer 
strax;  hans  Vægring  derimod  vil  muhgt  fremkalde  de 
største  Ulykker,  der  først  og  fremmest  ramme  os.«  Han 
skrev  strax  en  ny  Opfordring  til  Konstantin  om  endelig 
at  ile  hid.  Moderen  føjede  i  en  Skrivelse  sin  Bøn  til 
Storfyrstens,  og  endnu  samme  Dag  afsendtes  Bjélussoff 
til  Polens  Hovedstad. 

Ved  Michaels  Udtrædelse  af  Slottet  ilede  mange  ham 
imøde;  man  vidste  jo,  at  han  kom  direkte  fra  Varschau 
og  tilmed  var  en  højt  betroet  Mand.  Overalt  udbrød  man : 
»Er  Hs.  Majestæt  rask?  Kan  vi  snart  vente  vor  Hersker?« 
Michael,  der  bedst  vidste,  at  Kejseren  var  i  deres  Midte, 
undgik  behændig  al  Forklaring  og   gav  intetsigende  Svar. 


^)  Galitzin,  249.  —  Herzen  (Die  Verschworung  50)  er  natur- 
ligvis her,  som  sædvanlig,  galt  underrettet.  N.  rettede  disse 
Ord  til  sin  Moder  og  ikke  til  Hustruen. 
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Man  forbausedes  dog  snart  endnu  mere  over  at  høre,  at  han, 
forinden  at  have  aflagt  Ed  til  den  nye  Kejser,  i  sit  Hus 
afholdt  en  Dødsmesse  for  den  afdøde  Monark.  Den  15.  og 
16.  December  svandt,  uden  at  han  afgav  Hylding,  og  der 
begyndte  alt  nu  at  cirkulere  Rygter  om,  at  Vicekongen 
skulde  have  abdiceret,  Rygter,  der  selvfølgeligt  yderhgere 
ansporede  den  hemmelige  Agitation.  —  Storfyrsten  følte 
sig  trykket  af  Situationen  og  forlangte  atter  at  sendes  til 
Varschau;  den  17.  December,  om  Eftermiddagen^),  afgik 
han  ogsaa  med  Ordre  til  at  standse  i  Nennal  og  der 
afvente  nærmere  Befalinger.  Han  medførte  Brev  fra  Maria 
Feodorovna,  der  yderligere  sagde  til  ham  i  Afskedens 
Stund :  »Naar  Du  ser  Konstantin,  da  gjentag  atter  og  atter 
for  ham,  at  vi  har  handlet  saaledes,  fordi  der  ellers  vilde 
være  flydt  Blod.«  —  »Der  er  vel  endnu  intet  Blod  udgydt. 
Moder,  men  tro  mig,  det  vil  snart  ske,«  svarede  Prinsen 
nedbøjet.  —  Konstantins  Beslutning  var  imidlertid  m'okke- 
lig.  —  Alt  i  Xennal  mødte  Michael  nemlig  Lasareff^),  der 
bragte  et  nyt,  af  14.  December  dateret  Brev  fra  Kon- 
stantin, hvori  denne  nægtede  at  rejse  til  Petersborg,  ja, 
truede  med  at  fjærne  sig  længere,  hvis  man  ej  opfyldte 
hans  Vilje. 

I  Løbet  af  d.  18.  December  naaede  Lasareff  til 
Hovedstaden.  Han  berettede  her,  at  han  den  14de,  Klokken 
9  om  Aftenen,  havde  haft  Audiens  hos  Vicekongen,  til 
hvem  han  ytrede:  »Jeg  har  den  Lykke  at  hilse  Ds.  Kejserl. 
^lajestæt.«  Konstantins  Aasyn  antog  ved  disse  Ord  et 
næsten  vildt  Præg,  han  befalede  bar-sk  Lasareff  at  fjærne 
sig,  og  strax  efter  meldte  Grev  Kuruta  ham,  at  han  alt 
næste  Morgen  atter  skulde  rejse  tilbage  til  Rusland  med 
Brev    fra  Vicekongen;    Natten  tilbragte   han   omtrent  som 


■^)  G-alitzin,  250.  —  Korff  anfører  her  fejl  Dato.  —  ''')  Det  er 
ukorrekt,  naar  Baron  Rosen  skriver,  »at  Michael  ikke  mødte 
Lasareff  i  Xennal.    (Hist.  Arkiv,  1871,  401  j. 
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Arrestant  i  et  af  Slottets  Værelser,  strængt  afsondret  fra 
Alle.  Næste  Morgen,  Klokken  10,  gav  Konstantin  selv 
ham  et  Brev,  befalede  ham  at  rejse  øjeblikkelig  og  med 
don  største  Hurtighed. 

Medens  man  endnu  i  Petersborg  oppebiede  Bjélussoffs 
Tilbagevenden,  slog  Lynet  pludsehg  ned  i  det  kejserl. 
Hus^).  —  Ijørdagen  den  24.  December  Klokken  6  Morgen, 
vækkedes  Nikolaus  i  Anledning  af  Baron  Friederichs 
Komme  fra  Taganrog;  det  hed  sig,  at  han  medførte 
Depecher  af  paatrængende  Vigtighed.  I  Førstningen  nølede 
Storfyrsten  med  at  bryde  Seglet  paa  den  Pakke,  der  bar 
Udskrift:  »Til  Hs.  Majestæt  Kejseren,«  da  de  tilføjede 
Ord:  »Højst  paatrængende,«  bragte  ham  paa  andre  Tanker. 
Smærte  og  Rædsel  prægede  sig  i  hans  Aasyn  under  Læs- 
ningen af  disse  Brevskaber,  thi  det  var  intet  mindre  end 
en  Beretning  fra  Grev  Tschernycheff  angaaende  de  »hemme- 
lige« Selskabers  tidhgere  Virksomhed  og  Sagernes  nuvæ- 
rende Status;  en  Skrivelse  fra  Grev  Diebitsch  angav  yder- 
ligere, at  en  mægtig  Sammensværgelse  snart  vilde  lade 
høre  fra  sig.  Sjæ^ldent  har  en  Regent  været  i  en  vanske- 
ligere Stilhng  end  den,  hvori  netop  Nikolaus  nu  befandt 
sig ;  hans  hele  Opdragelse,  (skriver  Fyrst  Galitzin  2),,  havde 
jo  kun  i  ringe  Grad  gjort  ham  skikket  til  Ledelsen  af 
Statsaffærer,  Alexander  I.  havde  stedse  holdt  ham  f jærnt  fra 
samme,  endog  fra  Statsraadet,  og  han  selv  indsaa  klart,  at 
hans  nys  foretagne  Handling  kun  kunde  forværre  Situa- 
tionen; men  i  tunge  Timer  modnes  Karakteren  og  med 
Fasthed  omfattede  han  det  Kald,  Forsynet  tildelte  ham : 
»at  frelse  Rusland  ud  af  en  forfærdehg,  indre  Krise.« 
Han  hidkaldte  strax  Miloradovitsch  og  Galitzin,  og 
man  besluttede  at  fængsle  Sammensværgelsens  Hoved- 
mænd;   det   var    dog    altfor   sent,   thi   netop    nu    befandt 

^)  Galitzin,  257.  -  Korfif,  56.  -  ^)  Galitzin,  2bb 
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disse  sig  alle  udenfoi*  Hovedstadens  Omraade.  Der  stod 
saaledes  kun  tilbage  at  afvente  Følgerne. 

Paa  denne  Dag,  der  skulde  sætte  hans  Navn  i  Histo- 
riens Annaler,  dinerede  han  og  hans  Hustru  henved  Fire- 
tiden alene  i  Anitschkofifpalæet.  Efter  Bordet  sad  Kejser- 
inden en  Tid  lang  taus  og  stille,  hendes  Tanker  dvælede 
ved  Barndomshjemmet  i  Berlin,  hvor  netop  nu  Julelysene 
tændtes,  da  Bjelussoffs  Tilbagekomst  pludselig  meldtes. 
Hastig  læste  Nikolaus  følgende  Linjer  fra  Vicekongen: 
»Kjære  Nikolaus!  jeg  sender  Dig  herved  din  ældre  Broders 
Velsignelse;  den  kommer  fra  et  Hjærte,  der  i  alt  tilhører 
Dig,  modtag  da  nu,  min  Broder  og  min  Ven,  min  under- 
saatlige  Forsikring  om  ubegrænset  Hengivenhed  foi-  Dig.« 

—  Hermed  var  saaledes  det  sidste  Ord  udtalt,  Nikolaus 
havde  intet  Valg  længere,  han  maatte  nu  overtage  en 
russisk  Selvherskers  uhyre  Hverv.  —  Han  stod  i  første 
øjeblik  som  bedøvet,  -  siger  v.  Grimm  ^),  —  thi  mørke 
Anelser  med  Hensyn  til  Fremtiden  opfyldte  hans  Sjæl; 
og  dog  havde  han  ikke,  af  Hensyn  til  sin  Hustrus  Helbred, 
med  et  Ord  omtalt  den  Storm,  hvis  snarlige  Udbrud  han 
begyndte  at  ane;  han  troede  forud  at  kunne  besværge 
Uvejret.  —  I  Vinterpalæet  modtog  han  derpaa  Moderens 
Velsignelse  og  drøftede  her  med  Adlerberg  og  den  store 
Historiker  Karamsin^)  Hovedpunkterne  i  sit  Thronmanl- 
fest,  hvis  Redaktion  overdroges  den  navnkundige  Rets- 
lærde Spéranski.  Ved  en  Kurer  tilbageholdtes  derefter 
Michael,  der  jo  endnu  var  i  Nennal.  »Alt  er  afgjort  i 
dette  Øjeblik,  —  jeg  maa  overtage  Regeringen;  kom 
hastig  hid  og  tag  General  Toll  med;    endnu  er  alt  roligt,« 

—  skrev  Kejseren  til  ham.  —  Kun  Gardens  Kommandør, 
General  V^^oinoff  og  Prælaten  Seraphim   underrettedes  om 


')  Grimm,  der  i  en  Aarrække  var  Kejserparrets  Ven,  har 
oftere  hørt  Czaren  fortælle  om  den  davær.  Situation,  (Grimm  I., 
194,  ofl ).  —  'O  Galitzin,  257,  58,  ofl, 
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den  indtrufne  Forandring,  og  Lapuchin  fik  Ordre  til  at 
samle  Rigsraadet  den  følgende  Aften  Klokken  6  (Søndagen 
d.  2  5.  Decembr.);  rnan  antog  nemlig,  at  Michael  ved 
den  Tid  kunde  naa  til  Petersborg.  Mandag  Morgen  d.  26. 
December  vilde  Kejseren  selv  i  Vinterpalæet  forelæse  sit 
Manifest  for  Gardens  højere  Officerer.  —  Derpaa  kjørte 
Nikolaus  og  Hustru  tilbage  til  Anitschkoff,  hvor  det  høje 
Par  i  Czarevnas  Gemak  knælede  ned  i  stille  Bøn  for 
hendes  Moder,  Dronning  Louises  Billede. 

Denne  saa  skjæbnesvangre  Lørdag  bragte  endnu  Kejseren 
en  Overraskelse.  Klokken  9  om  Aftenen  meldte  man 
General  Bistrom,  der  ventede  i  Forværelset  med  en  Brev- 
pakke til  Kejseren.  Denne  Pakke,  som  Nikolaus  aabnede 
i  sit  senere  Arbejdskabinet,  indeholdt  Brevskaber  fra  den 
24aarige  Gardeløjtnant  Grev  J.  Piostovzoff^).  »Tro  ej,« 
—  skrev  denne  bl.  a.,  —  »at  jeg  er  en  skjændig  Angiver, 
der  handler  af  egoistiske  Grunde ;  med  frelst  Samvittighed 
kan  jeg  sige  Dem  Sandheden.  —  Det  blandt  Hæren  og 
Folket  udspredte  Rygte  om  Konstantins  Abdikation  har 
vakt  en  Uvilje  mod  Dem,  som  Deres  Adfærd  ej  vil  formaa 
at  holde  nede.  Den  hidtil  skjulte  Oprørsaand  vil  slaa  ud 
i  lys  Lue  ved  den  nye  Edsaflæggelse,  og  maaske  vil  Morgen- 
dagen hidføre  Ruslands  Ruin.  Spild  intet  Øjeblik,  naadige 
Herre;  lad  Konstantin  bestige  Thronen  og  gaa  selv  til 
V'arschau  for  enten  at  faa  ham  dertil,  eller,  hvis  han  ikke 
vil,  i  det  mindste  bevæge  ham  til  at  drage  hid  og  person- 
lig kaare  Dem  til  Hersker.  Finder  De  mit  Skridt  for 
dristigt,  naadige  Herre,  saa  straf  mig;  med  Glæde  ofrer 
jeg  Livet  for  Rusland;  i  modsat  Fald  beder  jeg  Dem  om 
ikke  at  belønne  mig,  da  jeg  for  mig  selv  vil  staa  som  en 
uegennyttig  Person.  Kun  om  ét  beder  jeg,  lad  mig  ej 
fængsle.     Hvis  Deres  Thronbestigelse  forløber  fredehg,  saa 


^)  Ang.  denne  senere  saa  vidtbekjendte,  udmærkede  Person- 
lighed.   Jævnf.  O.  H.  Aagaard:    Alex.  II.,  177. 
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behandl  mig  som  et  Menneske,  der  usømmeligt  har  for- 
styrret Deres  Ro;  hvis  der  udbryder  Oprør,  saa  sæt  Lid 
til  mig,  og  lad  mig  dø  for  Deres  Sag.« 

10  Minutter  senere  stod  Løjtnanten  i  Xikolaus'  Værelse. 
Denne  lukkede  forsigtigt  Dørene,  greb  Rostovzoffs  Haand 
og  ytrede,  idet  han  omfavnede  ham :  »Se  hertil  har  Du 
gjort  Dig  værdig;  en  saa  ligefrem  Sandhed  har  jeg  aldrig 
hørt.«  —  »Tro  dog  ej,  Ds.  Kejserl.  Højhed,  at  jeg  vil  ind- 
smigre mig  i  Deres  Gunst.«  —  »En  saadan  Tanke,«  — 
svarede  Nikolaus,  —  »er  Dig  og  mig  uværdig.  Men  nu 
til  Sagen.«  —  »Jeg  kan  ingen  nævne,  naadige  Herre; 
men  trods  den  tilsyneladende  Ro  er  det  vist,  at  der  forestaar 
et  Oprør.«  —  »Det  kan  vel  være,  at  Du  kjender  nogle 
Oprørere.«  —  svarede  Fyrsten  efter  en  Pause,  —  »men  at 
Du  ej  vil  anføre  Navne.  Velan !  nævn  dem  ikke ;  jeg  vil 
dog  gjengjælde  din  Fortrohghed.  Du  maa  da  vide,  at  intet 
vil  kunne  bevæge  Konstantin  til  at  komme  hid ;  han  dadler 
min  Adfærd  i  hoj  Grad  og  har  tilstillet  mig  sin  Abdikations- 
skrivelse.«  —  »Det  er  ikke  nok;  Hs.  Kejserl.  Højhed  maa  selv 
personlig  udraabe  Dem  til  Hersker.«  —  »Hvad  kan  vi  gjøre? 
Han  afslaar  det  absolut,  og  han  er  jo  vor  ældre  Broder;  dog, 
vær  rolig,  vi  træffer  alle  Foranstaltninger  og  mislykkes 
det,  nu  vel !  saa  bærer  jeg  en  ædel  Mands  Værge,  Soldatens 
Kaarde,  og  skal  vide  at  falde  for  min  retfærdige  Sag.«  — 
»Ds.  Højhed,«  —  udbrød  Officeren  rystet,  —  »kan  en 
Privatmand  kan  tale  saa;  De  tæjiker  paa  Deres  eget  Navn, 
men  forglemmer  det  arme  Rusland.«  —  »Tvivler  Du  om, 
at  jeg  elsker  Rusland;  men  Thronen  staar  nu  tom.  Riget 
maa  have  en  Herre?  skal  vi  dø,  saa  vil  vi  dø  sammen.« 
—  Med  Taarer  i  øjet  omfavnede  Nikolaus  ham  og  tilføjede : 
»Jeg  glemmer  aldrig  denne  Time  og  takker  Bistro m,  der 
selv  er  et  ædelt  Menneske,  for  at  have  fundet  et  lignende 
i  Dig.  Oh!  frygt  ikke,«  —  vedblev  Fyrsten,  da  Løjtnanten 
gjorde  en  afværgende  Bevægelse,   —   »din  Belønning  bliver 
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mit    Venskab.      Og    hermed    Gud    befalet,«     —    hvorefter 
Kejseren  forsvandt  ad  Døren  til  de  indre  Gemakker^). 

Strax  efter  denne  Samtale  tilskrev  Nikolaus  Fyrst 
Wolkonski:  »D.  26.  ds.  vil  jeg  enten  hvile  i  Graven  eller 
være  Ruslands  Herre;  jeg  kan  ej  skildre,  hvad  der  fore- 
gaar  i  min  Sjæl,  vi  ere  i  Sandhed  alle  at  beklage,  men 
ingen  er  ulykkeligere  end  jeg.« 

Endnu  samme  Aften  blev  Spéranski  færdig  med  det 
i  Løbet  af  Natten  renskrevne  Manifest ;  Daniel  Popoff  tog, 
i  selve  Kejserens  Værelse,  3  Copier  af  Originaldokumentet. 
Czaren  underskrev  det  om  Morgenen  d.  25.  December^), 
men  daterede  det  fra  d.  24.,  den  Dag,  da  Konstantins 
sidste  Skrivelse  havde  gjort  ham  til  Rigets  Herre.  Endnu 
holdt  man  Sagen  hemmelig  for  alle  med  Undtagelse  af 
den  lille  Thronf ølger  ^). 

Søndagen  d.  25.  dinerede  Kejserparret  den  sidste  Gang 
i  Anitschkoffpalæet,  denne  Bolig,  som  Nikolaus  saalænge 
havde  elsket,  og  da  de  forlod  samme,  omfavnede  han  sin 
Hustru  og  udbrød  vemodig :  »Min  Kjære,  vor  lykkelige  Tid 
er  nu  forbi.« 

Samme  Nat  fandt  det  mærkelige  Rigsraadsmøde  Sted, 
hvormed  vi  aabnede  Skildringen  af  disse  Ugers  bevægede 
Historie.  2  Timer  efter  Midnat  betraadte  Kejseren  atter  sit 
Kabinet,   og    fandt  her   sin  Hustru  og  Moder  i   Bøn;    alle 


')  D.  25.  Decbr.  nedskrev  Rostovzoff  denne  mærkelige  Sam- 
tale og  gav  i  Rylejeffs  Nærværelse  Beretningen  til  en  Kammerat, 
for  hvis  Skjæbne  han  flygtede.  Beretn.  fandtes  senere  blandt  de 
Sammensvornes  Papirer.  Schnitzler  undrer  sig  over, 
hvorledes  Rylejeff  kunde  kjende  R.'s  Angivelse;  den  udm. 
Historikers  Forundring  er  let  forklarlig,  efterdi  han  selvføl- 
gelig ikke  (da  han  skrev  sin  Hist.  intime  ed.  1847)  kunde 
kjende  Grev  v.  Korffs,  først  i  1857  udkomne  Optegnelser.  — 
^)  Schnitzler  (I.,  91)  der  umuligt  kunde  vide  disse  Omstændigh., 
beretter  fejlagtigt,  at  N.  underskrev  det  d.  24.  Decbr. —  ^)  Jævnf. 
O.  H.  Aagaard:  Alex.  H.,  22  ofl. 
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tre  begav  sig  derpaa  til  Slottets  Indre  og  modtog 
Tjenerskabets  Lykønskninger;  Folkenes  Glæde  harmo- 
nerede kun  slet  med  det  høje  Pars  bekymrede  Aasyn. 
Faren  var  i  Virkeligheden  nærmere,  end  man  anede,  thi  hin 
Aften  havde  en  af  de  Sammensvorne,  en  ivrig  Fjende  af 
Nikolaus,  Vagt  ved  Hds.  Maj. 's  Værelser,  og  denne  Herre 
var  utrættelig  i  at  spørge  Lakajerne^  »om  der  ikke  var 
passeret  noget  nyt.«  Ingen  anede  dog  dengang  Grunden 
til  Fjrrst  Odojevskis  mærkelige  Adfærd.  —  »Drs.  Højheds 
Ønske  er  opfyldt;  jeg  tiltræder  nu  den  Værdighed,  som 
De,  trods  Loven,  ej  har  villet  modtage,«  skrev  Nikolaus 
til  Broderen.  Efter  at  have  forseglet  denne  Billet,  begav 
han  sig  til  Hvile,  og  Herskerparret  nød  nu  nogle  Timers 
uforstyrret  Søvn. 

For  at  forstaa  det  Uvejr,  der  den  følgende  Dag  skulde 
true  Kejserfamiljen,  maa  det  erindres,  at  man  da  befandt 
sig  i  R  e  s  t  au  r  a  t  i  o  n  s  p  e  r  i  o  d  e  n ,  det  vil  sige,  i  de  hemmelige 
politiske  Selskabers  Guldalder ;  disse  Selskaber  dukkede  den- 
gang op  overalt  i  Europa,  og  Liberalismens  Smitstof  var  ogsaa 
(siden  1816)  begyndt  at  trænge  indenfor  Czarrigets  Græn- 
ser^). De  langvarige  Kampe  med  Kejser  Napoleon  fik 
for  Ruslands  Vedkommende  en  stor  Betydning,  thi  det 
mangeaarige  Ophold  i  Vestens  gamle  Kulturstater  havde 
gjort  et  dybt  Indtryk  paa  den  højere  russiske  Militærstand. 
Disse  unge,  lidenskabelige  Brushoveder  vendte  hjem,*  be- 
gejstrede for  de  sædvanlige  Floskler  om  »Frihed«  og  »Lighed«, 
opfyldte  af  Beundring  for  Vesteuropas  sociale  og  politiske 
Indretninger,  saa  forskjellige  fra  deres  eget  Fædrelands. 
Kejser  Alexander  havde  jo  alt  givet  Polen  en  Konstistu- 
tion;    hvorfor,   —   spurgte  de  i  deres  politiske  Umodenhed, 


^)  En  udførlig  Skildr,  af  de  hemmel.  polit.  Selskabers  Orga- 
nisation og  Virken  vedkommer  ikke  nærv.  Skrift.  Fortrinlige 
Skildr,  desang.  finder  man  hos  Lisciki  (Marquis  de  Wiélopolski 
vol.  I.)  og  .1.  Schnitzler  (Hist.  intime,  I.,  203  ofl.  vol.  II.  60  ofl.) 
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—  kunde  han  ej  gjøre  det  sammø  for  Rusland?  At  Vest- 
europas Institutioner  ikke  passede  for  dette  Rige,  tænkte  de 
Liberale  naturligvis  ikke  paa;  de  vare  alle  enige  om,  at 
Enevælden  med  dens  Samfundsorden  burde  styrtes^),  men 
om  hvad,  der  skulde  erstatte  samme,  herskede  der  blandt 
Dekabris  terne  s  Hovedledere  den  største  Meningsforskjel, 
idet  nogle  ønskede  Indførelsen  af  et  indskrænket  Monarki, 
andre  en  føderativ  Republik.  En  højtstaaende  Dekabrist, 
den  fint  dannede  Baron  Rosen  ^)  kalder  selv  det  hele  Fore- 
tagende for  »planløyt  og  taabehgt«  og  frakjender  Førerne 
»alt  pohtisk  Kjendskab  og  Syn  paa  Livets  virkelige  Zrav«. 
»Hele  Rigets  højeste  Adelsstand,«  —  skriver  v.  Grimm^),  — 
»var  dog  heldigvis  ikke  indviklet  i  dette  afsindige  Fore- 
tagende; Foreningen  bestod  hovedsagehgt  af  ki^ænkede 
Ærgjærrigheder,  af  unge  Brushoveder,  der  forvexlede  en 
Luftspejhng  med  Virkeligheden,  thi  den  rænkefulde  Pestels 
og  den  i  Grunden  ædle  Mu ravjeffs  Planer  kunde  kun  rea- 
hseres  ved  Aarhundreders  Arbejden^).   —   Visse  Forfattere  ^), 


*)  Hvad  der  jo  kun  kunde  ske  ved  voldsomme  Midler.  Rosen 
(Hist.  Arkiv  1871,  390)  benægter,  at  Debabristerne  (December- 
mændene) pønsede  paa  Kejsermord;  det  er  urigtigt,  og  længere 
hen  (p.  392)  tilstaar  han  selv,  »at  herom  vare  Meningerne  delte,« 
—  ^)  Mem.  eines  Dekabristen,  33  ofl.  —  ^)  Grimm,  I.,  180.  - 
*)  Naar  Pestel  vilde  oprette  en  af  9  Stater  bost.  Forbundsrepu- 
blik, der  ved  »egen  Visdom«  skulde  styre  sig  selv,  mindedes  han 
ikke  Novgorods  Skjæbne;  og  det  var  dog  kun  en  eneste  Repu- 
blik, tilføjer  Grimm  ironisk  (L,  181).  -  ^)  For  at  imødegaa 
Beskyldn.  for  Partiskhed,  henviser  jeg  Læseren  til  følg.  Udtalelser 
af  Forfattere,  man  næppe  kan  betragte  som  Kejser  husets 
Venner.  Alex.  Her  zen  (Die  Verschworung,  ele.,  69)  ind- 
rømmer (p.  69,  70)  at  »Dekabristerne  ej  vidste,  hvad  de  selv 
vilde,«  uagtet  han  rigtignok  kort  iforvejen  (p.  67)  forsikrer  os 
om,  at  »Oprørerne  vilde  befri  Bonden.«  Han  lader  til  at  lide 
af  samme  Fejl  som  Dekabristerne,  thi  i  et  andet  Værk  (Russi. 's 
sociale  Zustånde,  1854,  115)  paastaar  han,  »at  man  intet  vilde 
høre  om  Pestels  Opfordring  til  at  løse  Bondens 
Lænke  r.»  Den  mod  Kejser  N.  hadefulde  Pamfletskriver  Laer  o  ix 
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som  f.  Ex.  A.  Herzen,  have  søgt  at  forherlige  denne  van- 
vittige Opstand,  at  omgive  den  med  et  Skjær  af  Idealitet 
ved  at  fremstille  den  som  et  »uegennyttigt,  menneske- 
kjærligt«  Forsøg  paa  at  frigjøre  »Folkets«  Masse:  intet  er 
dog  mere  falskt,  thi  det  var  i  Ordets  egentlige  Betydning 
kun  en  »Adelsopstand«,  kun  en  lille  Klasses  Forsøg  paa 
at  afryste  Czarvælden  og  derved  give  Adelens  selviske 
Interesser  friere  Spillerum.  Man  kan  næppe  erholde  et 
andet  Indtryk  heraf,  naar  man  horer  en  af  D  e  k  a  b  r  i  s  t  e  r  n  e 
selv,  Baron  Rosen,  fælde  samme  Dom.  »Den  geniale, 
men  rænkefulde  Oberst  Paul  Pestel.  var  ganske  sikkert 
Republikaner  og  Socialist,«  —  skriver  nævnte  Forfatter,  — 
»han  vilde  give  Bonden  Frihed  og  Jord,  men  kom  herved 
i  skarp  Modsætning  til  de  øvrige  Dekabristførere,  der  vare 
udprægede  Aristokrater  og  selvfølgeligt  ikke  bekym- 
rede sig  om  Bondestandens  Kaar.    Derfor  var  det  hele 


(Mystéres  de  la  Russie,  88)  skriver:  »Man  maa  skarpt  bebrejde 
disse  Aristokrater  (Dekabristerne),  at  de  ej  tænkte  paa 
Bondestandens  Kaar:  der  taltes  ikke  det  mindste  om  at  frigjøre 
Standen.  Yakre  Frihedsmænd,  der  i  deres  polit.  Drømmerier  ej 
tænkte  paa  de  Undertrykte  I  Vi  kunne  i  disse  Mænd  kun  se  en 
Flok  »Ærgjærrige«,  der  under  en  falsk  Liberalismes  Flag  søgte 
at  fremme  deres  selviske  Planer.  Lederne  vare  tilmed  udtielige, 
uenige,  uden  Begreb  om  det  Folk  »de  sagde  at  ville  frigjøre.«  — 
Efter  disse  Lacroix's  Udtalelser,  gjør  hans  Harme  (p.  100  ofl) 
over  de  samme  Mænds  Afstraffelse  kun  et  komisk  Indtryk.  — 
Hvad  J.  Golovin  og  Forfatteren  af  Smudsskriftet:  »La  Yerité 
sur  l'emp.  Nicol.  I^r)  mener  herom,  er  ligegyldigt :  de  tildele  Deka- 
bristerne Tanker,  de  aldrig  have  næret.  Forfat,  af  det  sidste 
Skrift  (Jvnf.  Eckardt:  Aus  d.  Petersb.  Gesellschaft,  1875,  189 
Anmærkn.)  er  den  berygtede  Fyrst  Peter  Dolgorouki,  en 
Spiller,  Eventyrer,  kort  en  Person,  der  er  et  saadant  Aandsprodukt 
værdig.  —  E.  Pabel  (Russi,  in  d.  neuesten  Zeit,  159)  véd  ikke 
bedre  Besked;  han  er  naiv  nok  til  at  tale  om  »Storfyi'st 
Michaels  Sejr  over  Oprørerne « ,  uagtet  han  s  e  1  v  kort  if orvejen 
har  meddelt  os  Prinsens  ^mislykkede«  Forsøg  paa  at  overtale 
Insm'genterne. 
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Forehavende  i  Virkeligheden  haabløst;  udenfor  en  snæver 
Kreds  af  Adelige  herskede  der  ingen  alvorlig  Misfornøjelse^ 
det  russiske  Folk  stod  fremmed,  ja,  endog  fjendtligt 
overfor  disse  Førere,  der  hverken  fattede  Tidsforholdene 
eller  det  Folk,  i  »hvis  Navn«  man  rejste  Frihedens  Fane; 
de  vare  ikke  større  Politikere  end  hine  Krigere,  som  under 
Oprøret  paa  Senatspladsen  raabte:  »Konstitutionen  leve,« 
i  den  Tro,  at  de  herved  hyldede  Konstantins  Gemalinde. 
—  I  Tilfælde  af  Dekabristernes  Sejr,  havde  man  kun  op- 
naaet  at  omstyrte  det  bestaaende,  men  ikke  formaaet 
at  sætte  noget  nyt  i  Stedet,  efterdi  Bevægelsen 
ingen  Gjenklang  fandt  i  Folkets  Masser.« 

Der  bestod  dengang  i  Kusland  2  politiske  Selskaber, 
»Nordens«  og  « Sydens«  Forbund,  der  lededes  henholdsvis 
af  Nikita  Murav^jeff,  Fyrst  Obolenski ,  Conr.  Eyle- 
jeff,  Pestel,  Juschevsky  og  Mur  avjeff- Apostel. 
Af  de  tvende  Foreninger,  hvis  indbyi'des  Forstaaelse  selv- 
følgeligt ikke  var  den  bedste,  vedkommer  os  her  kun  den  først- 
nævnte. J.  Schnitzler  ^)  har  med  sædvanlig  Upartiskhed  givet 
en  Række  Skildringer  af  Hovedlederne.  Pestel  var  en  genial, 
kraftig,  men  rænkefuld  Natur;  for  at  styrke  sin  Stilling  havde 
han  tidligere  indledet  Forhandlinger  med  de  polske  Selskaber, 
men  uden  ringeste  Held;  baade  Rylejeff  og  Muravjeff, 
Brødrene  Bestucheff  (især  A.  Bestucheff ^)  og  Oberst  Bul  a  • 
toff  vare  modige  Mænd,  noble,  ædeltænkende  Naturer, 
men  aldeles  uduelige  som  Politikere.  Hertil  føje  vi  end- 
videre den  elegante  Fyrst  Obolenski,  en  personlig  Fjende 


')  J.  Schnitzler,  I.,  2O5  ofl.  —  ^)  Bekjendt  som  Forf.  u.  Navnet 
Marlinski.  —  Jakubovitsch  og  Kachovski  vare  raa,  vilde 
Snigmordere.  J.  Golovin  (p.  37),  der  sjælden  véd  Besked,  for- 
tæller, at  » Jakubov.  var  udset  til  at  dræbe  Kejseren« :  denne 
Rolle,  tiltænktes  Kachovski.  —  Grimm.  I.,  199.  (Gr.  omtaler 
iøvrigt  flere  af  Dekabristerne  med  Sympathi.)  —  J.  døde  i  Fængs- 
let, før  Dommen  faldt.    Kejser  Nikol.  lod  sørge  for  hans  Døtre. 
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af  Kejseren,  og  Oprørets  nominelle  Anfører,  den  milde^ 
dannede,  men  karaktersvage  Fyrst  Sergius  Trubetzkoj, 
der  nylig  var  udnævnt  til  Gouvernør  i  ELieff,  var  rigt  gift 
og  besad  store  sociale  Forbindelser.  —  Konstantins  Thron- 
frasigelse  førte  nu  pludselig  disse  Mænd  til  Handling,  thi 
de  kjendte  altfor  vel  den  nye  Kejsers  ubøjelige  Karakter 
og  vidste,  at  han  aldrig  vilde  indlade  sig  med  liberale 
Partigjængere.  I  de  bevægede  Møder  (d.  24.  og  25.  Decbr.), 
der  fandt  Sted  hos  Rylejeff  og  Obolenski,  fattede  man 
endelig  den  Plan  at  samles  paa  Senatspladsen  og  nægte 
Nikolaus  Lydighed  under  Paaskud  af  at  forsvare  Konstan- 
tins Rettigheder;  var  Kejseren  forst  styrtet,  skulde  en 
provisorisk  Regering  træde  til  og  give  en  ny  Forfatning. 
Stemningen  blev  efterhaanden  ophidset,  den  vilde  Kachov- 
ski  udraabte:  »Med  disse  Philantroper  er  der  intet  at 
stille  op,  man  skal  blot  myrde  og  kmi  det.«  Selv  Rylejeff 
veg  nu  ikke  mere  tilbage  for  Kejsermord,  med  Rostovzoffs 
Angivelse  i  Haanden  skreg  han:  »Skeden  er  brudt.  Sværdet 
kan  ikke  længere  skjules,«  —  vendte  sig  derpaa  mod  Ka- 
chovski  og  sagde:  »KjæreVen!  Du  staar  ene  i  Verden,  Du 
maa  ofre  Dig  for  os  Familjefædre,   befri  os  for  Kejseren.« 

Mork  og  taaget,  med  forholdsvis  mildt  Vejr  og  fint 
Snefald  frembrød  den  2  6.  December,  hin  mindeværdige 
Dag,  der  skulde  kaste  Kejserslægtens  og  Ruslands  Existens. 
i  den  yderste  Fare.  Kejseren  stod  tidUgt  op  den  Dag,  en 
indre  Stemme  forkyndte  ham  Uvejrets  Komme,  men  rohg 
som  altid  tilskrev  han  sin  Soster  Maria  Pavlovna  \)  nogle 
Linjer.  Til  Grev  v.  Benckendorf,*  der  just  var  hos  ham, 
ytrede  han:  »I  Aften  er  vi  maaske  bægge  døde,  men  vi 
skal  forstaa  at  falde  under  Opfyldelsen  af  vor  Pligt.«  — 
Da  han  betraadte   den   Sal,   hvor  Gardens   øverstbefalende 


^)  Galitzin,  257.  —  O.  H.  Aagaard:  Kejser  Alex.  IL,   1894, 
p.  20  Anmærkn. 
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vare  samlede,  grebes  alle  af  den  majestætiske  Ro,  der 
hvilede  over  hans  Aasyn.  Efter  at  have  læst  Konstantins 
Frasigelsesakt  og  sit  eget  Manifest,  besvaredes  hans  Spørgs- 
maal,  om  nogen  endnu  nærede  Tvivl,  med  et>  enstemmigt: 
»Nej,«  hvorpaa  kraftige  Hyldingsraab  hilste  Rigets  nye 
Hersker.  Han  traadte  nu  et  Par  Skridt  tilbage  og  udbrød 
med  uforlignelig  Højhed:  Velan!  i  saa  Fald  maa  I  med 
eders  Hoveder  indestaa  mig  for  Hovedstadens  Sikkerhed; 
skal  jeg  end  kun  én  Time  være  Ruslands  Herre,  vil  jeg 
vise  mig  værdig  dertil.«  —  I  den  runde  Bibliothekssal 
skulde  Korpscheferne  aflægge  Eden  for  Generalstaben  og 
derefter  lade  deres  respektive  Afdelinger  fuldbyrde  samme 
Handling;  til  Klokken  11  berammedes  en  Gudstjeneste  i 
Slotskirken,  medens  man  ude  i  Hovedstaden  kunde  se  Folk 
træffe  Foranstaltninger  til  en  større  Illumination^).  —  Alt 
syntes  først  at  varsle  om  Fred,  og  Miloradovitsch  forsikrede, 
at  der  ingen  Fare  var  paa  Færde.  —  Baron  Rosen  beretter^), 
at  alle  Officererne  i  den  graalige  Morgenstund  samledes 
hos  Regimentskommandøren,  der  forelæste  dem  Konstan- 
tins Thronfrasigelsesakt  samt  den  ny£  Herskers  Manifest. 
Efter  en  Pause  traadte  Baronen  frem  og  ytrede:  »Naar 
de  af  Ds.  Excellence  læste  Papirer  er  authentiske,  hvorom 
jeg  jo  ikke  tvivler,  hvorfor  har  vi  da  ikke  alt  den  9. 
December  hyldet  den  nye  Herre?«  —  Generalen  svarede: 
»De  ser  urigtigt  paa  Sagen;  ældre  og  mere  erfarne  Mænd  har 
alt  behørigt  overvejet  denne;  mine  Herrer!  gaa  til  deres 
Batailloner  og  aflæg  Eden.«  Rosen  begav  sig  derefter  til 
Palæet,  hvor  alt  endnu  var  roligt,  og  Vagtparaden  trak  op 
som  sædvanligt,  men  han  var  endnu  ikke  naaet  hjem,  da 
der  tilstilledes  ham  en  Billet,  som  forkyndte  ham  Moskou  er- 
regimentets  Oprør. 


^)  Rozenzweigs  Brev  af  26.  Decbr.  (C.  Røttger:  Russ.  Revue, 
vol.  11,  372).  -  ^j  Mern.  eines  Dekabristen,  45. 
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Forsk j el] ige  Fejl  fra  Regeringens  Side,  —  skriver 
Korff,  —  begunstigede  Oprørernes  Planer ;  man  havde  saa- 
ledes  før  Højmesse  i  alle  Kirker  forkyndt  den  nye  Herskers 
Thronbestigelse  udqn  først  at  have  publiceret  hans  Mani- 
fest; dette  var  tilmed  trykt  i  et  saa  begrændset  Antal 
Exem piarer,  at  man  hin  skjæbnes vangre  Morgen  næppe 
kunde  erholde  det,  og  Vanskehgheden  øgedes  yderligere 
ved,  at  Insmrgenterne  besatte  Indgangene  til  det  kejserl. 
Trykkeri  og  de  forskjellige  Boglader. 

Paa  dette  Tidspunkt  ankom  til  Kejseren  Generaladju- 
tant,  Grev  A.  Orloff,  Kommandør  for  Livgarderegimentet, 
og  meldte,  at  dette  havde  aflagt  Eden.  en  vigtig  Efter- 
retning, eftersom  dette  Korps  i  høj  Grad  elskede  Konstantin. 
»Baade  Konstantin  og  jSTikolaus  er  brave  Mænd«,  havde 
Soldaterne  svaret,  og  da  Præsten  Pohakoff  med  en  vis 
Tøven  begyndte  at  oplæse  Edsformularen,  rev  Orloff 
ham  Bogen  af  Haanden  og  fortsatte  med  kraftig  Røst.  — 
Kort  efter  hyldedes  Nikolaus  af  Chevaliergarden,  det  Preo- 
braschenkiske  og  Semenoffske  Regiment,  Jægerne,  den 
finske  Garde  og  Gardesap ørerne;  om  de  øvrige  Troppers 
Holdning  vidste  man  endnu  intet.  Men  pludselig  berettede 
den  tililende  General  Suchosannet  om  stedfundne  UroUg- 
heder  i  Gardeartilleriets  første  Brigade,  hvor  nogle  Officerer 
havde  nægtet  at  sværge,  medmindre  Storfyrst  Michael 
selv  kom  til  Stede;  Ordenen  blev  dog  snart  gjenoprettet, 
og  Officererne  arresterede,  —  »Man  give  dem  strax  deres 
Kaarder  tilbage,«  -  udbrød  Xikolaus  —  »jeg  vil  ikke 
kjende  deres  Navne,  men  De  indestaar  mig  for  alt.«  — 
Xæppe  havde  Czaien  udtalt  disse  Ord,  førend  han  modtog 
et  frygtehgt  Budskab.  Bleg  og  fortvivlet,  i  den  hæftigste 
Bevægelse,  styrtede  General  N  e  i  d  ha  r  d  t  ind  og  raabte :  »  Sire ! 
Moskouerregimentet  er  i  fuldstændigt  Oprør  og  marscherer 
mod  Senatspladsen,  Schenschin  og  Friederichs  ere  saarede, 
og  næppe  nok  har  jeg  kunnet  frelse  mig  herhen;  lad  for 
Guds    Skyld    1ste    Bataillon    af    det    Preobrachenkiske    og 
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Hestgarden  rykke  ud  mod  Insiirgenterne. «  —  Han  talte 
kun  altfor  sandt;  da  man  affordrede  de  af  Tschepin-Rostoffski 
og  M.  Bestucheff  ophidsede  Soldater  Eden^),  skreg  de: 
»Det  er  Løgn  og  Bedrageri!  vi  sværge  ikke,  baade  Kon- 
stantin og  Michael  er  Fanger.«  I  dette  øjeblik  viste  Alex- 
ander Bestucheff  sig.  Han  havde  hin  Morgen,  da  han 
stod  op,  udraabt:  »Min  Gud!  er  vort  Forehavende  retfær- 
digt, da  giv  os  Sejr;  hvis  ikke,  saa  ske  din  Vilje«  ^). 
Bestucheff  angav,  at  han  kom  fra  Varschau  med  Forbud 
mod  Edsaflæggelsen.  Som  man  ser,  begyndte  de  bedste 
af  »Liberalismens«  Fortolkere  deres  Forehavende  med  en 
Løgn  paa  Læben.  Soldaterne  ladede  skarpt,  saarede  de 
2  nysnævnte  Officerer  haardt  samt  Oberst  Chwostschenski, 
hvorefter  en  Del  under  Bestucheffs  og  Rostoffskis  Kom- 
mando forlod  Kasernen  med  vajende  Faner  og  under  vilde 
Brøl  rev  alle  Forbigaaende  med  sig  ad  Senatspladsen  til; 
en  stedse  voksende  Pøbel  omgav  snart  Oprørerne.  Tvende 
Øjenvidner  have  skildret  os  denne  sørgelige  Marsch. 
»Fra  mine  Vinduer,«  —  skriver  Baron  Rose'n  (Mem.  ein. 
Dekabrist.  4o,  46),  —  »bemærkede  jeg  ved  Isaaksbroen 
en  tæt  Folkeskare  og,  ude  paa  Pladsen,  Moskouerregimentet 


*)  Insurgentførerne  sparede  ej  paa  Penge  og  Brændevin. 
(Hist.  Arkiv  1871,  404.  -  Øjenvidnet,  Fyrst  A.  Galitzin,  356, 
57,  58).  —  Alex.  Herzen  søger  forgjæves  at  nægte  dette  Faktum ; 
overhovedet  er  hans,  saavelsom  Lacroixs  og  Marc  Fourniers 
Fremstillinger  kun  Andenhaandsberetn.  og  selvfølgeligt  vær- 
diløse som  Kilder ;  disse  Forfat,  begaa  da  ogsaa  de  mesthaandgribe- 
lige  Fej],  hvad  Oprørets  Details  angaar.  —  ^)  »Der  er  ingen  Grund,« 
—  skriver  J.  Schnitzler,  —  »til  at  tvivle  om  Bestucheffs  noble 
Tænkemaade,  men  hvad  skal  man  sige  om  den  mentale  Tilstand 
hos  en  Mand,  der  for  Alvor  troede  paa  Muligheden  af  en  fri 
Forfatnings  Indførelse  i  Rusland,  —  en  Institution,  som  endnu 
har  saamange  Vanskeligheder  at  klare  i  Europas  mest  oplyste 
Kulturstater. «•—  Schnitzler  skrev  dette  i  40erne.  —  Selv  den  radi- 
kale Dr.  G.  Brandes  (Indtryk  fra  Rusland,  p.  179  ofl.)  anser  Ind- 
førelsen af  en  Konstitution  i  Rusland  for  komplet  Vanvid. 
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formeret    i  Karré;    jeg    ilede    ned.   trængte    mig   frem   til 
Czar  Peters  Statue,   hvor  Folkene   modtog  mig  med  Leve- 
raab ;    derfra  løb  jeg  til  Kasernenj  samlede  mine  Folk,  men 
da  jeg   intetsteds  bemærkede   Hovedanføreren   (Fyrst  Tru- 
betzkoj)   og  saa,    at   al   Orden  fattedes,   ja,   at  Opstandens 
Ledelse  vidnede  om  Førernes  totale  Uduelighed,  vilde  jeg, 
for  Folkenes  Skyld,  forblive  neutral  og  indtog  derfor  under 
Opstanden   en   ubevægelig   Position    ved   Isaaksbroen.«    — 
»Fra  min  Lejlighed   ved  Catharinakanalen,«     —    (fortæller 
Fyrst  A.  Galitzin.  358.  ofi.).  —  »bemærkede  jeg,  der  netop 
var  ved  Toilettet,   en  Del  af  MoskoueiTegimentet,   fulgt  af 
den   laveste  Pøbel,   drage   ned  ad  Gaden.     Jeg  ilede   efter 
dem  og  saa,  ved  Isaaksbroen,  Førerne  ordne  Skaren  foran 
Senatsbygningen ;    flere  af  de   i   min  umiddelbare  Nærhed 
værende    Soldater    vare   allerede   stærkt   berusede.«  — 
»Hvad  gjør  I  her.«    spurgte    jeg   en    Kriger.      »Vi   hylder 
Konstantin,  lille  Fader;    vi  har  svoret  til  ham ,  som  Xikolaus 
har  stødt  fra  Thronen,«  svarede  han  og  brølede  i  Kor  med 
de  andre  :   »Leve  Konstantin,  leve  Konstitutionen«  ^).    Solda- 
terne forsøgte  ogsaa  at  forføre  Pøbelen,  og  en  af  dem  sagde: 
»Vi   har  kun   én  Sjæl    og  kan  ej,   ligesom  Jøder,  sværge 
hveranden  Uge,«    —    »Hvilket  Liv  overalt,«    —    vedbhver 
FjTsten,   —    »jeg  mødte  her  den  en  gala  klædte  Karamsin, 
samt   mange    Ministre    og    Diplomater,    jeg    saa    Husenes 
Vinduer  og  Tage  tæt  besatte  med  Mennesker.« 

Imidlertid  indsaa  Kejseren  strax  Umuligheden  af  et 
eneste  Øjebhks  Tøven.  Efter  at  have  befalet  Xeidhardt 
at  bringe  den  i  Kasernen  endnu  tøvende  Del  af  »Moskou- 
erne«  til  Lydighed  samt  lade  Hestgarden  rj^kke  ud  og 
beordret  Strekaloff  til  at  besætte  Vinterpaladset  med  1ste 
Bataillon  af  det  Preobrachenkiske  -),  befalede  han  Adjutanten 


*)  Som  de  antog  for  K.'s  Gemalinde.    -)  Det  var  kaserneret 
i  Miliionaiaeraden. 


Miliionajagaden 
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Bibikoff  at  lade  hans  Hest  føre  hid.  —  Da  han  passerede 
sin  Hustrus  Værelse,  sagde  han  blot  til  hende  med  rolig 
Stemme:  »Il  y  a  quelque  hésitation  å  l'artillerie. «  Hds. 
Majestæt  var  netop  i  Færd  med  at  gjøre  Toilette  til 
Gudstjenesten,  da  Kejserinde-Moderen  pludselig  ilede  ind 
og  raabte:  »Pas  de  toilette,  mon  enfant!  il  y  a  désordre, 
revolte. « 

Iført  det  Ismajloffske  Regiments  Uniform  og  med 
St.  Andreasordenens  store  Baand  skred  Kejseren  imidlertid 
mod  Palæets  Hovedindgang;  ved  den  »Sallikofifske«  Trappe 
befalede  han  Grev  Apraxin  at  hidføre  sit  Regiment  og 
mindede  strængt  den  fortumlede  Woinoff  om,  at  hans 
Plads  nu  var  blandt  de  oprørske  Tropper.  Nikolaus  traadte 
derpaa  hilsende  frem  for  Fronten  af  Hovedvagten,  der 
netop  dannedes  af  det  finske  Garderegiments  6te  Kom- 
pagni, befalede  at  slaa  Marschen  og  salutere  Fanen;  det 
var  de  første  Tropper,  der  hyldede  ham  som  Kejser.  Paa 
Spørgsmaalet,  om  de  fandt  alt  i  Orden,  svarede  de:  »Vi  véd 
det!  vi  har  svoret  det«,  hvorpaa  Monarken  sagde:  »Velan, 
Børn!  Moskouerne  har  gjort  dumme  Streger,  følg  ikke 
deres  Exempel,  men  vær  rede  til  at  dø  for  mig.«  Medens 
Soldaterne  jublende  gjorde  Vaabnene  rede,  vendte  han  sig 
til  Officererne:  »Eder,  mine  Herrer,  kjender  jeg,  jeg  be- 
høver derfor  ikke  at  sige  mere«  ^),  og  under  Kommando- 
raabet  »Fremad,  marsch!«  førte  han  selv  Folkene  og  poste- 
rede dem  udenfor  Hovedportalen.  —  Den  store  Plads  udenfor 
frembød  i  dette  øjeblik  et  ejendommeligt  Skue,  man  saa  her 
mange  Ekvipager,  som  bragte  galaklædte  Personer  til  den 
tidligere  fastsatte  Gudstjeneste,  midt  iblandt  den  store 
Menneskemasse,  der  knælede  ned  ved  Czarens  Ankomst. 
Den  haardtsaarede  Oberst  Chwostschenski,   hvem   Kejseren 


^)  Oberst  Velhos  Beretn.  af  denne  Scene  er  næppe   aldeles 
korrekt.    (KaiserNic.  I.  gegenuber  d.  offentl.  Meinung,  etc.  11,  12). 
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mødte  her,  befalede  han  at  fjærne  sig,  for  at  Synet  af 
den  blodstænkte  Officer  end  ikke  yderhgere  skulde  ophidse 
Folket;  selv  begav  han  sig  ganske  alene ^)  ud  paa  Pladsen, 
hvor  han  til  Hertug  Eugéne  af  Wiirttemberg,  der  højhg 
beundrede  hans  Mod,  flygtigt  sagde  2):  »Forsvar  min  Kone 
og  mine  Børn.«  —  ^>Men,  Sire!  hvor  vil  De  da  hen,«  — 
»Paa  Senatspladsen,«  svarede  Herskeren  og  tilføjede  afvi- 
sende: »Forsvar  blot  Slottet  og  undeiTot  mig  om  Sagens 
Gang.«  —  Pøbelens  Leveraab  klang  nu  Kejseren  imøde, 
men  Dagen  skulde  senere  tilfulde  godtgjøre,  hvor  værdi- 
fulde dens  Manifestationer  vare.  Czaren  indsaa,  at  det 
gjaldt  om  at  vinde  Tid.  »Har  I  læst  mit  Manifest?«  — 
udbrød  han,  udfoldede  rohgt  et  Exemplar,  som  han  med 
klangfuld  Røst  oplæste  langsomt  og  ofte  pauserende. 
Atter  lød  Jubelskrig  og  Huerne  fløj  i  Vejret,  da  den  til- 
ilende Neidhardt  meldte,  at  Oprørerne  nu  holdt  Senats- 
pladsen besat;  øjebhkkelig  underrettede  Herskeren  Folket 
herom,  der  strax  brølede :  »Ned  med  Oprørerne,  vor  Fader 
leve!«  I  dette  Moment  nærmede  sig  tvende,  med  Georgs- 
korset  smykkede  Mænd.  »Vi  ere  gamle,  saarede  Krigere^ 
men  vi  véd,  Majestæt,  hvad  der  nu  foregaar  i  Byen,  og 
ingen  skal  naa  til  Eder,  saalænge  vi  kan  røre  vor  Arm.« 
Det  var  de  udtjente  Officerer  Bedriaga  og  Veregin  ^) ; 
samtidigt  knælede  mange  ned  og  kyssede  hans  Hænder  og 
Fødder.  Nikolaus  gav  et  Tegn,  Dødsstilhed  indtraadte: 
»Jeg  kan  ej   kysse  eder  alle,«    —  klang  Czarens  mægtige 


^)  Gahtzin,  358.  —  ^  Mern.  d.  Herzogs  Eugéne  v.  "Wiirttemb. 
1862,  vol.  III.  313.  —  Hertugen  maa  huske  fejl,  naar  han  til- 
føjer: »Man  havde  da  netop  dræbt  Miloradovitsch.«  Grevens 
Mord  fandt  først  Sted  1  Time  senere.  Custine  (Rusl.  i  1839  L, 
252),  der  ikke  véd  Besked  med  noget,  forvexler  Opst.  af  1825 
med  Optøjerne  i  Xovgorod  1832.  —  ^)  Korff,  86.  Lukas  Tchesno- 
koffs  Brev  til  Kejseren,  dat.  25.  August  1858,  i  det  kejser] .  Bi- 
bliothek  i  Petersborg.) 
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Røst,  —  »men  se  dette  for  eder  alle,«  og  med  disse  Ord 
omfavnede  han  de  nærmest  staaende,  der  lod  det  kejserlige 
Kjærtegn  gaa  videre;  kun  Lyden  af  de  meddelte  Kys 
hørtes  i  dette  Øjeblik  blandt  den  store,  ubevægelige  Folke- 
skare. »Det  er  Øvrighedens  Sag,«  —  gjenmælede  han 
^tter,  —  »at  nedslaa  Opstanden;  ingen  Fremmed  skal 
vove  at  blande  sig  heri,  lad  enhver  idag  ved  sin  Adfærd 
vise  os  sin  Kjærlighed  og  Troskab;  men  gaa  nu  bort 
Børn  og  gjør  Plads.«  —  Mængden  trak  sig  tilbage,  det 
Preobraschenkiske  begyndte  at  udfolde  sig,  medens  Nikolaus 
befalede  General  Baschuzki  at  værne  Hovedportalen  og 
Oberst  Kavelin  at  hente  Thronfølgeren  fra  Anitschkoff- 
palæet  ^). 

Det  Sted,  hvor  Dagens  blodige  Begivenhed  skulde  fore- 
gaa  ^)  var  den  uhyre  Plads,  der  strækker  sig  mellem  Vinter- 
paladsets Facade  og  den  ligeoverfor  hggende,  nuværende 
Generalstabsbygning ;  den  fortsætter  sig  langs  Admirali- 
tetet og  naar  gjennem  Hestgardens  Boulevard  næsten 
til  Nevaens  Munding.  3  store  Gader  skjære  Generalstabs- 
siden,  medens  Vinterpaladsets  brydes  af  2  Pladser,  den 
første  mellem  Slottet  selv  og  Admiralitetet,  den  anden 
med  Czar  Peters  Statue,  mellem  sidstnævnte  Bygning  og 
Senatet.  Her  ordnede  Oprørerne  sig,  medens  Kejseren 
hovedsagehgt  deployerede  paa  Generalstabssiden. 

Han  begav  sig  nu  først  til  det  Preobrachenkiske  Korps, 
der  stod  med  Ryggen  mod  » Kommandant opkjørslen« ; 
venstre  Fløj  støttede  sig  til  Exercerhuset,  og  højre  Fløj 
naaede    næsten  til  Slottets  Hovedportal,   hvor  Mikulin  be- 


^)  Schnitzler,  Rosen,  T.  Grimm  ogForf.  af  »Denkwiirdigkeiten« 
begaa  betydelige  Fejl  med  Hensyn  til  Thronfølgerens  Forhold 
under  Opstanden.  Jevnf.  O.  H.  Aagaard:  Til  Minde  om  Kejser 
Alex.  IL,  1894  p.  24)-  —  ^)  Grimm,  L,  205.  N.  lod  Vogne  holde 
i  Beredskab,  ikke,  —  som  Golovin  (p.  27)  siger,  —  for  selv  at 
flygte,  men  forat  sikre  sin  Slægt  i  Tilfælde  af  Nederlag. 
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fandt  sig;  2  Livgardekompagnier  opstilledes  iMillionajagaden. 
ved  Broen  over  Yinterkanalenj  hvorved  Slottet  dækkedes, 
medens  det  3die  tog  Stilling  ved  Palæquaien.  Til  det 
Preobrachenkiske  sagde  Kejseren  nu :  »I  har  hyldet  mig 
og  lovet  at  ofre  mig  og  mit  Hus  den  sidste  Blodsdraabe: 
husk  vel  paa.  at  Eden  er  bindende,  og  jeg  fordrer  nu,  at  I 
opfylder  samme;  jeg  kjender  vel  mine  Fjender,  men  Gud  vil 
give  mig  Sejr;  er  I  rede  Børn?«  —  >  Vi  \il  forsøge  det,« 
klang  det  med  saa  vældig  Kraft  fra  Krigernes  Læber,  at 
Czaren  uvilkaarhgt  udbrod:  »Dette  Korps  er  et  i  Granit 
hugget  Billede  af  Pligten«^).  —  Grev  Miloradovitsch,  hvem 
man  ikke  havde  set  siden  Morgenstunden,  kom  nu  til  og 
udbrød:  »Det  gaar  slet,  Sire!  disse  Bengler  har  omringet 
Monumentet  (Czar  Peters),  men  jeg  skal  tale  et  Ord  med 
dem.-  —  »Tal  til  dem,  kjære  Greve,  De  har  jo  længe 
kommanderet  Folkene,  og  de  ^ål  snarere  tro  Dem  end 
nogen  anden.«  —  Han  ilede  bort:  Kejseren  gjensaa  ham 
først,  da  han  var  Dødens  Bji;te.  —  Czaren  skjød  derpaa 
sine  Folk  i  Retning  af  Admiralitetspladsen  til  Hjørnet  af 
den  da  ufuldendte  Generalstabsbygning,  hvor  han  steg 
tilhest,  just  som  en  hæftig  Skydning  hørtes  fra  Senats- 
pladsen. Han  lod  Mikuhn  holde  sig  rede,  befalede  Islenieff 
med  3  Musketerkompagnier  at  gaa  henimod  Senatspladsen 
og  opstille  sig  overfor  det  nuværende  Krigsministerium, 
medens  han  selv  med  Resten  af  Klrigerne  ski'ed  imod  Op- 
rørernes Samlingsplads.  Paa  sin  Marsch  gjorde  han  ofte 
Holdt  for  at  udstede  Ordrer,  høre  Rapporter  eller  modtage 
Embedsmænd.  Da  han  var  naaet  frem  til  Hjørnet  af 
Nevsky-Prospekt,  viste  der  sig  pludselig  en  vildt  udseende 
Dragonofficer  med  et  sort  Bind  om  Hovedet.  Paa  Kejserens 
Spørgsmaal  svarede  han:  »Mit  iSl'a\m  er  Jakubo vitsch, 
Sire!    da    jeg    hørte,    at    Oprørerne    vare    for    Konstantin. 

^)  A.  Herzen:    Die  mss.  Verschworung,  etc,  104.  -  Kaiser 
Nic.  I.,  11.  12.  13 

Kejser  Nikolaus  I.  ^ 
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forlod  jeg  dem  for  at  slutte  mig  til  Ds.  Majestæt.«  — 
»Du  har  forstaaet  din  Pligt;  jeg  vil  nu  give  Dig  Lejlighed 
til  at  bring©  det  Forbigangne  i  Forglemmelse;  vend  til- 
bage og  forsøg  paa  at  bringe  dine  Kammerater  til  Lydighed, 
hvis  Du  ej  er  bange.«  —  >Se  her  Beviset  for,  at  jegkjender 
Faren.«  svarede  den  skumle  Officer  og  pegede  paa  Bindet. 
Et  malplaceret  »Bravo«,  som  Kejseren  strængt  tilbage- 
viste, lød  i  dette  Øjeblik  bag  General  Durnovo,  medens 
Jakubovitsch  forsvandt  i  Mængden ;  han  havde  selvfølgelig 
kim  villet  udspejde  Herskerens  Stilling.  Under  sin  lang- 
somme Fremrykken  sendte  Mkolaus  Perovski^)  afsted  for 
at  hente  Hestgarden,  et  Hvei'v,  han  maatte  udføre  gjennem 
Oprørernes  Rækker  og  udsat  for  deres  Stenkast. 

Imidlertid  havde  Grev  Miloradovitsch ,  for  at  naa 
til  Insurgenterne,  set  sig  nødsaget  til  at  foretage  en  lang 
Omvej  over  den  »blaa«  Bro,  langs  Moika;  ved  »Kysbroen« 
mødte  han  Orloff,  der  under  Pøbelens  haanende  Til- 
raab  ^)  havde  udspejdet  Fjendens  Stilling.  »Jeg  kommer 
derfra,«  —  udbrød  Orloff,  —  »tro  mig,  de  Karle  vige  først 
efter  at  have  begaaet  en  Forbrydelse ;  giv  dem  derfor 
ingen  Anledning,  jeg  vilde  gjærne  ledsage  Dem,  men  min 
Plads  er  hos  Kejseren  med  de  Tropper,  jeg  her  har 
med  mig.«  —  »Hvad  er  det  for  en  Generalgouvernør,  der 
ikke  forstaar  at  do.<^  svarede  Miloradovitsch  og  sprængte 
alene  ind  paa  Pladsen.  10  Skiidt  fra  Oprørerne  gjorde 
han  Holdt;  her  var  Helten  fra  de  napoleonske  Krige,  Del- 
tageren i  50  Slag  paa  sin  rette  Plads;  med  mægtig  Røst 
tiltalte  han  de  ham  velbekjendte  Krigere  og  formanede 
dem  til  at  følge  Ærens  Vej.  Tilsidst  lod  han  sin  Kaarde 
lyne  i  Luften:  »Soldater!«  —  udbrød  han,  —  »\ål  I  have 
Bevis  for,  at  jeg  aldrig  kan  forraade  Konstantin  Pavlovitsh, 


')  Med  Uretie  siger  Rosen  (Hist.  Arkiv  1811,  406),  at  Orloff 
alene  udførte  dette  Hverv  —  ^)  »Der  er  Orloff  med  Kobber- 
hjælmen,«; skreg  man  bl.  a. 
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saa  læs  Indskriften  paa  dette  Sabelskjæfte,  han  selv 
engang  har  foræret  mig;  her  staar:  Til  min  Ven 
Miloradovitsch«.  Hans  glimrende,  martialske  Person- 
lighed, disse  Ord  fra  den  forgudede  Hærfører  gjorde  et 
dybt  Indtryk;  flere  af  Kiigerne  begjTidte  alt  at  vakle,  da 
sank  den  gamle  Kriger  pludselig  sammen,  han  bøjede  sig 
ned  mod  Hesten,  der  gjorde  et  Sidespring,  og  faldt  bevidst- 
løs om  i  en  tililende  Obersts  Arme;  Snigmorderen,  Løjt- 
nant Kac  hovski  s  Pistolkugle  havde  gjennemboret  hans 
Bryst,  lige  under  St.  Andreasbaandet,  medens  en  lignende 
Usling  jog  ham  en  Bajonet  i  Ryggen  ^).  Da  Greven  faldt, 
spillede  Insurgenternes  Kugler  i  Tilskuernes  Rækker.  — 
»Mindst  af  alt  havde  jeg  anet  at  skulle  dø  for  mine  egne 
Folks  Hænder,«  udbrød  den  gamle  Helt,  da  man  bar  ham 
bort,  og  til  Grev  Orloff,  som  mødte  det  sørgelige  Tog, 
ytrede  han:  »De  havde  Ret,  Greve;  jeg  fulgte  desvæn'e 
ikke  Deres  Raad :  ^).  —  Med  uhyre  Smærte  modtog  Kej- 
seren ved  FjTst  Galitzin  Beretningen  om  det  store  Tab, 
»Paa  dette  Tidspunkt,«    —   skiiver   J.  Schnitzler^),   — 


')  Grimm  beretter,  —  vistnok  urigtigt,  —  at  det  var  O  b  o  • 
lenski:  Rosen,  der  benægter  dette,  begaar  dog  ofte  selv  flere, 
især  kronologiske  Fejl:  Miloradovitsch  fafdt  før,  ikke  efter  Garde - 
matrosernes  Ankomst,  altsaa  vel  omkring  Kl.  IV2:  Michaels 
Henvendelse  til  Tropperne  fandt  Sted  efter  og  ikke  lør  Milo- 
radovitschs  Fald.  (Mem.  ein.  Dekabrist.,  48,  53;.  —  Oprørernes 
Lovpriser,  J.  Golovin  (34),  taler  naturligvis  koldt  om  denne 
Xederdrægtighed.  —  Saavel  Jerrmann  (Pictures  of  St.  Petersb., 
1853)  som  A.  Heller  (Das  enthiillte  Russi.,  270)  og  det  ubetyde- 
lige Skrift:  (Kejser  N.  af  Rusl.  1855,  14,  15;  begaar  flere  Detail- 
fejl.  Miloradovitsch  kunde  ikke  godt  give  Signal  til  at  beskyde 
Insurgenterne,  thi  da  dette  fandt  Sted,  laa  han  døende  i  Hospi- 
talet. —  N.  trak  sig  ikke  tilbage  ved  Grevens  Drab,  thi  han 
var  slet  ikke  i  hans  Nærhed:  Kejseren  stod  ikke  ved  M.'s 
Dødsleje,  men  tilstillede  ham  en  Skrivelse.  Jevf.  Galitzin  259, 
60.  -  J.  Schnitzler  (I.,  233),  der  selv  bivaanede  Kampen,  har 
givet  en  fortrinlig  Biografi  af  Miloradovitsch.  —  (I.,  438  ofl.  .  — 
2)  .1.  Schnitzler,  I.,  283,  84.   -  ^)  Schnitzler,  L,  481,  Anmærkn. 
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vstod  jeg  omtrent  paa  Hjørnet  af  »Rue  Gorochovaja«  og 
saa  derfra  Kejseren  midt  i  sin  Suite;  med  blegt  og  sorg- 
fuldt Aasyn  betragtede  han  Krigernes  mørke  Miner  og 
hørte  Insurgenternes  vilde  Brøl  fra  Senatspladsen.  Han 
skiftede  ofte  Sted,  snart  forsvandt  han  i  Mængden,  snart 
red  han  atter  alene  frem,  ligesom  søgende  Faren.  Da  de 
tætte  Menneskeskarer  hindrede  Troppernes  Bevægelser, 
nærmede  han  sig  med  dragen  Kaarde  Tilskuerne  og  udbrød : 
»Vis  mig  den  Venlighed  at  gaa  hjem,  I  har  intet  at 
gjøre  her.«  —  »Mængden  viger,«  —  vedbliver  Schnitzler, 
—  »men  kun  for  et  Øjeblik;  jeg  hører  gamle  Koner  i 
min  Nærhed  vel  10  Gange  gjentage:  »Gud!  han  beder  os 
selv  derom  og  med  hvilken  Venlighed. '<  —  »Paa  mig  vil 
man  skyde,«  —  klang  atter  Czarens  Stemme,  —  »jeg  vil 
ikke,  at  en  Kugle  skal  ramme  Eder  for  min  Skyld;  gaa 
derfor  hjem,  imorgen  vil  I  jo  erfare  Udfaldet,  sæt  Huerne 
paa,  for  at  I  ikke  skal  forkjøle  Eder;  bed  Gud  om,  at  vi  maa 
ses  imorgen.«  En  Mand  i  Fyrst  Galitzins  Nærhed  raabte 
i  dette  Øjeblik:  »Vi  holde  Deres  Parti«  ^).  —  »Takker 
meget,  men  gaa  nu  Børn;  jeg  befaler  det.«  —  Kejserens 
Ordre  kunde  næsten  ikke  adlydes  (siger  Gahtzin)  paa 
Grund  af  den  stærke  Trængsel.  —  Nikolaus  rykkede  nu 
frem  til  Fyrst  Lobanoffs  Hus,  det  nuværende  Krigsmini- 
sterium, just  som  Hestgarden  med  de  blinkende  Hjælme, 
de  rødkantede  Uniformer  og  sorte  Læderkyradser  stormede 
frem^),  omgik  Isaakskirken  ved  den  »blaa«  Bro  og  ord- 
nede sig  med  Ryggen  mod  nævnte  Bygning.  Den  hilste 
Czaren  med  et  tordnende  »Vi  ønsker,  at  det  maa  gaa 
Deres  Majestæt  vel,«  hvorpaa  han  svarede:  »Jeg  behøver 
ikke  flere  Forsikringer;  I  har  stedse  tjent  Kejseren  tro, 
den  første  Uniform,  jeg  bar,  var  eders,  og  kun  med  Smærte 
maatte  jeg  forlade  den«  ^).   —  Derefter   gik  Marschen  mod 


^)  Galitzin,  356  ofl.).   -   '')  Schnitzler,  481,  Note  1.  —  ^)   A. 
Herzen:    Die  Verschworung,  116. 
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Senatspladsen.  Den  ufuldendte  Isaakskirke  omgaves  den- 
gang af  Plankeværker,  der  naaede  til  Synodens  nuværende 
Bygning;  paa  den  anden  Side  laa  talrige  Dynger  af  Sten, 
som  benyttedes  til  Kirkens  Opførelse,  saa  at  det  Rum,  der 
blev  tilbage  for  Hestgarden  kun  maalte  50  Skridt.  Her 
opstillede  den  sig  altsaa,  6  Mand  høj,  med  højre  Fløj  i 
Retning  af  Monumentet  (Czar  Peters)  og  med  venstre  Fløj 
støttet  mod  Plankeværkerne,  medens  Oprørerne  stod  med 
Ryggen  mod  Senatsbygningen.  Insurgentskaren,  —  ved- 
bliver Fyi'st  Galitzin^),  —  var  nu  omringet  af  en  forfær- 
delig, med  Hakker  og  Øxer  bevæbnet  Pøbel,  rede  til  de 
værste  Udskejelser,  og  det  vilde  sikkert  have  været 
ude  med  Byen,  saafremt  Oprørerne  havde  sejret;  man 
saa  her  Muschiks,  Mænd  med  civile  Kapper,  Halvpelse, 
runde  Huer,  samt  Individer  med  hvide  Tørklæder  i  Stedet  for 
Livbælter;  det  var  en  komplet  Maskerade.  Midt  paa 
Pladsen  stod  Oprørerne  selv,  endnu  kun  c.  1000  Mand  i 
Antal,  og  der  herskede  blandt  dem  den  gyseligste  For- 
virring^). Officererne  vare  aldeles  raadvilde,  Hovedlederen, 
Fyrst  Trubetzkoj,  fandtes  intetsteds,  og  saavel  Bulatoff  som 
N.  Bestucheff  vilde  ikke  overtage  Kommandoen;  tilsidst 
maatte  man  ty  til  den  strategisk  udygtige  Obolenski. 
Blandt  Soldaterne  saa  det  ikke  bedre  ud;  dér  stod  de 
stakkels,  vildledte  Folk,  med  .  Hjælmen  i  Nakken,  yderst 
slet  bevæbnede,  og  frøs  i  de  tynde  Uniformer;  midt 
i  denne  Flok  vajede  »Moskouemes«  Banner,  og  lidt 
derfra  saa  man  en  ulykkehg,  fangen  Politigendarm,  Gjen- 
stand  for  Mængdens  Spot.  Der  herskede  iøvrigt  et  infer- 
nalsk Spektakel,  gjennem  hvilket  nu  og  da  hørtes  Raabet: 
»Konstitutionen  leve!«  Hvorfor  de  brølede  saaledes,  vidste 
de  naturligvis  ikke  selv  ^).  —  Pludselig  faldt  der  nogle  mod 

M  Galitzin  365  ofi.  —  ^)  Rosen:  Mern.  ein.  Dekabrist.,  54.  — 
'")  Oberst  Mura\^eff  opfordrede  Soldaterne  til  at  forkynde  Op- 
rettelsen af  en  »slavisk«  Republik.  —  »Du  siger,  vi  skal  raabe 
»Leve«  for  den  slaviske  Republik,«    —   svarede   en  Sergent,  — 
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Genera]  Woinoff  rettede  Skud,  medens  han  forsøgte  at 
overtale  Pøbelen;  de  ramte  ikke  ham,  men  derimod  Bibi- 
koff,  som  var  udsendt  for  at  udforske  Grunden  til 
Gardematrosernes  Udebliven;  ved  Hjælp  af  en  Leje- 
vogn  naaede  sidstnævnte  omkring  Isaakskirken  og  berettede 
Nikolaus,  at  disse  Tropper  just  lige  havde  forenet  sig 
med  Oprørerne  og  nu  befandt  sig  paa  deres  højre  Fløj  ^).  — 
Det  var  kun  altfor  sandt ;  N.  Bestuchefif  havde  under  Eds- 
aflæggelsen pludsehg  indfundet  sig  i  Matrosernes  Kaserne 
og  under  Raabet:  »Børn!  man  angriber  vore  Folk,  følg 
mig!«   —  forstaaet  at  drage  dem  til  Senatspladsen. 

Kejseren  ansaa  det  nu  paa  Tide  at  afskjære  Op- 
rørerne fra  øen  Vassih-Ostroff  samt  dække  Hestgardens  højre 
Fløj;  medens  Politiet  gjorde  Indhug  paa  Mængden  ved 
Isaaksbroen,  befalede  han  Hertug  Eugéne  afWiirttem- 
berg  at  besætte  nævnte  Bro;  dog  maatte  han  endnu  ikke 
besvare  Fjendens  Ild.  »Cela  ne  servira  å  rien,«  udbrød 
Hertugen  fortrædeligt,  idet  han  kastede  sin  Hest  omkring. 
Den  i  det  Hele  misfornøjede  Fyrste  var  nylig  vendt  til- 
bage fra  Slottet,  hvor  han  ikke  synes  at  have  fundet  den 
bedste  Modtagelse.  »Da  jeg  havde  udført  Kejserens  Bud 
om  at  sikre  Palæet,«  —  fortæller  han  selv^),  —  >og 
ventede  paa  min  Hest  for  atter  at  naa  Krigsskuepladsen, 
kom  min  Tante  (Maria  Feodorovna)  ilende  mod  mig  og 
næsten  trængte  mig  ud  af  Døren  med  de  Ord:  »Hvad  vil 
Du  her  blandt  Kvinder;  din  Plads  er  hos  Kejseren.«  — 
Storfyrst    Michael   havde  ej   heller    paa   denne    skjæbne- 


»men  Du  siger  ikke,  hvem  der  skal  være  vor  Kejser.«  --  »Børn! 
i  en  Republik  findes  ingen  Kejser.'^  —  >Kammerater,«  -  raabte 
Sergenten,  -  »I  ser  vel,  at  han  narrer  os,  naar  han  siger,  at 
vi  ingen  Kejser  skal  have.«  (Ancelot:  Six  mois,  etc,  172).  - 
•)  Rosen,  53.  —  Hist.  Arkiv,  1871,  407,  ofl.  -  '')  Memoiren,  III., 
14,  15,  16.  —  N.  havde  endvidere  samtidigt  skudt  Benckendorf 
nærmere  mod  Senatspladsen. 
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svangre  Dag  været  ledig.  Ved  den  forste  Efterretning 
om  Opstanden  ilede  han,  der  var  vMoskouernes« 
Chef,  strax  til  deres  Kaserne,  hvor  han  naturligvis 
kun  fandt  et  mindre  Antal  Krigere  forsamlet  i  Gaarden 
omki'ing  en  Bedepult,  medens  en  Præst  i  fuldt  Ornat  samt 
Womoff  og  Bistrom  stræbte  at  erholde  Soldaternes  Ed. 
Ved  Synet  af  Michael  jublede  Kiigerne,  og  Fyrsten  ud- 
brød strax  hæftigt  bevæget:  >; Hvorledes  har  I  kimnet  tro, 
at  jeg  var  Fange?  Velan!  som  I  ser,  har  man  skjændigt  be- 
draget Eder;  vil  I  da  nu  opfylde  eders  Pligt  mod  Kejseren ?<- 
—  »Ja.  ja!  vi  vil  det  gjærne,<  —  svaredes  der.  —  »Saa 
vil  jeg  sværge  sammen  med  Eder,«  —  sagde  Michael  og 
tilføjede,  efter  at  have  aflagt  Hj'ldningseden :  -■  Det  afskye- 
lige er  sket.  Børn!  eders  Uniform  er  plettet,  men  vis 
Eder  nu  som  ærlige  Folk  og  aftvæt  Skjændslen  med  eders 
Blod.«  —  Under  Leveraab  fra  Soldaterne  førte  han  dem 
selv  ud  af  Kasernen  og  ankom  netop  som  Hs.  Majestæt 
vendte  tilbage  fra  en  Recognoscering  af  Fjendens  StiJling; 
hans  Folk  posteredes  ved  Isaakskirken.  Han  tilbød  derpaa 
Kejseren  at  ville  tale  med  Oprørerne,  hvad  Xikolaus  dog 
endnu  bestemt  afslog,  medens  han  selv  tog  følgende  Dis- 
positioner :  Chevaliérgarden  forblev  som  Reserve  paa  Admi- 
ralitetspladsen,  en  Del  af  det  Preobrachenkiske  Korps  op- 
stilledes tilhøjre  for  Hestgarden,  1ste  Bataillon  af  de  finske 
Livgardere  besatte  Isaaksbroen  og  hindrede  Insurgenterne 
i  at  deployere  til  Siden,  medens  Kavelin  fra  Vinterpaladset 
følte  et  Kompagni  af  Regimentet  Pavlovsk  over  Krakau- 
kanalen  til  »Galejgaden«,  og  sluttelig  lod  han  det  Se- 
menoffske  Regiment  besætte  den  Plads  paa  Insurgenternes 
højre  Fløj,  der  blev  fri  mellem  Isaakskirken  og  Hest- 
gardens Ridebane. 

Insurgenternes  Optræden  efter  Miloradovitchs  Fald 
aabenbarede  Nødvendigheden  af  at  anvende  skarpere  For- 
holdsregler. Paa  Hertug  Engenes  Raad  huggede  Grev 
Orloff  da  ind  med  Hestgarden,  efter  at  Xikolaus  havde  til- 
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raabt  denne:  »For  Gud  og  Czaren.«  Angrebet  mislykkedes 
dog,  fordi  Hestene  gled  ud  paa  det  tynde  Snelag;  men 
ganske  resultatløs  blev  denne  Manøvre  ikke,  thi  den  jæv- 
nede utvivlsomt  Vejen  for  Oberst  Sasz,  der  just  ankom 
med  en  Division  af  Livgardepionererne,  angreb  Oprørerne 
fra  Hjørnet  af  Hestgardens  Ridebane,  slog  sig  igjennem 
til  Isaaksbroen  og  tog  Stilling  paa  højre  Fløj  af  det 
Preobraschenkiske  Korps.  Obersten  havde  udført  denne 
Bevægelse  under  øjensynlig  Livsfare,  thi  en  Bonde  gav 
hans  Hest  et  Slag  for  Panden,  samtidigt  med  at  han  selv 
parerede  en  drukken  Soldats  Lansestød,  medens  Pøbelen 
rundt  omkring  haanende  tilraabte  ham:  »Ned  med  Sasz! 
han  er  Nikolaus  Pavlovitschs  første  Yndling.« 

Medens  der  nu  udstedtes  Ordre  til  at  hente  det  svære 
Skyts,  vilde  Kejseren  personhg  udforske  Slottets  Til- 
stand. Paa  Vejen  derhen  hilstes  han  af  Historikeren 
Karamsin  og  traf  den  hannoveranske  Gesandt,  Grev  v. 
Dornberg,  hvis  Anmodning  om  at  maatte  forblive  ved  hans 
Side,  han  dog  høfligt  afslog,  idet  han  ytrede :  »C'était  une 
affaire  de  famille,  å  laquelle  l'Europe  n'avait  rien  å  dé- 
méler.«  —  I  dette  Øjeblik  erholdt  Nikolaus  Budskabet  om 
en  stor  Del  af  Livgrenaderernes  Forræderi.  Ligesom 
Oberst  S  t  ii  r  1  e  r  nemlig  stod  i  Begreb  med  at  tage  de  endnu 
i  Kasernen  værende  Krigere  i  Ed,  forledte  Løjtnant  Koschevni- 
koff  og  en  anden  Officer  de  fleste  af  dem  til  Frafald ;  Stiirlers 
Forsøg  paa  at  vinde  den  tilbageblevne  Rest  mislykkedes  ogsaa, 
da  Løjtnant  P  an  o  f  f  forstod  at  drage  den  med  sig.  Paa  Vejen 
til  Insurgenterne  fik  sidstnævnte  Officer  pludselig  det  Indfald 
at  ville  overrumple  Vinterpaladset.  Ved  Slotsporten  fandt 
han  Gardesapeurbataillonen  opstillet;  den  vagthavende 
Officer,  Oberst  Salza,  spurgte  Panoffs  Folk  om,  hvad  de 
her  havde  at  gjøre,  og  fik  til  Svar:  »Vi  véd  det  ikke,  vor 
Løjtnant  har  ført  os  hid.«  —  Paa  Oberstens  videre  Udspørgen 
svarede  Panoff,  der  hidtil  havde  staaet  som  hensunken  i 
dybe  Tanker:    »Lad  mig  om  det;   lader  Du  mig  ej  handle 
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efter  mit  eget  Skjøn,  slaar  jeg  Dig  ned.-  —  Vagtens  faste 
Holdning  maa  dog  have  paavirket  Panoff,  thi  pludsehg 
gjorde  han  omkring,  hævede  Kaarden  og  udbrød:  »Det  er 
ikke  vore  Folk;  efter  mig,  Bøin!«  —  hvorpaa  han  for- 
svandt fi"a  Hovedporten. 

Ved  Generalstabsbygningen  mødte  hans  Folk  Kejseren, 
der  vilde  ordne  Eækkerne,  men  standsedes  ved  Raabet: 
»Vi  er  for  Konstantin!-  —  »Naa  saaledes,«  —  udbrød 
Herskeren  koldblodigt,  —  »velan!  da  hører  I  hjemme  der,« 

—  og  pegede  bydende  mod  Senatspladsen,  idet  han  sam- 
tidigt lod  sit  Følge  gjøre  Plads  for  Livgrenadererne,  der 
passerede  tæt  forbi  ham  paa  bægge  Sider  og  for  et  øje- 
blik hgesom  syntes  at  ombølge  ham  og  hans  Ganger^). 

Medens  Nikolaus  var  paa  Tilbagevejen  fra  Palæet, 
havde  Døden  ogsaa  krævet  Oberst  St  lir  ler.  Rasende 
over  sit  fejlslagne  Forsøg  var  den  kjække  Mand  ilet  til 
Kamppladsen  for  at  tale  til  Oprørerne :  Ka  c  hovski  traadte 
ham  i  Møde  og  spurgte:  »For  hvem  er  De,  Oberst?«  — 
»Jeg  har  svoret  til  Nikolaus  og  vil  forblive  ham  tro  .  .  .« 
længere  kom  han  ikke,  thi  i  samme  Øjeblik  gjennemboredes 
han  af  Løjtnantens  Pistolkugle,  medens  en  anden  Skurk 
under  Paabet:  »Skyd  ham  ned,«  bagfra  slog  ham  i  Ho- 
vedet. —  Kejseren,  der  saa,  at  Faren  var  overhængende, 
lod  nu  Skytset  opplante  tværs  over  Admiralitetsboulevarden 
og  befalede,  for  at  skræmme  Fjenden,  med  høj  Røst  sine 
Folk  at  lade  skarpt.  Suchosannet  hviskede  til  Monarken : 
»Sire!    Skytset  er  ladet,   men  ikke  med  skarpe  Patroner.« 

—  Imidlertid  tiltog  Insurgentemes  Skraalen,  og  deres 
Kugler   peb   i  uhyggelig  Nærhed   af   Kejseren^).     Da    han 


^)  Ancelot  (172,  73)  beretter  dette  Møde  urigtigt;  han  til- 
lægger Czaren  Ord,  som  denne  aldrig  har  udtalt.  —  ^)  Galitzin, 
266.  —  Custine,  som  er  højst  unøjagtig  i  alt  vedr.  denne  Kamp, 
véd  at  berette  om,  ^Rt  en  Baron  X  her  frelste  N.'s  Liv^  og  tilføjer: 
3> at  denne  Daad  ej  belønnedes,  fordi  den  ej  kunde  belønnes.«  — 
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hørte  Benckendorf  udskjælde  nogle  Soldater,  som  bukkede 
sig  for  Kuglerne,  red  han  strax  i  denne  Retning,  just  som 
den  drukne  Pøbel  begyndte  at  hjælpe  Oprørerne  ved  at 
bombardere  Regeringstropperne  med  de  ved  Isaakskirken 
liggende  Sten  og  Træstykker ;  ved  Czarens  Nærmelse  antog 
denne  Pøbel  en  haanlig  Holdning  og  stod  trodsig,  med  be- 
dækket Hoved.  »Huerne  af«  raabte  han  med  Tordenrøst, 
og  som  et  Lyn  forsvandt  strax  alle  Huer,  medens  Mængden 
fjærnede  sig  noget. 

Det  Ismailoffske  Regiment,  der  nu  kom  ansættende, 
tiljublede  Czaren,  som  udbrød:  »Er  der  nogen  af  Eder,  der 
vil  til  Oprørerne,  staar  Vejen  ham  aaben.«  —  Et  vældigt 
Leveraab  klang  Herskeren  i  Møde.  »Naa  saaledes!  —  saa 
lad  eders  Vaaben,«  —  kommanderede  han,  førte  dem  selv 
til  Fyrst  Lobanoffs  Hus  og  red  derefter  til  Michaels  Korps, 
hvor   han   tilsidst   gav    efter   for  Storfyrstens  Forlangende 


Grimm  skriver:  »Den  hele  Beretn.  er  en  af  Custines  sædvanlige 
»FabJer^;  Baronen  stod  altfor  fjærnt  ti],  at  han  havde  kimnet  frelse 
Kejseren,  og  Hr.  X.,  hvis  hele  Fortjeneste  bestod  i,  at  han  erholdt 
et  Saar,  havde  da  nok  med  at  frelse  sig  selv.  —  Baronen,  som 
jeg  kj ender  nøje,  blev  kejserligt  belønnet  og  befinder  sig 
for  Øjeblikket  i  bedste  Velgaaende.«  (Grimm:  Custine  u.  seine 
Werk,  1844,  111,  12).  —  Om  Kejserens  Mod  den  Dag  kan  der  kun 
herske  en  Mening  (Jvnf.  det  fjendtlige  Skrift  »Revelations  of 
Russia«  1844,  L,  250,  et  iøvrigt  unøjagtigt  Værk).  -  Jvnf.  »Les 
souverains  de  TEurope«  1828,  251.  —  Schnitzler  (L,  233j,  der  var 
Øjenvidne  hertil,  skriver:  »Bleg  og  bedrøvet,  men  modig  og 
fast  var  Kejseren  til  Stede  overalt.«  —  Hvorledes  kan  Baron 
Rosen  (Hist.  Arkiv  1871,  408)  fremstille  N.'s  Ulyst  til  at  beskyde 
Folket  som  Mangel  paa  Mod,  naar  han  selv  tilstå  ar  (410)  »at 
Kejseren  kjækt  red  frem  og  tilbage,  snart  truende,  snart  venligt 
bedende  Folket?«  —  J.  Golovins  gyselige  Bagvaskelser  og  lige- 
fremme Selvmodsigelser  (p.  35  ofl.)  ere  ikke  engang  en  Diskus- 
sion værd. —  Selv  den  fjendtligsindede  Custine (91) maa  ind- 
rømme, »at  Nikol.'  ved  sin  heltemodige  Optræden  alene  betvang 
Opstanden.«  (Jvnf.  O.  H.  Aagaard:  Alex.  H.,  22,  23  Note  1). 
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om  at  maatte  tale  til  Oprørerne^).  Ved  SjTiet  af  den 
almindelig  afholdte  Prins  adbrød  disse:  >;¥!  ønsker 
Eders  Højhed  alt  godt.«  —  >Men  hvorfor  handler  I  da 
saaledes?  I  véd  jo  godt,  at  Konstantin  Pavlovitsch  har 
frasagt  sig  Kronen.«  —  Soldaterne  svarede:  -Vi  vil  tro 
Eds.  Højhed,  m.en  vi  forlanger,  at  Konstantin  selv  kommer 
hid,  vi  véd  jo  ej  engang,  hvor  han  er.«  —  ^æv  havde 
Michael  her  sat  Livet  til,  thi  da  hans  indtrængende  Forma- 
ninger bragte  Krigerne  til  at  vakle,  rettede  en  Fanatiker 
Pistolen  imod  ham.  Øjebhkkehg  kastede  3  Matroser,  h\is 
Straf  senere  formildedes,  sig  over  Forbryderen  og  slog 
ham  ned  med  Kolben,  idet  de  ski'eg:  »Skurk!  hvad  har 
han  gjort  Dig?«    — 

Paa  dette  Tidspunkt  havde  Kejseren  til  Dels  concen- 
treret  alle  sine  Tropper  og  cerneret  Oprørerne,  der  efter  For- 
eningen med  Gardematroserne  og  Livgrenadereme  vel  talte 
c.  2000  Mand.  —  Men  endnu  engang  vilde  han  dog  prøve 
Ordets  Magt.  Paa  hans  Opfordring  forsøgte  nemhg  Metropo- 
liten  Seraphim  og  hans  Kollega  Eugén  fra  Kievdat  at  om- 
stemme Fjenden;  trods  Folkets  Advarsler  skred  førstnævnte 
dristigt  imod  Insurgenteme,  som  ved  Synet  af  den  ærværdige 
Olding  korsede  sig  og  satte  Geværet  ved  Fod.  Soldaterne 
begyndte  allerede  at  vakle,  men  nu  raabte  de  herover 
ængstelige  Anførere  paa  Bedrageri,  lod  Trommerne  røre 
og  rev  atter  Soldaterne  med;  først  da  Vaabnene  blinkede 
over  Prælatens  graa  Hoved,  maatte  denne  drage  sig  til- 
bage. — 

Det  var  nu  henimod  Tretiden,  Skumringen  begyndte  alt 
at  indtræde  ^),  men  man  kunde  dog  endnu  skjælne  Ven  fi'a 
Fjende,   og   det   hidtil  milde,    taagede   Vejr   afløstes   efter- 


*)  Rozenzweig  Brev  af  27.  Decbr.)  begaar  en  Fejl;  Oprøret 
begyndte  før  Kl.  12:  ikke  Nikolaus,  men  kun  Michael  talte 
til  Insurgenteme  (C.  Rottger:  Russ.  Revue.  vol.  XL.  :373).  — 
2)  .Jerrmann.  144. 
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haanden  af  en  bidende  Kulde  med  klar  Himmel.  Vel 
havde  Kejseren  omtrent  paa  dette  Tidspunkt  samlet  alle 
sine  Tropper;  Hestgarden  var  fuldtallig,  det  Ismailoffske, 
Semenoffske  og  Jægerne  vare  komne  til  langs  Vosnesensk- 
gaden,  og  paa  Admirali te tsboule varden  stod  det  Preobra- 
schenkiske  samt  Czaren  selv  med  en  stor  Suite;  foran 
vare  Nestorouskis  Kanoner  opplantede,  dækkede  af  Che- 
valiérgarden  under  Annenkoff,  og  bag  Herskeren  stod  Regi- 
mentet Pavlosk;  Politiet  drev  nu  med  større  Kjækhed 
Pøbelen  afsted,  medens  man  saa  Czaren  ride  frem  og  til- 
bage paa  Admiralitetspladsen.  Ikke  destomindre,  —  ved- 
bliver Rosen  ^),  —  kunde  den  2000  Mand  stærke  Insur- 
gentskare  endnu  være  bleven  farlig  ved  Tilskud  fra  Pøbelen, 
saafremt  den  ikke  selv  havde  været  et  Bytte  for  det  største 
Anarki;  Insurgenterne  angreb  ganske  vist  ikke,  de  ind- 
skrænkede sig  til  nu  og  da  at  affjrre  nogle  Skud  under  en 
infernalsk  Hylen,  men  det  var  dog  paa  Tide  at  ende 
dette  Skuespil,  hvis  man  ikke  vilde  se  Oprørsskaren 
fordoblet,  thi  Pøbelen  begyndte,  i  Ly  af  Skumringen,  at 
gaa  over  til  Rebellerne,  og  Kejserens  Tropper  ytrede  en 
betænkelig  Misfornøjelse  med  den  lange  Uvirksomhed. 
Endnu  kunde  Czaren  imidlertid  ikke  beslutte  sig  til  at 
skyde  paa  Folket,  han  foretog  endog  selv  en  højst  farlig 
Recognoscering ,  thi  den  førte  ham  i  20  Skridts  Af- 
stand fra  Oberst  Bulatoff,  der  var  fast  bestemt  paa  at 
dræbe  ham;  men  hvergang  Obersten  hævede  Haanden, 
holdt  dog,  —  som  han  senere  sagde,  —  en  indre  Stemme 
ham  tilbage.  —  Pludsehg  lød  en  kraftig  Røst  bag  ved 
Kejseren:  »Her  er  Kardæsker  nødvendig.«  —  Han  vendte 
sig  hurtig  om  og  bemærkede  den  berømte  General  v.  T  ol  1. 
—    »Ser  De,    General,   hvad   her  foregaar?    Ej   sandt!    en 


^)  Mem.  ein.  Dekabrist.  55.  -  '^  Rosens  Beretn.  (Hist.  Arkiv, 
1871,  ilO,  11). 
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smuk  Regeringsbegyndelse.  en  Throne  plettet  af  Blod.^^  — 
Sire  I  der  gives  kun  en  Maade  at  ende  dette  paa;  lad  hele  denne 
Pøbel  skyde  ned.«  Wassiltschikof  tiltraadte  ogsaa  denne  An- 
skuelse og  tilføjede:  »On  n'y  peut  rien  maintenant,  Sire, 
il  faut  de  la  mitraille.«  —  »Skal  jeg  da  indvie  min  Rege- 
ring med  at  udgyde  Undersaattemes  Blod?«  —  svarede 
Nikolaus  med  Smærte.  »For  at  frelse  Deres  Rige,  Maje- 
stæt.« —  ytrede  Wassiltschikof,  hvorpaa  Czaren  gav 
efter,  lod  3  Stj^kker  Skyts  opplante  foran  det  Preobra- 
schenkiske  og  et  4de  Stykke  ved  Michaels  Tropper: 
man  ladede  nu  med  Kardæsker.  En  sidste  Gang  lod 
Kejseren  Oprørerne  formane  ved  General  Suchosannet.  — 
»Børn!«  —  sagde  denne.  —  »ser  I  der  Kanonerne  I  men 
Kejseren  er  naadig,  han  \il  forbarme  sig  over  Eder;  ned- 
lægger I  A^aabnene,  skal  I  alle,  imdtagen  Hovedmændene, 
undgaa  Straf.«  —  Krigerne  syntes  tvivlraadige,  men  da 
nogle  Officerer  nu  nærmede  sig  og  spm'gte,  om  han  ogsaa 
medbragte  en  Konstitution,  svarede  Generalen  vredt: 
»Jeg  er  sendt  for  at  tilbj^de  Pardon,    ej  for  at  forhandle,« 

—  kastede  Hesten  omkring  og  undgik  heldigt  de  ham  til- 
tænkte Kugler.  »Det  er  nogle  Afsindige,  Ds.  Majestæt  1  De 
forlanger  Konstitution.-  —  Nikolaus  trak  paa  Skulderen 
og  befalede:    >.Sk>i:set  f^^Ter  efter  Tm';    højre  Flanke  først.« 

—  Han  krympede  sig  dog  endnu  ved  at  lade  det  komme  til 
det  Yderste,  thi  han  befalede  Artilleristerne  først  at  løfte 
de  tændte  Lunter  i  Vejret.  EndeUg  lod  Kommandoen, 
som  Bakunin  gjentog,  men  Kanoneren  tøvede  med  at 
følge.  Bakunin  sprang  af  Hesten,  styrtede  henimod  Manden 
og  ski'eg  med  en  af  Raseri  duTonde  Stemme;  »Nu,  Karl! 
hvorfor  tøver  Du? <  —  »Det  er  jo  vore  egne  Folk,  svarede 
Soldaten  skjælvende.-  —  »Og  jeg  siger  Dig,  stod  jeg  end 
selv  foran  Kanonen,  saa  skulde  Du  dog  paa  Stedet  adlyde.« 

—  Strax  efter  glimtede  et  Lyn,  et  Tordenbrag  rystede 
Luften,  men  et  frygteligt  Haanskrig  lød  fra  Oprørerne,  thi 
Kanonen   var  med   Vilje   rettet   for  højt,    og  Kuglen   slog 
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ind  i  Senatsbygningen.  Snart  efter  faldt  dog  det  andet  og 
tredje  Skud  og  anrettede  en  ubeskrivelig  Ødelæggelse  i 
den  tætte,  uordnede  Skare.  En  Del  Oprørere  ilede  henimod 
Michaels  Korps;  ogsaa  Storfyrsten  vilde  nødigt  skyde  paa 
Folket  og  gav  først  efter,  da  Artilleristen  udbrød:  »Vi 
maa  fyre,  naadige  Herre,  ellers  bliver  vi  selv  nedtram- 
pede.« De  aldeles  sprængte  Insurgenter  flygtede  i 
alle  Retninger,  nogle  ad  »Galajgaden«  (Rue  Galernaja), 
hvor  200  grebes^),  andre  langs  den  »engelske  Quais«, 
medens  en  stor  Flok,  som  Bestucheff  (III)  søgte  at  samle^ 
trængte  ud  paa  den  tilfrosne  Neva.  Kejseren  lod  hastig 
Skytset  kjøre  hen  til  Czar  Peters  Monument,  og  faa  Øje- 
blikke efter  var  ogsaa  denne  Hob  aldeles  opreven. 

Hvorledes  stod  det  imidlertid  til  i  Palæet?^). 

Slottets  indre  Tilstand  (skriver  Grimm)  frembød  under 
Opstanden  et  ejendommeligt  Skue;  man  saa  her  mang- 
foldige Personer  i  ordensprydede  Uniformer  og  Damer  i  lyse 
Toiletter,  der  vare  komne  for  at  bivaane  den  berammede  Guds- 
tjeneste; alle  Ansigfcer  bar  Præg  af  største  Angst,  hvert 
Vindue  var  besat  af  Tilskuere,  og  de  Indtrædende  overvældedes 
med  Spørgsmaal,  ingen  kunde  besvare.  Karamsin  alene 
opholdt  sigiKejserindernes  Værelser,  hvori  bægge  Fyrst- 
inder fra  et  Hjørnevindue  kunde  følge  en  Del  af  det  blo- 
dige Skuespil,  saalænge  Dagslyset  tillod  det.  Flere  Gange 
sendte  Czaren  beroligende  Bud  til  Palæet;  da  Oberst 
Stiirlers  Fald  syntes  at  gjøre  Situationen  kritisk,  beordrede 
han  saaledes  Adlerberg  at  sørge  for  Fyrstindernes   Fjær- 


^)  Schnitzler,  I.,  482.  -  ^)  Ang.  dette  Punkt  have  kun  Korff 
og  især  v.  Grimm  (Alex.  Feodorovna  1,209)  Værdi  som  Kilder; 
mangfoldige  Øjenvidners,  saavel  skriftlige  som  mundtlige 
Beretn.  have  staaet  til  sidstnævnte  Forf.'s  Raadighed,  og  han 
selv  knyttedes  til  Hoffet  gjennem  et  mangeaarigt  Embeds-  og 
Venskabsforhold. 
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nelse  til  Tsarskoj-Sélo,  men  da  han  fandt  Kejseiinde- 
Moderen  grædende,  medens  Nikolaus'  Hustru  havde  bevaret 
Fatningen,  fortav  han  Grunden  til  sin  Sendelse  og  søgte 
blot  at  berohge  dem.  Til  et  af  Czarens  Sendebud  gav 
Maria  Feodorovna  Alexander  I.'s  Billede,  idet  hun  sagde: 
-^>Vis  Oprørerne  det;  maaske  vil  det  bringe  dem  tilbage  til 
deres  Phgt.«  —  Da  Skytset  skulde  tale,  besluttede  Xikolaus 
at  lade  Damerne  forud  vide,  hvad  der  nu  forestod,  men 
førend  Adlerberg  atter  naaede  Palæet,  oplyste  et  Lpi- 
glimt  Pladsen,  medens  Slotsmm'ene  strax  efter  rystedes 
af  et  vældigt  Brag.  Enkekejseiinden  besvimede,  hvorimod 
Xikolaus'  Hustru,  i  Karamsins  Nærværelse,  knælede  ned 
i  inderhg  Bøn.  Først  Piaabet:  »General  ToU  kommer, -< 
vakte  dem  af  deres  Sløvhed.  »Ah!  se  der  vor  kjære  Toll.^- 
—  udbrød  Maria  Feodorovna,  »hvad  nyt  bringer  De?  Der 
er  flydt  Blod;  ej  sandt ?-<  —  »Berohge  Dem,  Ds.  Maje- 
stæt, Kejseren  maa  snart  være  her.«  —  »Gud  være  lovet, 
gaa  ham  i  Møde,  kjære  General,«  svarede  him  glædestraa- 
lende.  Grev  Toll  traf  alt  Czaren  ved  Palæets  Hovedport :  han 
havde  tilbragt  den  sidste  Tid  paa  Kamppladsen,  beskjæftiget 
med  at  træffe  Foranstaltninger  mod  en  mulig  Gjentagelse  af 
Opstanden.  Paa  »Trætrappen ^^  modtoges  han  af  sin  Slægt ^). 
Klokken  6^/2  fandt  der  en  højtidelig  Gudstjeneste  Sted  i 
Hofkirken,  og  først  ved  8  Tiden  dinerede  Kejseren,  der 
ikke  havde  nydt  noget  i  mange  Timer.  Forinden  Maal- 
tidet  tilskrev  han  dog  Miloradovitsch,  som  netop  nu  droges 
med  Døden  i  Hestgardens  Kaserne.  Ka velin  udtalte  Kej- 
serens Beklagelse  over  ikke  selv  at  kunne  komme,  og  den 
Døende  svarede:  »Sig  Kejseren,  at  jeg  gaar  bort,  lykkehg 
over  at  dø  for  ham.-    —   Derpaa  trykkede  han  Skrivelsen 


^  Ang.  hans  Ord  til  Kejserinden  og  Scenen  med  den  lille 
Thronfølger  (Jvnf.  O.  H.  Aagaard:    Alex.  IL,  25,  Anmærkn.) 


64 


mod   sit   Bryst   og   drog   det   sidste  Suk.      Kavelin  bragte 
Czaren  Kuglen,  der  havde  dræbt  den  gamle  Helt^). 

Ingen  fandt  den  Nat  Hvile  indenfor  Paladsets  Mure^), 
Medens  Nikolaus  beredte  sig  til  at  forhøre  FjTst  Trubetzkoj, 
foretog  Michael  en  Inspektion  gjennem  Byen,  og  Kejser- 
inden, hvis  Helbred  den  frygtelige  Katatiofe  havde  tilføjet 
et  uoprettehgt  Knæk,  begyndte  paa  at  skilve  et  Brev  til 
Berlin;  men  de  sitrende  Fingre  formaaede  ikke  at  holde 
Pennen,  hun  bøjede  Hovedet  og  slumrede  ind  ved  sit 
Skrivebord,  indtil  Kejserens  Indtræden  vakte  hende.  — 
>;  Jeg  vidste  vel,«  sagde  han,  »hvilken  Dag,  der  ventede  os, 
men  jeg  haabede  først  at  melde  Dig  Uvejret,  naar  alt  var 
forbi,  det  Uvejr,  der  ramte  os  idag,  men  ikke  knuste  os.« 

Den  korte,  blodige  Vinterdag  var  tilende,  Mørket 
sænkede  sig  alt  over  Nevastaden,  og  Stjærnerne  begyndte 
at  funkle  fra  den  dunkelblaa  Frosthimmel  ^) ;  paa  selve 
Kamppladsen,  fra  Palæet  til  Generalstabsbygningen,  saa 
det  endnu   helt  krigerisk  ud.   Kanonerne  truede  bestandigt 


1)  Schnitzler,  I.,  240,  Denkwiirdigkeiten,  78,  Hesekiel,  78, 
og  andre  Forf.  berette  urigtigt,  at  N.  stod  ved  G-revens  Leje, 
medens  denne  endnu  levede ;  —  han  kunde  umuligt  faa  Tid  dertil.  — 
N.  var  med  til  at  bære  Miloradovitschs  Kiste  (Grimm,  I.,  215), 
og  han  omtalte  senere  den  Afdøde  paa  det  mest  smigrende.  »Han 
var  en  tapper  Soldat,  en  elsket  Chef,  en  tro  Søn  mod  Czar  og  Fædre- 
land: han  dræbtes  af  en  fejg,  forræderisk  Haand,  men  han  er 
falden,  sin  Pligt  tro,  og  hans  Navn  skal  leve  evigt  i  Ruslands 
Annaler.« —  Kejseren  bevilgede  M.'s  Søster,  Enke  efter  Statsraad 
StoroschenkofF,  10,000  Rubler  i  aarl.  Pension,  »for  at  hædre  hans 
Minde,  der  med  sin  Død  beseglede  Kjærligheden  til  Fædre- 
landet« (>Dagen<^  f.  20.  Januar  og  18.  Februar  1826).  -  ")  De 
kejser! .  Børn  tilbragte  Natten  i  2  Værelser,  ligesom  i  en  Bivouak, 
under  deres  Gouvernantes  Opsyn.  —  ^)  Rosen:  Mern.  ein.  Deka- 
brist,  56.  —  Galitzin,  269.  —  Rudolphi:  Dreiszig  Jahre  in  Russi., 
247.  —  Disse  Forf.  vare  Øjenvidner  til  Dagens  Begivenhed.— 
Denkwiirdigkeiten,  79. 
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de  3  Perspektiver,  talrige  Bivouakbaa]  flammede  i  Mørket 
og  belyste  de  sejrrige  Tropper,  der  stod  rede  til  at  gribe 
til  Vaaben  ved  første  Signal.  Politiet  var  i  Begreb 
med  at  bortskaffe  Ligene,  Sneen  omkring  Monumentet  var 
farvet  rød,  paa  mange  Steder  traadte  man  i  Blodpøle,  Se- 
natets blodstænkte  Mure  vare  gjennemborede  af  Kardæsker 
og  bar  paa  flere  Steder  Rester  af  knuste  Menneskehjerner. 
Ellers  havde  Byen  sit  sædvanlige  rohge  Udseende,  intet 
røbede,  hvad  der  nys  var  foregaaet  og  kun  nu  og  da  af- 
brød Patrouillernes  Ridt  gjennem  Gaderne  Nattens  dybe 
Stilhed.   — 

I  Palæet  holdt  Kejseren  samme  Aften  Kl.  10  Forhør 
over  den  fangne  Hovedanfører  Fyrst  Trubetzkoj^).  Da 
Storfyrst  Michael  vendte  hjem  fra  sin  Inspektion,  saa  han 
Trubetzkoj  knælende  bede  Czaren  om  Naade.  »Lad  gaa,«  — 
svarede  Herskeren,  —  »sæt  Dem  og  skriv,  jeg  skal  dik- 
tere.« Mekanisk  adlød  Fyrsten  og  skrev  efter  Ordre:  »Jeg 
befinder  mig  vel  .  .  .«.  —  men  da  Nikolaus  fortsatte,  — 
»og  vil  slippe  derfra  med  Livet,«  —  tøvede  han,  indtil 
Czaren  med  Tordenrøst  raabte:  »Skriv  og  forsegl.«  — 
Nikolaus  sagde  derpaa  til  ham:  »Dersom  De  har  Mod  til 
at  føre  et  vanæret  Liv,  viet  til  Anger,  da  behold  det: 
men  det  er  ogsaa  alt,  hvad  jeg  kan  gjøre  for  Dem,<;  — 
hvorpaa  han  foragtehgt  vendte  ham  Ryggen^). 

Den  følgende  Dag  (27.  December)^)  strømmede  Folket 
til  Kamppladsen  i  saa  store  Masser,  at  Kosakkerne  næppe 
kunde  holde  Mængden  tilbage.  Kl.  9V2  sloges  Palads- 
portene op  for  Kejseren,  der  red  alene  hen  foran  Fronten 
af  Tropperne,  hvem  han  takkede  for  deres  kjække  Hold- 
ning, hvorefter  han  befalede,  at  der  skulde  gives  dem  Extra- 
ration    af  Kjød    og  Brændevin  samt  en  Pengegave;  herfra 


O  Grimm,  I.,  214.  —  Schnitzler,  L,  243.  —  ";  Den  svage  Tru- 
betzkoj vedblev  at  nægte,  indtil  man  forelagde  ham  hans  egne 
Brevskaber.  —  ^  Denkwurdigkeiten,  95. 

Kejser  Nikolaus  I.  •  5 
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begav  han  sig  til  Miloradovitschs  Dødsleje.  —  Endnu  samme 
Dag  foretog  han  med  Kejserinden  en  Kanefart  gjennem 
Byen^):  mange  knælede  ned  ved  Synet  af  Monarken,  og 
alle  beundrede  den  Mand,  der  nys  havde  ført  et  saa  for- 
færdeligt Slag. 

Med  uhyre  Jubel  modtog  Vicekongen  af  Polen  Efter- 
retningen om  Broderens  Sejr^);  han  forelæste  strax  Kejserens 
Manifest  for  den  samlede  Hofstat  og  udbrød  derefter  glæde- 
straalende:  ^>Leve  min  højtelskede  Broder,  Kejser  Nikolaus 
I.,  vor  allernaadigste  Herre  og  Fyrste!  imorgen  skal 
Tropperne  aflægge  Eden.« 

Ogsaa  de  fremmede  Legationer  følte  sig  imponerede 
af  Czarens  Optræden.  Den  franske  Gesandt  havde  alt 
højlydt  udtalt  sin  Beundring^)  for  Herskeren,  og  om  den 
første  Audiens  for  Corps  diplomatique  beretter  v.  Rozen- 
zweig  følgende^):  »Efter  at  vi  havde  ordnet  os  overens- 
stemmende med  vor  Rang,  traadte  Czaren  ind  og  hilste 
os  venligt.  Han  berørte  de  forefaldne  Begivenheder  og  talte 
om,  at  Kejser  Alexander  I.  alt  tidligere  havde  antydet  for 
ham,  at  en  Sammensværgelse  truede  Kronen,  men  han 
havde  ej  villet  tro  derpaa.  Nu  agtede  han  dog  strængt  at 
forfølge  Sagen  og  kvæle  alle  Oprørstanker.  »Folket  er  mig 
hengivent, '<  —  vedblev  han  —  »kun  enkeltes  Forførelse 
har  kunnet  forlede  det.«  —  Da  den  franske  Gesandt  be- 
nyttede en  Pause  til  at  komplimentere  ham  for  hans 
kjække  Holdning,  svarede  han:  »De  véd  alle,  mine  Herrer, 
at  man  forstaar  at  trodse  Faren,  naar  man  har  set  en 
Valplads,  og  jeg  er  stedse  bleven  opdragen  som  Soldat.« 

Men  af  størst  Betydning  var  dog  det  Indtryk,  han 
selv  modtog  af  hin  Katati'ofe,  og  den  deraf  følgende  For- 


^)  Grimm,  I.,  216,  17  ofl.  -    ')  -Dagen«  f.  26.  Januar  1826. 

—    Corrsp.   fra   Varschau,   af  1.   Januar.   —    ")   O.   H.   Aagaard: 

Kejser  Alex.  IL,  p.  22,  23.  -  *)  R.'s  Brev  af  4.  Jan.  1826.   (Røtt- 
gers  Revue,  vol.  11,  373). 
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visning  om  det  uhyre  Hverv,  som  nu  tyngede  paa  hans 
Skuldre.  Efter  samtidige  øjenvidners  Erklæring  foregik 
der  i  de  Dage  en  mærkelig  Forandiing  i  hans  Udseende  ^) ; 
Revolutionen  i  hans  Indre  var  maaske  endnu  støn'e.  En 
Uge  efter  Dekabristernes  Fald  ^  sad  Kejseiinden  en  Morgen 
i  sit  Kabinet  og  ventede  forgjæves  det  Besøg,  som  Nikolaus 
efter  Sædvane  aflagde  hende  Klokken  10.  Urolig  ilede  hun  til 
hans  Værelse  og  fandt  ham  ved  sit  Skrivebord,  hensunken  i  saa 
dybe  Tanker,  at  han  ikke  engang  strax  bemærkede  hendes 
Komme.  Paa  hendes  ængstehge  Spørgsmaal  svarede  han: 
»Hjælper  Gud  mig  ikke  nu,  segner  jeg  under  Regeringens 
Byrder,  alt  fra  Begyndelsen  af:  har  vi  vel  for  faa  Uger 
siden,  i  vort  lykkehge,  stille  Liv,  kunnet  ane,  at  vi  nu 
skulde  sidde  her  i  Vinterpaladset?  Er  jeg  opdragen  til  at 
lede  60  MiUioners  Skjæbne?  Du  maa  ikke  forundre  Dig 
over  at  se  mig  mere  fremmed  for  Sagerne  end  mine 
Ministre;  det  piner  mig,  at  jeg,  der  fra  forste  Øjeblik 
af  besluttede  aldrig  at  blive  afhængig  af  dem,  dog  nu 
er  tvungen  dertil  for  at  faa  Kjendskab  til  Sagernes  Til- 
stand.    — 

Den  13.  Juli  1826  (gi.  St.)  foregik,  efter  en  lang- 
varig Proces,  Exekutionen  af  de  dødsdømte  Dekabristførere 
Paul  Pestel,  Conr.  Rylejeff,  Serg.  Mm'avjeff-Apostol,  Ka- 
chovski  og  M.  Bestucheff-Rjumin  paa  Peter-Paulsfæstningens 
Glacis;  man  havde  kort  forinden  sønderbrudt  deres  Vaaben 
og  Distinktioner^).  Dommen  lød  oprindehgt  paa  Radbrækning, 
men  Kejseren  forandrede  dog  Straffen  til  simpel  Hængning, 
der  ganske  vist  ledsagedes  af  pinlige  Omstændigheder*).  — 


^)  J.   Schnitzler,   I.,   271.   —   arimm,  I.,  220.     -     ^  Grimm, 
IL,   23,   24.     —     ^   Da  jeg  om   Formiddagen   den   18.   .Juli,<:    - 
beretter   Galitzin,   -    »passerede   Glaciet,   saa  jeg  talrige   Lev- 
ninger  af  Uniformsknapper,  Sølv-   og  Guldgaloner.«    —    ^i  Der 
er    i    mit    Skrift:     Alex.    IL,    p.    26,    indløbet    en   Trykfejl    i 
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Visse  Forfattere,  der  begaa  de  groveste  Fejl  i  Beret- 
ningen af  Opstandens  Enkeltheder,  saasom  J.  Golovin, 
Lacroix  og  især  A.  Herzen  ^),  —  Forfattere,  som  paa  dette 
Omraade  ligefrem  røbe  den  største  Uvidenhed^),  —  føre 
rasende  Angreb  mod  Regeringen  og  søge  at  stemple 
Proces  og  Straf  som  uretfærdige  Handlinger.  Den  berømte 
J.  Schnitzler^)  har  med  vanlig  Klarhed  imødegaaet  denne 
Opfattelse.  »Straffen  var  vel  haard,  men  Forbrydelsen  var 
ogsaa  forfærdelig*),  og  Straffen  maatte  staa  i  Forhold 
dertil;  det  Manifest,  Czaren  udstedte  Nytaarsdag ^),  og 
hvorved  der  lovedes  almindelig  Amnesti,  kunde  umuligt 
komme  Dekabristerne  til  Gode;  det  vilde  have  været  en 
upolitisk  Handling ;  Forbrydelsen  krævede  Udsoning.  Ikke 
desto  mindre  viste  Czaren  Mildhed,  hvor  han  blot  kunde  ^), 


Beretn.  om  denne  Begivenhed;  der  burde  nemlig  have  staaet: 
Kejseren  var  netop  da  i  Tsarskoj-Sélo.  -  N.  formildede  Straffen 
for  de  flestes  Vedkommende;  det  er  bevisligt  urigtigt,  naar 
A.  Heller  (144)  skriver:  -'Siden  er  ingen  af  Dekabristernes 
Skjæbne  bleven  formildet.<'  I  1833  ændrede  Czaren,  i  Anled- 
ning af  Sønnen  Konstantins  Fødsel,  flere  af  de  forvistes  Kaar, 
og  det  samme  fandt  Sted  i  Aaret  1837  under  Thronfølgerens 
Rejse  i  Sibirien  (O.  H.  Aagaard:  Alex.  H.,  47,  48).  Derimod 
tager  Hesekiel  (16,  17)  fejl,  naar  han  paastaar,  »at  i  1842  vare 
alle  Dekabristerne  benaadede« ;  dette  skete  først  1855  (O.  H.  Aa- 
gaard: Alex.  n.,  49).  —  1)  A.  Herzen:  Die  Verschworung  1857. 

—  Dette  Skrift  er  rettet  mod  Grev  Korff,  men  formaar  ikke  paa 
et  eneste  Punkt  at  gjendrive  sidstnævntes  bekjendte Fremstil- 
ling (ang.  Korff,  se  Tillæg  I.).  —  '^)  Man  læse  selv  Lacroix's  og 
Marc  Fourniers  Henvisninger  (ang.  disse  Forf.  jvnf.  mit  Skrift 
Alex.  n.,  p.  23,  24  Note  1).  -  J.  Golovin  (35)  taler  om  'Mangel 
paa  Beviser«.  -  Hvad  andet  var  da  Trubetzkojs  kompromitterende 
Brevskaber,  ja,  hvad  andet  var  vel  hele  Opstanden?«  Denne  sidste 
synes  dog  at  være  et  temmel.  haandgribeligt  Bevis.  —  ^)  Schnitzler, 
n.,  3t8  ofl.  —  *;  Man  tænke  sig  blot  hvormange  Menneskeliv,  der 
vilde  være  gaaet  til  Grunde,  saafremt  disse  afsindige  Ideologer 
og  den  med  dem  forbundne,  drukne  Pøbel  hin  Dag  havde  sejret. 

—  "}  ibid.  I.,  274,  307  ofl.  -  ^)  Han  gav  Pestels  Fader  50,000 
Rubler   samt  eftergav  ham  Forpagtningsafgiften  for  flere   Aars 
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ja.  ved  det  mindste  Tegn  paa  Anger,  og  intet  lavt,  person- 
ligt eller  lidenskabeligt  pletter  Kejserens  Hævn.  Xaar 
Lacroix^)  i  vanvittig  Fanatisme  udbryder:  »I  Dekabri- 
bristernes  Sag  viste  Nikolaus  sin  sande  Natur,  sin  \ilde 
Hævngjærrighed.«  saa  tilbagevise  Fakta  selv  paa  det 
bestemteste  denne  Paastand.  —  >Saaledes  faldt  Ung- 
dommens Blomst,  <  —  skriver  en  stor  Historiker^),  — 
»disse  Mænd,  der  saa  slet  havde  vidst  at  vurdere  Situa- 
tionen og  ej  fattet  Paislands  virkelige  Ki*av;  at  ville 
gjøre  dette  Rige  til  en  føderativ  Republik  var  en  van- 
vittig Tanke,  og  deres  Tro  paa  at  faa  Hæren  og  Folket 
med  viser  kun  en  uhyre  Umodenhed,  et  totalt  Ubekjendt- 
skab  med  den  russiske  Nations  Tænkesæt  og  Skikke. 
Sluttelig  ville  vi  betone,  at  man,  fraset  den  Ærgjærrighed, 
der  kun  altfor  ofte  skjuler  sig  under  Patriotismens  Klæde- 
bon, stedse  maa  have  sin  Haand  uplettet;  Mord  og  Konge- 
drab ere  kun  slette  Midler,    naar  det  gj ælder  om  at  tjene 


Forvaltn.  af  et  ham  betroet  Krongods;  han  gjorde  Pestels  Broder 
til  sin  Adjutant;  han  drog  Omsorg  for  Rylejeffs  Enke,  der  var 
bleven  afsindig  eg  betalte,  selv  imod  hendes  Vilje,  for  hendes 
Underhold.  .Heszlein,  ll.j  —  Golo^ins  Haan  (p.  182)  over  dette 
Forhold  er  meningsløst.  —  'j  Lacroix,  98. —  J.  Golovin  beretter 
selv:  »Da  man  for  at  smigre  Nikolaus  dømte  Kejserens  personlige 
Fjende,  F\Tst  Obo  len  ski  til  Døden,  kasserede  N.  Dommen  med 
de  Ord:  -Det  vilde  være  en  Lavhed.-  A.  Her  zen  maa  endog 
skrive:  »Mod  den  dødsdømte  Oberst  Noroff  viste  N.  stor  Høj- 
modighed.-:  Ved  en  Manøvre  havde  Nikolaus  (som  StorfjTste" 
engang:  forset  sig  overfor  ham,  og  da  Noroff  forlangte  sin  Afsked,  for- 
drede Kejser  Alex.  I.  i  Vrede,  at  Nikolaus  skulde  gjøre  Noroff"  en 
Undskyldning.  Storfyi'sten  bad  N.  om  Tilgivelse  og  sagde  spø- 
gende: 'Napoleon  selv  udskjældte  dog  af  og  til  sine  Marskalker.- 
—  >.Jeg  er  lige  saa  langt  fra  at  være  Marskalk  af  Frankrig,  som 
De  fra  at  være  Napoleon,  <  svarede  Noroff  (A.  Herzen:  Die  Vershwo- 
rung,  etc.  152.)  —  At  Jul.  Eckardt  'Aus  d.  Petersb.  Gesell- 
schaft,  1878,  141)  nedlader  sig  til  at  eftersnakke  Lacroix  med 
Hensyn  til  Behandl,  af  de  Fomstes  Hustruer  og  Børn,  geraader 
ham  just  ej  til  Ære.  —  -)  Schnitzler,  U.,  30,  p.  39. 
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en  hellig  Sag  eller  værne  Fædrelandets  Ære.<  -  At  For- 
fattere som  Custine,  Golovin,  A.  Heller  ogLacroix^),  ogsaa 
hvad  Behandlingen  af  de  Landsforviste  og  deres  Familjer 
angaar,  udslynge  bitre  Bebrejdelser  mod  Czaren,  kan  ikke 
undre  nogen.  Med  Rette  bemærker  herimod  J.  Schnitzler^): 
>Lad  os  ikke  overdrive  de  Forvistes  Ulykker;  det  var 
Mænd,  der  ramtes  af  den  Fædrelandets  liOv,  de  selv  først 
havde  krænket;  vist  var  deres  Stilling  sørgehg,  sikkert 
maa  vi  beundre  de  K\inder,  der  frivilligt,  —  thi  det  var 
for  dem  en  frivillig  Sag,  —  brød  alle  Baand  for  at  følge 
deres  Mænd  i  Ulykken,  men  paa  den  anden  Side  betone  vi 
ogsaa,  at  Regeringen  intet  gjorde  for  at  forøge  denne  Ulykke, 
den  søgte  tværtimod  i  mange  Tilfælde  at  formilde  de 
Forvistes-  Kaar.^<  Vi  kunne  heldigvis  paa  dette  Omraade 
gaa  til  vederhæftige  Kilder,  til  Beretninger  nemlig  fra 
selve  de  Domfældte,  thi  der  er  næppe  Grund  til  at  mis- 
tænke disse  Mænd  for  at  tale  Regeringens  Sag.  Det 
bør  tilmed  ikke  glemmes,  at  Forhold,  der  forekomme 
en  Vesteuropæer  uudholdelige,  stille  sig  noget  anderledes 
for  den  ved  Landets  barske  Vejrlag  hærdede  Russer.  Af 
Baron  Rosens  egenhændige  Beretning ^)  se  vi  saaledes,  at 
han  kun  levede  i  simpel  Forvisning,  ikke  som  Straffefange^), 
og  at  hans  Kaar  alt  i  1837  formildedes  betydeligt.  Fyrst 
O  bol  en  ski  meddeler  i  sit  interessante  Skrift^),  »at  de 
hverken  paa  Rejsen  til  Sibirien  eller  i  Opholdets  første 
Tider  havde  det  særhgt  slet;  ej  engang  Arbejdet  i  Mi- 
nerne (fra  Kl.  6  —  11  om  Formiddagen)  fandt  han  alt- 
for trykkende,  thi  man  saa  gjennem  Fingre  med,  at 
de  egenthge  Arbejdere  ydede  dem  Bistand.  Værre  blev 
det    først,    da    en   ny   Officer  (ved   Navn    Rik)    ansattes    i 


^)  Lacroix,  100  ofl.  -  2)  Schnitzler,  II.,  313,  14.  -  ^)  Rosens 
Beretn.,  jvnf.  mit  Skrift:  Alex.  IL,  p.  47,  48,  49.  -  *)  Hvortil 
kun  de  mest  Implicerede  dømtes.  —  ^)  Souvenirs  d'un  exilé, 
etc,  61,  62,  63  ofl. 


71 


Nertschinsk  ^),  men  Obolenski  anfører  dog  intet,  der  berettiger 
til  den  Antagelse,  at  nævnte  Embedsmands  Plagerier  fandt 
Sted  ifølge  kejserl.  Ordre.    — 

Custine^j,  der  ej  engang  kjender  de  Forvistes  Opholds- 
sted, er  ret  i  sit  Element,  naar  det  gj ælder  om  at  opfinde 
Bagvaskelser  mod  Kejseren.  —  Ifølge  hans  Beretning  skal 
Nikolaus  saaledes  engang  paa  Fru  Trubetzkojs  Anmodning 
om  at  erholde  Undervisning  for  sine  Born  koldt  have 
svaret:  »En  Statsforbryders  Børn  behøver  ingen  Under- 
visning.« Der  er  imidlertid  ikke  et  Gran  af  Sandhed  i 
Custines  Fortælling,  skriver  Gretsch^),  som  er  vel  kjendt 
med  russiske  Forhold.  »Fru  Trubetzkoj  har  aldiig  ansøgt 
om  at  faa  sine  Børn  opdragne  udenfor  Sibirien.  Da  Kejseren 
(i  1841),  i  Anledning  af  Thronfølgerens  Formæhng,  vilde 
lade  alle  Statsforbryderes  Bom  nyde  offentlig  Undervisning, 
erklærede  Fyrst  TiTibetzkoj  sig  for  ude  af  Stand  til  at  pro- 
fitere af  den  kejserlige  NaadesbevLsning,  fordi  Børnenes  Fjær- 
nelse  vilde  dræbe  Moderen.«  —  Hans  Hustru  maa  dog  senere 
have  skiftet  Mening,  thi  hendes  Born  bleve  i  Virkeligheden 
underviste  paa  offenthg  Bekostning  i  Ki'onens  Instituter*). 

—  Af  en  Fortælhng,  der  stammer  fra  Regeringens  værste 
Fjende,  Alex.  Herzen*'^),  vil  man  se,  at  det  aldeles  var 
en  frivillig  Sag,  naar  Kvinder  fulgte  de  Domfældte  i  For- 
visningen. En  ^[and  ved  Na^m  Ivacheff  domtes  saaledes  til 
Straffearbejde  paa  Livstid  formedelst  sin  ihærdige  Deltagelse 
i  Dekabristopstanden ;  da  en  ung  fransk  Gouvemante  absolut 

^)  De  flyttedes  senere  til  det  484  Verster  fra  Irkutsk  liggende 
Petrovskiske  Jærnværk  (under  Generalmajor  Leparskis  Ledelse) 
(Gretsch,  40).  —  ^)  Custine,  69,  Anm.  —  F}Tst  Trubetzkoj  til- 
bragte ikke  (som  A.  Heller,  276,  paastaar)  hele  Tiden  i  Minerne 
(jvnf.  Obolenski).    -    ^)  X.  Gretsch,  67  ofl.    -   "^    Grimm.  L.  205. 

-  5)  Alex.  Herzen:  Memoires.  1863,  L,  89,  90.  -  Alex.  Herzen 
er  noget  uheldig  i  sine  Angreb  paa  Regeringen;  de  Historier, 
hvorved  han  ret  vil  konstatere  »X.'s  vilde,  grusomme  Sind. 
hans  Mangel  paa  Retsfølelse«^,  o.  s.  v.,  synes  for  en  stor  Del  snarere 
at  bevidne  netop  det  modsatte. 
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vilde  følge  med  ham  som  hans  Hustru,  advaredes  hun  mod  at 
gjøre  dette,  idet  man  betydede  hende,  at  hun  i  saa  Fald  maatte 
bryde  al  Forbindelse  med  Verden.  Hun  ledsagede  ham  dog 
ikke  desto  mindre  i  Exilet,  og  Czaren  ændrede  faa  Aar 
efter  hans  Straf  til  simpel  Forvisning.  Efter  Forældrenes 
Død  lod  Nikolaus  en  uægte  Søn  af  Ivacheffs  Fader  modtage 
de  tvende  efterladte  Børn,  gjengav  dem  atter  Faderens  Navn 
og  tillod  deres  Opdrager  at  skjænke  dem  hele  sin  Formue.  — 
Vi  omtalte  ovenfor,  at  Kejseren  flere  Gange  selv  for- 
hørte Dekabristerne,  og  han  viste  ved  slige  Lejligheder  al 
den  Mildhed,  der  lod  sig  forene  med  Majestætens  Værdighed. 
*Den  2den  Januar  1826,«  —  fortæ^ller  Baron  Rosen, ^)  — 
»sent  paa  Aftenen,  førtes  jeg  til  Palæet,  i  hvis  indre 
Værelser  General  LevachofT  forhørte  mig.  Pludselig  aabnedes 
en  Sidedør,  og  Czai-en,  iført  det  Ismailoffske  Regiments 
Uniform,  traadte  ind.  Da  jeg  gik  nogle  Skridt  frem  for 
at  hilse,  raabte  han;  »Stands -<,  lagde  Hænderne  paa  mine 
Skuldre  og  skjød  mig  under  Udraabet:  »Tilbage!«  hen  til 
min  forrige  Plads.  Han  saa  mig  skarpt  i  Øjet,  udtalte  sin 
Tilfredshed  med  min  tidligere  Tjeneste ;  men  svære  Beskyld- 
ninger, —  vedblev  han,  —  hvilede  nu  paa  mig;  dog  vilde  han 
gjøre  alt  for  at  frelse  mig,  saafremt  jeg  aflagde  en  uforbe- 
holden Tilstaaelse.  Derpaa  hilste  han  og  forsvandt.  Jeg  turde 
imidlertid  ikke  sige  hele  Sandheden  eller  nævne  noget 
Navn.  En  Time  senere  traadte  Nikolaus  atter  ind,  greb 
Protokollen  og  læste  mine  Svar;  han  tilnikkede  mig  vel- 
villigt og   opfordrede  mig  til   at  tale   rent  ud.     Kejserens 


^)  Mern.  ein.  Dekabristen,  80,  81.  —  Rosens  Forhør  viser  os 
Baronen  som  en  temmelig  uselvstændig  Karakter;  han  røber 
her  den  samme  Vaklen,  han  havde  aabenbaret  under  selve  Op- 
standen. —  Man  kan  finde  hans  Straf  haard,  men  hvorledes 
dømme  om  en  Officers  »neutrale«  Holdning,  netop  i  et  krit. 
Øjeblik  for  Herskeren?  En  slig  Holdning  turde  om  muligtvære 
endnu  foragteligere  end  aabenlys  Modstand.  Denne  vaklende 
Holdn.  u.  Forhøret  blev  hans  Fordærvelse. 
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Aasyn  havde  et  strængt  Udtryk,  hans  klare,  skarpe  øje 
antydede  den  ihærdige  Arbejder,  der  selv  vil  gjennemtrænge 
alt.  I  Døren  til  sit  Kabinet  vendte  han  sig  endnu  engang 
om  mod  mig  og  udbrød:  >Dig  kunde  jeg  ønske  at  frelse.« 
Det  var  de  sidste  Ord,  jeg  horte  af  Kejser  Nikolaus.  Da 
Levachoff  forlangte  min  Underskrift,  vægrede  jeg  mig  først, 
men  underskrev  dog  tilsidst  efter  nogen  Tøven  mit  Udsagn,  og 
denne  Tøven  blev  min  Fordærvelse;  Gzaren  saa  heri  en 
Mistillid  til  hans  naadige  Forsikringer  og  gjorde  senere 
intet  for  min  Frelse.«   — 

Nikolaus  forhørte  ogsaa  A.  Bestucheff,  til  hvem  han 
mildt  sagde:  >Du  véd,  jeg  kan  benaade  Dig;  var  jeg  sikker 
paa  i  Fremtiden  at  finde  en  tro  Tjener  i  Dig,  vilde  jeg  ogsaa 
gjøre  det.'<  —  ;> Majestæt!  det  er  netop  Ulykken,  at  De 
formaar  alt,  at  De  staar  over  Lovene;  vi  har  jo  kun  villet, 
at  Deres  Undersaatter  skulde  blive  afhængige  af  Loven, 
men  ej  af  Deres  Lune.  <  ^)  Et  saadant  Svar  skulde  just  ikke 
tiltale  Monarken.  »General  Bestucheff,«  —  svarede  Nikolaus 
strængt^),  —  »var  en  tro  Tjener,  men  han  har  kun  efterladt 
sig  vanslægtede  Sønner.«  —  Til  den  kjække  Bul a tøf f. 
der  den  27.  December^)  førtes  for  Kejseren,  sagde  denne: 
»Jeg  forbauses  over  at  finde  slig  en  Mand  blandt  Op- 
rørerne.« —  »Sire!  jeg  forbauses  endnu  mere  over  at  se 
Ds.  Majestæt  for  mig.  <  —  >Hvad!  hvorledes  det?<  — 
»Igaar  stod  jeg  20  Skridt  fra  Ds.  Majestæt  med  ladte 
Pistoler  og  med  det  faste  Forsæt  at  skyde  Dem  ned  paa 
Stedet;  men  hvergang  jeg  hævede  Haanden,  holdt  en  indre 
Stemme  mig  tilbage.«  Kejseren  greb  ham  bevæget  ved 
Armen,  førte  ham  til  sit  Kabinet,  hvor  en  længere  Samtale 


^)  B.'s  her  angivne  Fomiaa]  lyder  jo  ret  smukt,  men  tør 
man  sige,  at  dette  nu  ogsaa  er  virkeliggjort  i  de  af  liberale 
Partistridigbeder  sønderrevne  Kulturstater  ?  Det  er  formodentlig 
denne  Scene,  J.  Golovin  har  udsmykket  efter  Behag.  -  'O  Schnitzler, 
L,  248.  Berettet  af  B.  selv  (i  "1829,  i  Irkutsk)  til  A.  Ermann 
(Reise  um  die  Erde,  II.,  270.  -  \,  Rosen,  64-65. 
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fandt  Sted;  da  Bulatoff  forlod  Czaren,  havde  han  Taarer  i 
Øjet.  Nikolaus  lod  ham  skille  fra  de  andre  Fanger  og 
indlogere  i  Fæstningskommandantens  private  Bolig,  men 
faa  Uger  efter  ombragte  han  sig  selv  ved  at  afholde  sig 
fra  al  Næring;  hans  sønderbidte  Fingerspidser  røbede  de 
græsselige  Kvaler,  denne  Helt  frivilhgt  havde  underkastet 
sig^).  —  Hvor  Nikolaus  kunde  frelse,  gjorde  han  det  ogsaa. 
Den  28.  December  førtes  A.  A.  Suvorov,  en  Sønnesøn 
af  den  berømte  Feltherre,  til  Palæet^);  han  var  dengang 
Komet  og  havde  paa  Alex.  I. 's  Bekostning  modtaget  sin  Ud- 
dannelse i  Udlandet,  hvis  friere  Ideer  havde  gjort  et  vist  Ind- 
tryk paa  ham.  Klokken  otte  om  Morgenen  kaldtes  han  til 
Czaren,  og  ikke  én  af  de  i  Forværelset  værende  Officerer  gjen- 
gjældte  hans  Hilsen.  »Suvorov,  Suvorov!«  —  udbrød  Hs.  Maje- 
stæt bevæget,  —  »det  er  da  saaledes,  at  De  vanærer  et  Navn, 
hele  Rusland  forguder.«  —  Den  unge  Mand  fremstammede,  at 
han  næppe  havde  gjort  sig  fortjent  til  slig  Behandling  og 
ej  kjendte  Grunden  til  Kejserens  Unaade;  han  svarede 
endvidere  paa  Spørgsmaalet  om  hans  Forbindelse  med 
Odojeffsky,  at  han  vel  havde  talt  noget  frit,  men  dog 
aldrig  vilde  taale  et  utilbørligt  Ord  om  Hs.  Majestæt. 
Nikolaus  greb  denne  Udtalelse  og  udbrød  glædestraalende : 
»Jeg  vidste  jo  nok,  at  en  Suvorov  var  ude  af  Stand  til  at 
forraade  sin  Herre.«  Paa  Tilbagevejen  gjennem  Forværelset 
fandt  den  unge  Kornet  nu  lutter  aabne  Arme,  næste  Morgen 
blev  han  Løjtnant,  snart  efter  kejserlig  Adjutant,  1839 
Generalmajor  å  la  suite  og  fra  1848  — 61  Generalgouvernør 


^)  Schnitzler,  I.,  248.  —  Denkwiirdigkeiten,  99.  —  Den  stedse 
uvidende  A.  Heller  (277)  beretter,  »at  Bulatoff  forraadte  sine 
Kammerater  for  selv  at  erholde  Naade.«  —  Det  er  ret  mærkeligt, 
at  denne  Forf.,  »Dekabristernes<;  Beundrer,  søger  at  bagvaske 
en  af  de  smukkeste  Helteskikkelser,  Oprørsskaren  talte.  — 
^)  Schnitzler,  I.,  255.  -  Ancelot,  330.  —  Denkwiirdigkeiten,  86. 
-  .Jul.  Eckardt:  Aus  d.  Petersb.  Gesellschaft,  1875,  219. 
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i  de   baltiske  Lande,    en  Post,    den  elegante,   fintdannede 
Mand  (ifølge  Eckardt)  beklædte  med  stor  Dygtighed.   — 

Adskillige  Forældre  viste  sig  mere  ufølsomme  overfor 
deres  Børn  end  Kejseren  selv  ^).  Saaledes  vilde  sidstnævnte 
benaade  Sønnen  af  en  gammel  Militær,  Korpskommandant 
i  Reservekavalleriet.  »Dersom  Ds.  Majestæt  benaader  denne 
Usling,«  -  udbrød  Faderen  rasende,  —  »saa  gjør  De  vel 
i  at  sætte  ham  under  andres  Beskyttelse,  thi  jeg  har  mere 
Lyst  til  at  kvæle  ham  med  mine  egne  Hænder.«  —  ^>ISraa, 
naa!«  —  udbrød  Nikolaus  smilende,  ^>følg  mitExempel  og 
tilgiv.«  —  »Aldrig,  saalænge  disse  Øjne  ere  aabne,«  svarede 
den  gamle  Kriger.   — 


»Den  26.  December, <v  —  saaledes  slutter  Schnitzler'^), 
—  »viste  Kejser  Nikolaus  Rusland  en  uhyre  Tjeneste,  thi 
Følgerne  af  Oprørets  Sejr  vilde  i  Sandhed  have  været  for- 
færdehge.«  —  I  Tilfælde  af  Kejserthronens  Fald  vilde  der 
visselig  indadtil  være  udbrudt  en  Revolution,  mod  hvilken 
den  franske  Bevægelse  af  1789  maa  betragtes  som  en 
Børneleg,  og  Ruslands  1000-aarige  Rige  vilde  være  bleven 
sprængt  i  talløse  Stykker.  Hvorledes  det  da  var  gaaet 
med  dette  Riges  storartede  asiatiske  Mission,  som  nu  med 
Kæmpeskridt  udvikler  sig  i  hine  fjærne  Egne  ^),  kan  enhver 


')  Schnitzler,  I.,  254.  —  '')  ibd.,  L,  264.  -  ^)  Medens  dette 
blev  skrevet,  bragte  Telegrafen  Budskab  om  næsten  utrolige 
Rædselsgjærninger,  udøvede  i  Kina  mod  de  kristne  Missionærer, 
især  imod  deres  Hustruer  og  Børn  (j vnf . Nationaltidende  og 
Politiken  f.  7.,  8.,  9.,  10.  August  1895).—  Der  er  med  Henblik 
paa  dette  noget  tragisk- komisk  i  at  se  Henri  Martin  (La 
Russie  et  l'Europe,  1866)  og  den  i  Mellem-  og  Østasiens  Hi- 
storie hgesaa  uvidende  J.  Michel  et  (La  Pologne  Martyr, 
1863)  rase  mod  russ.  Vold  og  russ.  Overgreb  paa  disse  ældgamle, 
»æi'værdige  asiatiske  Kulturtilstande.«  —  Saaledes  se  altsaa 
disse  »ærværdige«  Kulturstater  ud,  som  vore  radikale  Blade 
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vel  sige  sig  selv.  Og  nu  Naboerne?  Sverige  havde  i  saa 
Fald  næppe  glemt  at  tage  Revanche  for  1809,  Tyskland 
havde  sikkert  erindret  sine  Fordringer  paa  de  baltiske 
Lande,  paa  disse  »ædle,  urgamle,  germanske«  Lande  ^),  ja, 
selv  det  usle  Tyrki  havde  sikkert  atter  begyndt  at  rejse  Ho- 
vedet. —  Et  mærkeligt  Stykke  Verdenshistorie  havde  maaske 
da  fundet  sin  Afslutning,  et  vældigt  Kulturarbejde  være 
standset,  idetmindste  for  Aarhundreder.   — 


paa  en  vis  Maade  optræde  som  Forsvarer  for,  naar  de  i  blindt 
Had  til  en  levedygtig  Enevælde  skrige  op  mod  russ.  »Annexions- 
planer^  —  Den  samme  Betragtning  kan  forøvrigt  gjælde  om  For- 
holdet mell.  Rusl.  og  Tyrkiet  (jfr.  de  nuværende  arm  en  i  ske 
Myrderier).  -  *)  Jvnf.  Udtalelser  desang.  i  de  sidste  Aaitiers 
tyske  Brochureliteratur  (O.  H.  Aagaard:  Til  Minde  om  Kejser 
Alex.  n.,  Tillæg,  251,  252). 


Andet  Afsnit. 


Smaatræk  af  Kejser  Nikolaus  l.'s  private  Liv 
og  nærmeste  Omgivelser. 


I. 
Karakteristik  af  Kejser  Nikolaiis  soin  Priyatmand. 

Betraadte  man  paa  den  Tid,  hvorom  vi  her  tale, 
Vinterpalæets  nordvestlige  Del,  naaede  man  ad  en  mørk 
Korridor,  der  kim  fik  Lys  fra  Loftet^),  til  en  lille,  af  3 
Værelser  bestaaende  Appartement,  hvor  hele  Rigsmaskineriet 
dengang  koncentrerede  sig.  Et  tarvehgt  Forgemak  og  et 
Kabinet  førte  til  et  lyst,  etfags,  hvælvet  Værelse,  hvis 
store  Spejlglasruder  tillod  en  vid  Udsigt  over  Xevafloden, 
og  hvis  hele  Udstyr  \idnede  om,  at  det  paa  engang  var 
Beboerens  Arbejds-  og  Sovegemak'^).  Overfor  en  Canapé 
med  grønt  Læder  fandtes  en  Konsol,  hvorpaa  stod  et 
Rejsenécessaire,  den  store  Kamin  prydedes  af  et  Uhr  af 
sort  Marmor  med  Grev  v.  Benckendorfs  Buste,  anbragt 
mellem  en  Kopi  af  Danneckers  »Ariadne«  og  en  >Mazeppa«  i 
Bronze;  halvskjult  af  Uhret  bemærkede  man  en  Jærnstatuette 
af  Napoleon  den  Store.  Paa  Væggene  hang  der  Bataille- 
stykker  af  Vemet  og  andre  Kunstnere;  paa  en  anden 
Konsol  fandtes  en  Buste  af  Marskalk  Radetzky,  og  i  et 
Hjørne  saas  et  stort  Portræt  af  Czarens  Broder,  Storfyrst 
Michael;   i   en  Krog  stod   et  Gevær   og  paa   en  Gueridon 


')  I  hvert  Fald  før  Slottets  Brand  1837.  -  -)  J.  Elaroff:  St. 
Petersburg,  etc,  1893,  7-8.  —  L.  Moltke:  Breve  fra  Rusland 
1856,  49.  —  O.  U.  Aagaard:  Til  Minde  om  Kejser  Alexander  IL, 
5,  6,  7  ofl.  —  L.  Hymans:  Lettres  Moscovites  1857,  258  ofl. 
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laa  en  brugt  Hjælm  uden  Fjerbusk.  Nær  Canapeen,  i  en 
noget  skraa  Stilling,  bemærkede  man  en  simpel  Feltseng 
af  Jærn  med  Lædermatras  og  en  med  Hø  stoppet  Pude, 
ved  Hovedgjærdet  laa  en  simpel,  graa  Militærkappe  og  ved 
Fodenden  et  hullet  Tæppe  og  et  Par  stærkt  slidte,  ofte 
reparerede  Marokinstøfler ;  henne  ved  Vinduet  stod  foran 
en  gammel  Rørstol,  der  bar  taMge  Mærker  af  Knivsnit. 
en  med  Dokumenter  og  Papirer  bedækket  Pult,  hvis  eneste 
Prydelser  vare  nogle  Børneportrætei'  i  Akvarel^).   — 

Foran  denne  Pult  kunde  man  i  det  her  omhandlede 
Tidsrum  ofte  se  en  Mand  af  herkulisk  Legemsbygning,  med 
bredt,  hvælvet  Bryst  og  en  Taille.  hvis  Symetri  dog  skæm- 
medes noget  af  den  for  stramt  snørte  Uniform.  Haand  og 
Fod  vare  fuldendt  formede,  og  de  brede  Skuldre  bar  et 
lille,  veldannet,  ved  Issen  lidt  fladtrykt  Hoved ;  det  tynde, 
brune  Haar  indrammede  i  Forening  med  de  fine  Bakkenbarter 
et  ovalt  Ansigt,  som  forte  Beskuerens  Tanke  til  de  skjonneste 
græske  Antiker,  et  Aasyn,  der,  efter  Samtidiges  Dom ^), 
mindede  om  en  Apollo  eller  Jupiter  og  kunde  have  tjent 
»en  Phidias  til  Model«.  Under  den  hoje  Pande  funklede 
et  Par  store,  blaa  øjne^)  med  stærkt  markerede  Bryn 
og    et    skarpt,    staalsat    Bhk;    hans    lille    Mund    med    de 

^;  Til  Forfatteren  (L.  Hymans:  Lettres,  259)  sagde  den  gamle 
Opsynsmand  hulkende:  Her  sad  han  i  30Aar,  og  paa  Sengen 
dér  skulde  han  dø:  hin  Kappe  bar  han  næsten  altid  her,  paa 
det  Tæppe  knælede  han  ned  Morgen  og  Aften,  med  dette  Gevær 
lærte  han  sine  Sønner  Exercits,  og  Hjælmen  bar  han  ofte  paa 
sine  Ture  i  Petersborgs  Gader. <;  -  -)  v.  Eckstådt:  Lond.  u. 
Petersb.  1852.  3.  4.  —  Leouzon  le  Duc :  La  Russie  contemporaine, 
40.  —  Lord  Londonderry:  Recollections  of  a  tour  etc,  1838,  I., 
250  ofl.  -  Kaiser  5ic.  L,  18,  19.  -  A.  Heller:  Das  enthullte 
Russi.,  35.  —  Harrison:  Notes,  70.  -  Letters  of  the  shores,  1844, 
138.  -  Custine:  Rusland,  L,  170.-  Hesekiel.  19.  —  .Jul.Eckardt 
Von  Nic.  I.  zu  Alex.  HI.,  1881,  27,  28.  —  La  Russie,  son  passée, 
son  present,  etc,  1879,92,93.  -  ^^  »Fandens  Blik,  den  Karl  har- 
jeg  har  aldrig  set  noget  hgnende.«  udbrød  engang  en  svensk 
Admiral.    Leouz.  le  Duc.  41. 
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noget   uregelmæssige  Tænder  o\'erskyggedes  af  en  mørk. 
stolt  opadbøjet  Moustache.   Føjede  man  hertil  denne  Stemme, 
der  snart  som  en  Torden  nillede  hen  over  Folkemasserne, 
snart    atter    anslog    en    indsmigrende    Tone.    disse    stolte, 
bydende  Gestus,  fattede  man  hmtigt,  at  en  slig  Fremtoning, 
hvis  hele  Væsen  bar  Præg  af  Højhed  og  ;Majestæt,  maatte 
indgyde  saavel  Venner  som  Fjender  Beundring  og  Frj'gt.  — 
Denne  Mand  var  Kejser  Xikolaus  I.  —  Vi  saa  ham  for- 
nylig  under   de  mest  kritiske  Omstændigheder  udfolde  en 
stor  Sjælskraft;   det  Spørgsmaal  hgger  da  nær:    Hvorledes 
havde   vel   denne   Mands  Barndom  og  Ungdom  ^'æret?  — 
Kejser   Nikolaus.   født   den   6.  Juh  1796^).   var  den  tredje 
Søn  af  Czar  Paul  I.  i  hans  andet  Ægteskab  med  Prinsesse 
Sophie  Dorothea  af  Wurttemberg,  i  Eusland  kaldet  Maria 
Feodorovna;    endnu   en  fjerde   Søn   samt  3  Døtre  blev 
Frugten  af  denne  Forbindelse.    Alverden  kjender  den  egen- 
sindige Kejser  Paul ;  han  var  forsømt  i  sin  Opdi'agelse,  ringe 
begavet,  af  et  lunefuldt  Temperament,  og  hans  kortvarige 
Eegering,    der  fik  en  saa  brat  Afslutning,   var  hverken  til 
Gavn  for  Pusland  eller  Glæde  for  ham  selv.    Han  frygtedes 
af   de   fleste,   levede  i  Uoverensstemmelse  med  sin  kloge, 
højtdannede  Gemalinde  og  kuedes  selv  strængfaf  sin  egen 
Moder,  den  store  Catharina,  der  sjmes  at  have  overført  sit 
Had  til  Faderen,  Czar  Peter  HI.,  paa   sin  ulj^kkelige  Søn; 
hun  fratog  ham  aldeles  al  Indflydelse  paa  hans  egne  Børns 
Opdi'agelse,   og   ofte   maatte   han   anvende  List  for  blot  at 
faa  dem  at  se.     Hans  unyttige  Liv  hengik  med  at  tilfreds- 


^)  D.  25.  Juni  ^ifølge  gi.  St.)  svarede  i  forrige  Aarh.  til  d. 
6.  Juli,  i  vort  Aarh.  til  d.  7.  Juli.  Kejserens  Fødselsdag  fejredes 
altid  d.  sidstR.  Datum  (J.  Schnitzler,  I..  265,  Anmærkn.).  — 
Denkwtirdigkeiten,  33,  34.  -  ^)  Pauls  første  Ægteskab  (med 
"Wilhelmine  af  Hessen-Darmstadt,  t  1776)  var  barnløst.  Sievers: 
Denkwlirdigkeiten,  443.  -  Ang.  Kejser  Paul  I.,  JMif.  La  Vérité 
sui-  Femp.  N.,  2,  8,  9.  -  Fyrstinde  Daschkoffs  Memoirer,  IL.  164. 
—  Massen:  Geheim.  Denkwiirdigkeiten,  1..  109.  II..  49. 
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stille  mærkelige  Indfald  og  en  udpræget  Lidenskab  for  militære 
Skuespil,  Parader  og  Re  vuer,  en  Passion,  der,  om  end  i  ringere 
Grad,  gik  i  Arv  til  hans  yngre  Sønner.  Faderens  sørgelige 
Livsforhold  har  dog  næppe  haft  Betydning  for  Nikolaus' 
Udvikhng,  thi  han  var  jo  kun  et  lille  Barn,  da  Paul  I. 
blev  myrdet.  Engang  synes  Sønnen  imidlertid  at  have 
tildraget  sig  hans  Opmærksomhed^).  En  Aften,  da  Kej- 
seren fandt  sin  Saarige  Søn  legende  med  de  andre  Børn, 
udbrød  Nikolaus  pludselig:  »Papa!  hvorfor  hedder  Du 
Paul  I.  ?«  —  »Fordi  ingen  af  dette  Navn  har  regeret  her 
før  mig.«  —  »Altsaa  kommer  jeg  til  at  hedde  Nikolaus!.?« 

—  »Ja,  saafremt  Du  engang  skulde  bestige  Ruslands  Throne,« 
svarede  Kejseren  og  betragtede  i  lang  Tid  Barnet,  hvorpaa 
han  omfavnede  det  med  Hæftighed.  Den  følgende  Dag  laa 
Czaren  Lig.  —  Nikolaus  kom  saaledes  aldrig  til  at  kjende 
Faderen ;  hans  Historie  meddeltes  ham  selvfølgeligt  kun  med 
»formildende  Ændringer«,  og  hvad  han  senere  læste  derom 
i  fremmede  Værker,  maatte  han  anse  for  overdrevent;  i 
Virkeligheden,  —  siger  Th.  v.  Bernhardi^),  —  røbede  den 
daværende  Dagsliteratur  ogsaa  en  stor  Uvidenhed  om 
russiske  Forhold.  Nikolaus  saa  i  sin  Fader  en  stolt  Re- 
præsentant for  Enevælden,  skattede  stedse  hans  Minde 
højt  og  sagde  engang  til  General  Danilevski,  der  havde 
skrevet  hans  Biografi:  »Kun  Du  alene  har  forstaaet  min 
Fader.«  —  Ved  Sjmet  af  den  Nyfødte  kyssede  Catharina  den 
Store  Drengens  Pande  og  sagde :  »Jeg  er  bleven  Bedstemoder 
til  et  tredje  Barn,  der  synes  født  til  at  regere,  uagtet  der  jo 
alt  er  to  ældre  Brødre^).«  -  Stille  og  upaaagtet  henrandt 
imidlertid  Nikolaus'  Barndom,  og  endnu  antydede  intet  den 
Kraft,    han    senere    i    saa   rigt   Maal   skulde   aabenbare^); 

^)  Th.  V.  Grimm:  Alexandra  Feodorovna,  1866,  I.,  35.  — 
2)  Th.  V.  Bernhardi:  Russi,  wie  es  Nikol.  I.  hinterlåsst,  247 
(Sybels  Zeitschrift  1894).  -  ^)  Grimm,  L,  35.  -  Balleydier,  L,  29. 

—  *)  G.  Schnitzler,   1 ,   265.  -  Heszlein,  40.  -  v.  Korff,  10,  11. 

—  Treum.  v.  Welp:  Neue  Petersb.  Skizzen,  1844,  6,  7,  8.  — 
Hesekiel,  3,  4. 
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tværtimod  lod  hans  Opdragelse,  der  lededes  sammen  med 
Broderen  Michaels,  meget  tilbage  at  ønske  og  domfældes 
med  stærke  Ord  af  Th.  v.  Grimm,  der  ligefrem  kalder  den 
forfejlet  og  lidet  egnet  til  at  udvikle  saavel  Forstandens  som 
Hjærtets  Følelser  eller  meddele  det  store  Livssyn,  der  er 
nødvendigt  for  den,  i  hvis  Haand  Nationernes  Skjæbne 
lægges.  Han  søger  Grunden  hertil  dels  i  Lærernes  Per- 
sonlighed og  dels  i  de  fyrstelige  Børns  strænge  Afsondring 
fra  Jævnaldrende.  Først  førte  Fru  v.  Adlerberg  Over- 
opsynet, senere  lededes  Undervisningen  af  Grev  v.  Lambs- 
doi-flf,  den  berømte  Akademiker  Storch^),  Adelung,  Grev 
Muravjeff  og  Franskmanden  Dupuget.  Altfor  tidligt  røbede 
Drengene  en  brændende  Lyst  til  Militærstanden;  en  Sabel, 
Trompet,  Tromme  o.  lign.  var  deres  kjæreste  Legetøj, 
enhver  Manøvre  var  en  Fest  for  dem,  og  Nikolaus'  blaa 
øjne  straalede,  naar  han  hørte  om  Krig  og  Batailler. 
:^Hvad  vilde  De  helst  have  været,  hvis  Skjæbnen  ej  havde 
gjort  Dem  til  Prins?«  —  spurgte  Grev  Lambsdorff  ham  en  Dag. 
—  »Tambur,  thi  han  markerer  Vejen  til  Æren.«  I  en  Alder 
af  10  Aar  kjendte  han  en  Del  til  Krigshistoriens  vigtigste 
Begivenheder;  han  græd  ved  Beretningen  om  Ludvig  XVI. 's 
Mord,  og  tidhgt  ytrede  sig  hos  ham  det  dybe  Had  mod 
Eevolutionen ,  der  under  hans  Regering  kun  altfor  ofte 
kom  til  at  virke  hæmmende  paa  Ruslands  Udenrigspolitik.  — 
Grev  Lambsdorff  var  imidlertid  uskikket  til  sit  Hverv.  »Vor 
første  Mentor,«  —  sagde  Nikolaus  engang,  —  »forstod  ikke  at 
give  os  Lyst  til  Studierne;  han  skjældte  ud  og  slog  os  ved 
mindste  Anledning;  jeg  fik  Broderparten,  thi  Michael  med 
sit  lette  Sind  gik  det  bedre  ^).«  —  Maria  Feodorovna,  der 
frygtede  for,  at  Drengenes  krigeriske  Tilbøjeligheder  tilsidst 
skulde   kvæle   alt  godt  hos  dem,   flyttede  dem  for  en  Tid 

')  Uagtet  N.  senere  fulgte  Storchs  Foredrag  over  Stats- 
økonomi, naaede  han  dog  aldrig  til  dybere  Indsigt  i  Finans- 
videnskab  (Galitzin,  294).  -  -)  Michaud:  Biograpn.  univers,  vol. 
30,  451. 
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til  et  da  i  Tsarskoj-Sélo  oprettet  Lyceum.  Til  dette  Op- 
hold knytter  foimodentlig  følgende  lille  Episode  sig.  En 
Morgen  vækkedes  Kejser  Alexander  I.  pludselig  ved  at  høre 
taktfaste  Trin  udenfor  sin  Dør,  hvor  han  netop  havde  for- 
budt at  udstille  Skildvagt;  forbauset  saa  han  dér  den  lille 
Nikolaus  gaa  frem  og  tilbage  med  Geværet  i  Armen.  »Jeg 
holder  Vagt  ved  den  største  Mands  Dør,«  svarede  Barnet 
paa  Kejserens  Spørgsmaal.  »Man  har  løjet  for  Dig,  mit 
Barn!  den  største  Mand  er  ikke  her  og  hedder  ikke  Alex- 
ander; han  er  i  Frankrig  og  kaldes  Napoleon.«  —  Tør 
vi  alt  herfra  datere  den  store  Beundring,  Prinsen  i  sin 
Ungdom  viede  Bonaparte?  Vist  er  det,  at  man  ofte  saa 
ham  i  Slotsparken  i  Peterhof,  beskjæftiget  med  at  ind- 
ridse den  store  Feltherres  Navn  i  Havens  Træer  ^).    — 

Kort  Tid  efter  flyttedes  Børnene  til  Gatschinas  mørke 
Slot,  og  den  strænge  Afsondring,  hvori  de  her  holdtes, 
gav  Nikolaus'  oprindehge  Hang  til  Indesluttethed  ny  Næring. 
Hans  eneste  Omgang  var  Michael,  og  ofte  saa  man  Drengene 
tumle  sig  i  voldsomme  Lege  og  Øvelser.  Hyppigt  spillede 
de  deres  Omgivelser  forskjellige  Streger;  saaledes  fandt 
man  dem  engang  efter  lang  og  fortvivlet  Søgen  en  mørk 
Vintermorgen  staaende  sovende  i  et  Skilderhus  dybt  inde  i 
Parken,  i  fuld  Uniform  og  med  Geværet  i  den  stivfrosne 
Haand^).   — 

Beretningen  om  de  vældige  Kampe,  der  da  rystede 
Europa,  bevægede  Nikolaus  dybt.  I  Aaret  1812  bad  han  i 
et  Brev  Kejseren  om  Tilladelse  til  at  drage  i  Felten,  men 
fik  Afslag.  »Jeg  er  ej  engang  værdig  til  at  dræbes  paa 
Valpladsen,«  sagde  han  sørgmodigt.  —  Han  maatte  da 
gjenoptage  Studierne  og  gjorde  nu  ogsaa  en  Del  Fremgang; 


^)  Leouz.  le  Duc:  La  Russie,  etc,  71.  -  Les  souverains  de 
l'Europe,  I..  3,  4,  5,  -  ^)  Grimm,  I.,  37,  39.  -  J.  Eckardt:  Aus 
d.  Petersb.  Gesehschaft,  1875,  8,  9.  -  Michaud:  Biograph., 
30,  452. 
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de  klassiske  Fag  tiltalte  ham  ikke^),  derimod  erhvervede 
han  sig  gode  Kundskaber  i  de  levende  Sprog  (især  Fransk), 
i  Mathematik  og  Ingeniorvidenskab.   — 

Endnu  for  de  Allieredes  Indtog  i  Paris  fik  Nikolaus 
Ordre  til  at  støde  til  Hæren  ^),  der  marscherede  mod  Frankiig. 
Han  rejste  over  Berlin,  hvor  han  for  første  Gang  saa  sin 
tilkommende  Hustru,  Kong  Frederik  Wilhelm  III.'s  Datter. 
Opholdet  i  Frankrig  behagede  ham  ikke  meget;  strax  ved 
sin  Ankomst  maatte  han  døje  den  vittige  Fyrst  de  Talley- 
rands  Spydigheder,  der  satte  ham  i  Forlegenhed  og  bragte 
Kejser  Alexander  til  leende  at  udbryde:  »Il  est  encore  de 
sonvillage:  eh  bien!  nous  allons  civiliser  c e  grand  sauvage.« 
—  Prinsen  jmdede  ikke  store  Fester,  men  saas  derimod 
ofte  i  Theatret,  livligt  applauderende  Tiercelin  og  andre 
Kimstnere.  —  Under  sit  Ophold  i  Paris  fik  han,  ifølge 
Balleydier  ^),  Lejlighed  til  at  udføre  en  god  Gjærning.  Paa 
en  Ridetur  i  Champs-Élysées  kastede  en  Morgenstund  en 
tarveligt  klædt  Kone  sig  foran  hans  Hest  og  overrakte  ham 
et  Papir,  der  indeholdt  en  Anklage  mod  en  russisk  Officer 
for  at  have  forført  og  bortført  hendes  Datter.  Prinsen 
meldte  strax  sin  Broder  Kejser  Alexander  det  Passerede, 
og  den  vrede  Czar  befalede  Officeren  at  udlevere  Pigen  og 
give  hende  en  Medgift  paa  50,000  Frcs.  Nikolaus  førte 
selv  Datteren  i  Moderens  Arme  og  sagde  til  sidstnæ\Tite : 
»Tillad  mig  at  tilføje  10,000  Frcs.  som  Tak,  fordi  De  har 
givet  mig,  Kejserens  Broder,  Lejlighed  til  at  gjøre  en  god 
Handling.«  Kort  efter  bivaanede  Prinsen  den  unge  Dames 
Formæling  i  Kirken  Saint  Roche.   — 

I  Paris  gjorde  han  Bekjendtskab  med  en  Mand,  der 
skulde    faa    den    største    Betydning    for    hans    Regerings- 

*)  Naar  undt.  Cæsars  Commentarer.  —  ^i  Griram,  I.,  54.  — 
Mern.  de  Feld-Maréchal  de  Paskévitsch,  L,  14,  15.  -  La  Vérité, 
16,  17.  —  ^)  Balleydier,  I..  40,  41.  —  Hist.  passer  paa  N.:  vi 
gjengive  den  her  i  dens  Hovedtræk,  befriet  for  B.'s  sædvanl. 
»personl.«  Tilføjelser. 
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historie;  det  blev  en  Venskabspagt,  der  holdt  ved  hele 
Livet  igjennem.  Alexander  I.  forestillede  ham  nemlig  her 
for  den  berømte  Feltherre  Paskévitsch,  til  hvem  han 
ved  denne  Lejlighed  rettede  de  mest  smigrende  Ord.  Hver 
Dag  besøgte  Prinsen  ham,  studerede  under  hans  Vejled- 
ning de  sidste  Felttogs  Historie,  og  var  saa  godt  som 
uadskillehg  fra  ham^).  »Det  er  umuligt  ikke  at  elske 
ham,«  —  skriver  Feltmarskalken;  —  »der  er  stor  Forskjel 
paa  ham  og  Prhis  Michael;  denne  afskyer  al  alvorlig  Sam- 
tale, og  Nikolaus  fører  derfor  heller  aldrig  en  saadan  med  sin 
Broder.  Storfyrsten  derimod  har  en  alvorlig  Karakter  og  ud- 
øver alt  en  stor  Indflydelse  paa  sin  Familje.«  Det  var  da 
ogsaa  ifølge  Nikolaus'  Anbefaling,  at  Maria  Feodoro\'Tia 
valgte  Marskalken  til  Mentor  for  Michael  paa  dennes  Uden- 
landsrejse i  Aaret  1817.   — 

Kort  efter  de  »100  Dage«  finde  ^4  Nikolaus  i  Berlin  ^) ; 
under  den  her  stedfindende  Gaiadiner  rejste  pludselig  Preus- 
sens og  Ruslands  Potentater  sig  og  deklarerede  under 
almindehg  Jubel  StorfjTstens  Trolovelse  med  Prinsesse 
Charlotte.  —  I  1816  —  17  foretog  han  en  særdeles  lærerig 
og  behagehg  Rejse  til  England;  han  gjorde  dér  Bekjendt- 
skab  med  Opfinderen,  Sir  W.  Congreve  og  den  berømte 
Digter,  Sir  Walter  Scott,  hvis  store  Profetier  om  Prinsens 
Fremtid  aflokkede  sidstnævnte  et  vantro  Smil;  han  besøgte 
forøvrigt  mangfoldige  Etablissements  og  tilbragte  behage- 
hge  Timer  paa  de  gjæstfri  Stormænds  Slotte^).    Derfra  tog 


»)  Mern.  de  Paskévitsch,  I.,  20,  203  ofl.  -  'j  J.  Kievesahl: 
Das  Grafen  Nesselrode's  Selbstbiographie,  1866,  118.  —  Grimm, 
I.,  56,  57.  -  Griram,  der,  som  Kejserfamiljens  fortrolige  Ven,  paa 
disse  Omraader,  er  en  Kilde  af  første  Rang,  haaner  (Hgesom 
Schnitzler)  med  Rette  de  Forfattere,  der  i  denne  Forbindelse  se 
en  polit.  Akt;  i  1814-15  anede  ingen,  at  N.  skulde  bestige 
Thronen.  Se  O.H.Aagaard:  Kejser  Alex.  II.,  p.  17.  -  ^j  Grimm, 
I.,  40,  41.  -  Harrison,  249.  -  Schnitzler,  I.,  266.  -  Michaud, 
30,  456.  -  Det  er  ikke  rimehgt,  at  alt  her  har  tiltalt  Nikolaus, 
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han  til  Berlin  for  at  uddanne  sig  i  Militærvidenskab 
under  General  v.  Mollendoi'ffs  Vejledning :  selv  prøvede  han 
alt,  ja,  forsøgte  sig  endog  som  Kok.  »Jeg  ved  jo  ej  i 
hvilken  Situation,  jeg  en  Dag  kan  befinde  mig,«  sagde  han 
i  den  Anledning.  Han  forlod  Preussen  for  at  modtage  sin 
Brud,  der  den  12.  Juni  1817  for  første  Gang  betraadte 
russisk  Grund  ^).  Den  13.  Juli  formæledes  Prinsessen  under 
Navnet  Alexandra  Feodorovna^)  med  Storfyrst  Niko- 
laus;  Hvedebrødsdagene  tilbragtes  hos  Maria  Feodorovna  i 
det  skjønne  Pavlovsk.  Aaret  efter,  den  29.  April  1818, 
fødtes  til  Prinsens  usigelige  Glæde  ^)  det  Barn  (Alex.  II.), 
der  engang  skulde  kaste  saa  stor  Glans  over  det  russiske 
Eige.  —  De  Aar,  det  unge  Par  i  forholds^is  Stilhed  til- 
bragte i  Anitschkoffpalæet,  regnede  han  stedse  senere  for 
sit  Livs  lykkeligste ;  han  forgudede  Hustru  og  Børn.  og  da 
Alexander  I.  en  Dag  sagde  til  ham:  »Nikolaus!  forlang, 
hvad  Du  vil,«  tog  han  sine  3  smaa  Børn  paa  Skjødet, 
trak  sin  Hustni  til  sig  og  svarede:  »Sire!  lad  mig  altid 
forblive,  hvad  jeg  nu  er.«  Storfyrsten  yndede  dengang 
ikke  Selskabelighed  i  stor  Stil,  men  herhge  vare  i  Sand- 
hed, siger  V.  Grimm,  de  hyppige  mindre  Festligheder, 
hvor  Tiden  hengik  med  Læsning  og  Musik,  og  hvor  Spøg, 
Latter    og    munter  Tale   lød   overalt;    især   var  Julefesten 

især  ikke  de  polit.  Tilstande.  »Der  er  jo  ikke  Spor  af  Orden 
derovre,  enhver  gjør  dér,  hvad  han  vil,«  skal  N.  have  sagt  ved 
sin  Hjemkomst  (ifølge  Bernhardi).  Men  naar  den  tyske  For- 
fatter tilføjer,  «at  Opholdet  i  England  var  ham  ubehagehgt,«  kan 
denne  Ytring  af  en  Skribent,  der  aldrig  har  staaet  Kejseren 
nær,  aldeles  ikke  komme  i  Betragtn.  overfor  Grimms  bestemte 
Paastand  i  modsat  Retning.  B.  maa  raadspørges  med  stor 
Forsigtighed,  thi  hans  Paastande  hvile  altfor  ofte  alene  paa  løse 
Rygter  fSybels  Zeitschrift,  1894,  257).  —  ^)  Grimm:  Alexandra 
Feodorovna,  I.,  14,  63  ofl.  —  Grimm  har  givet  en  omfangsrig  og 
interessant  Skildr,  af  nævnte  Fyrstindes  Liv.  —  ^)  Ved  en  uheldig, 
overset  Ti^kfejl  i  mit  Skrift:  Alex.  II.,  p.  14,  er  der  kommet  til 
at  staa  Maria  Alexandre vna ;  saaledes  hed  Alex.  II.'s  Gemalinde. 
-  3)  O.  H.  Aagaard:  Alex.  U.,  17,  18,  19. 
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tiltalende,  og  dens  Højtidspræg  forøgedes,  da  Kejserinden 
indførte  Juletræet,  en  Skik,  hun  medbragte  fra  Tyskland. 
Nikolaus  indhentede  forøvrigt  i  disse  Aar  ved  alvorligt 
Studium  meget,  han  tidhgere  havde  forsømt;  som  Ad- 
spredelse betragtet  læste  han  en  Del  Skjønliteratur,  især 
W.  Scott,  dyi'kede  med  Held  Musiken,  og  de  af  ham  ud- 
førte Genrebilleder  bar  Spor  af  Talent  ^).  Storfyrsten  havde 
stedse  yndet  scenisk  Kunst,  især  Vaudeviller,  og  paa  et 
lille,  i  Palæet  indrettet  Theater  optraadte  ikke  blot  fremmede 
Kimstnere,  men  af  og  til  ogsaa  han  selv  og  hans  Om- 
givelser, saaledes  f.  Ex.  i  hans  Yndhngsstykke  »L'Hotel 
garai«  2).  Især  morede  man  sig  i  Gatschina,  hvor  en  Sal, 
Arsenalet  kaldet,  med  sine  Pianoer,  Rutschbaner  af  Ma- 
hognitræ etc,  dannede  Samlingsstedet  for  den  glade  Skare, 
i  h\is  Lege  Fyrsten  tog  ivrigt  Del.  Overfor  Verden  derimod 
var  han  en  ganske  anden,  kold,  utilgjængehg,  stræng  og 
nøjeseende  i  Tjenesten.  Indtil  1818  var  han  egentlige 
uden  alvorhg  Beskjæftigelse^),  Alexander  I.  havde  endnu 
ikke  overdraget  ham  noget  Hverv,  og  hans  Forhold 
til  Czaren  lignede  i  Grunden  en  ærbødig  Søns.  Vel  blev 
han  alt  1817  General-Inspektor  for  Ingeniørerne,  men  hans 
Vii'ksomhed  begjmdte  dog  først  for  Alvor  det  følgende  Aar, 
da  han  udnæ^^ltes  til  Brigade -Kommandør  i  Garden*). 
Uagtet  Nikolaus  som  Kejser  udviklede  sig  endnii  mere  til 
sin  Fordel,  maa  han  dog  alt  paa  den  Tid  have  været  en 
sjælden  skjøn  og  majestætisk  Fremtoning,  at  dømme  efter 
tvende  saa  kompetente  Øjenvidner,  som  den  aandfulde 
Diplomat,    FjTst  Peter    Kosloffskys   og    den    ikke    mindre 


^)  Treum.  v.  Welp  (Petersb.  Skizzen,  255)  har  i  Tsarskoj-Sélo 
set  flere  af  disse.  —  Grimm,  I.,  95,  120.  —  Hesekiel,  4.  — 
Schnitzler,  L,  266.  —  Gemålde  v.  St.  Petersb.,  105.  —  -)  Han  og 
hans  Hustru  optraadte  endog  en  Gang  (1820)  for  Hofkredsen  i 
Berlin.  Grimri"!,  I.,  143.  —  KorfF,  11,  12,  13.  —  Balleydier  anfører 
fejlagtige  Data  for  hans  forskjeUige  Udnævnelser.  —  *)  Mern.  de 
Paskévitscb,  I.,  230. 
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elegante  Fru  de  Choisseul-Gouffiers  begejstrede  Lovtaler^). 
Sidstnævnte,  der  var  en  blind  Beundrer  af  Alexander  I., 
fandt  dog,  at  der  over  Storfyrstens  Væsen  var  udbredt  noget 
endnu  mere  »kejserligt«.  —  Et  tiltalende  Billede  af  Niko- 
laus  og  hans  Familjeliv  giver  ogsaa  den  engelske  Kaptajn 
G.  Jones  ^),  hvem  Prinsen  havde  lært  at  kjende  i  England, 
og  senere  (1823)  modtog  i  Anitschkoffpalæet  paa  den  elsk- 
værdigste Maade.  —  Prinsen  var  som  sagt.  særdeles  stræng 
i  Tjenestesager,  hvad  der  engang  i  Januar  1822,  da  han 
kommanderede  Gardeinfanteriets  1ste  Division,  bragte  ham 
i  en  ubehagelig  Situation-^),  idet  Kaptajnerne  Noroff  og 
Manderstern,  forbitrede  over  forskjellige  Reprimander,  hge- 
frem  viste  sig  opsætsige  overfor  ham  ;  Sagen  blev  dog  jævnet 
ved  hans  Foresatte  og  trofaste  Ven  Paskévitschs  Mellem- 
komst. Ved  en  anden  Lejlighed  hændte  der  ham  ogsaa  en 
Ubehagelighed,  men  da  var  Skylden  hans  egen  *).  —  Tvært- 
imod Overkommandoens  Befaling  lod  han  nemlig  en  tidlig 
Morgenstund  i  Maj  1824  sine  Folk  foretage  Øvelser,  fordi 
han  den  følgende  Dag  skulde  præsentere  dem  for  Kej- 
seren; han  erkjendte  dog  strax  sin  Forseelse  og  svarede 
(under  25.  Maj)  paa  Overgeneralens  Bebrejdelser,  »at  han 
vilhgt  tilstod  sin  Fejl  og  tilfulde  indsaa  Xødvendigheden  af 
absolut  Lydighed,  paa  hvis  Overholdelse  han  ellers  stedse 
havde  sat  og  ogsaa  i  Fremtiden  skulde  sætte  hele  sin 
Kraft  ind.«    — 

Saaledes  omtrent  havde  den  Mands  Ungdom  været 
indtil  det  øjebhk,  da  Omstændighederne  kaldte  ham  til 
Ruslands  Throne.   — 


')  Mern.  de  P.  B.  Kosloffsky,  p.  2,  1,  10.  -  Mern.  de  Choisseul- 
Gouffier,  15.  -  Kaiser  Nic.  L,  2,  3.  -  Harrison,  259,  -  2)  ^.  G-. 
Jones:  Travels,  etc,  404,  5.  —  ^^  I  Fyrst  Paskévitschs  interes- 
sante Memoirer  (L,  233)  finder  man  denne  Episode  beskreven 
udføriigt.  -  ^,  ibd.,  L,  244. 
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Det  er  umuligt  at  tale  om  Kejserens  Personlighed 
uden  først  at  dvæle  ved  den  Tilbøjelighed,  der  ligesom 
danner  Grundlaget  for  hele  hans  Aandsretning,  gjennem- 
trænger  alle  hans  Handlinger,  ja,  endog  præger  sig  i  hans 
Sysselsættelse  med  Kunst  og  Musik.  Vi  sigte  herved  til  den 
stærke  Følelse,  han  nærede  for  alt,  hvad  der  hørte  til 
Militæretaten.  At  han  var  Militarismens  fuldbaarne  Re- 
præsentant, kan  ikke  nægtes,  men  de  Forfattere  tage  dog 
fejl,  der  i  ham  alene  se  en  »Paradefyrste«,  for  hvem  det 
først  og  fremmest  kom  an  paa  »at  lege  Soldat«,  og  kun 
betragtede  Krigeren  som  skabt  for  Afholdelsen  af  Revuer; 
at  Kejseren  bar  dyb  Følelse  for  sine  Soldater,  at  deres 
Hyldest  var  ham  dyrebarere  end  deres  Præstationer,  derfor 
have  vi  Frihedsmanden,  hans  Dødsfjende  Fyrst  Obo- 
lenskis  egne  Ord^):  »Mange  sige,  at  Nikolaus  elskede  »at 
lege  Soldat«,  men  denne  Anskuelse  er  ingenlunde  rigtig; 
jeg  vurderer  fuldt  ud  den  Stolthed,  enhver  Mihtær  føler 
ved  at  se  et  udmærket  Korps  (s.  t.  Ex.  Garden)  manøvrere 
under  Chefens  Kommando.  Denne  Følelse  var  ikke  Kejseren 
fremmed,  han  brød  sig  ved  Parader  og  Revuer  langt  mindre 
om  Præcision  ved  øvelserne  end  om  d  en  Aa  n d ,  der  bør  ani- 
mere Hæren.  Han  forstod  nøje  at  skjælne,  om  Soldaternes  Be- 
gejstring var  ægte  eller  fremkunstlet,  og  følte  sig  i  det  første 
Tilfælde  saa  lykkehg,  at  han  aldrig  paatalte  begaaede  Fejl. 
Engang,  paa  en  Promenade  i  Peterhofs  Park,  gjorde  han  paa 
Stedet  en  menig  Kriger  til  Korporal:  Soldatens  hele  Fortjeneste 
bestod  i,  at  han,  tværtimod  Reglementet,  af  »egen  Drift« 
først  havde  sagt  til  Czaren:  »Jeg  hilser  Ds.  kejserl.  Maje- 
stæt.« —  Skjønt  hans  Reformer  her,  som  paa  mange 
Omraader,    vare   ufuldkomne,   gavnede   de  dog  Soldaten^); 

^)  Obolenski :  Souvenirs,  25,  ofl.  —  ^j  Han  nedsatte  d.  20aarige 
Tjenestetid  til  8  Aar.  —  Jerrmann,  29.  —  Anteckningar  om 
Ryssl.  1838,  97.  Naar  Kulden  var  for  stærk,  kunde  N.  godt 
contremandere  en  Revue  (Sayn  de  "Wittgenstein:  Souvenirs, 
I.,  192). 


91 


vel  behandledes  han  haardt.  men  ogsaa  i  Skildringen  heraf  har 
man  begaaet  Overdrivelser,  og  for  hans  legemlige  Befindende 
drog  Regeringen  efter  Evne  Omsorg.  —  Kejseren  var  ikke 
nogen  stor  Hærfører,  og  han  vidste  det  selv.  »Jeg  er 
ingen  FeltheiTe,«  —  sagde  han,  —  »kun  en  god  Organisator, 
at  lede  Hæren  overlader  jeg  mere  erfarne  Generaler; 
Rusland  kan  ej  have  nok  af  store  Mænd^).«  —  Han  selv  bar 
altid  Uniform  og  yndede  ikke  at  se  nogen  Embedsmand 
uden  samme.  Paa  en  Rejse  (i  1837)  overraskede  han  saa- 
ledes  engang  en  Minister,  der  arbejdede,  iført  Slobrok.  »Sire! 
Klokken  er  kun  2  om  Morgenen.«  —  »Ligemeget,  man 
bor  være  i  Uniform;  det  er  vor  Pligt.«  —  Et  overordent- 
ligt smukt  Sjm  frembød  ifølge  talrige  Øjenvidners  Be- 
retning^), Kejser  Mkolaus  ved  de  store  Revuer.  »Ingen  i  den 
60,000  Mand  stærke  Garde  kan  maale  sig  med  ham  i  anselig 
Fremtræden,«  —  skriver  Lord  Londonderry;  —  »jeg  har 
set  ham  mano^Tere  alene  med  30,000  Mand,  hans  sonore 
Stemme  rullede  som  en  Torden  hen  over  Tropperne,  ikke 
den  mindste  Uregelmæssighed  undgik  hans  ørnebhk.«  — 
Czaren  maatte  ofte  skifte  Hest,  thi  intet  Dyr  formaaede 
at  bære  bam  mere  end  1  Time.  Naar  han  udtalte  sin 
Tilfredshed  for  Tropperne,  svarede  disse  jublende:  »Tak, 
Fader:  vi  gjør  det  bedre  næste  Gang.«  —  Den  ypperhge 
Aand.  der  herskede  i  Kejserens  Officerskorps,  fæstnedes 
yderligere  ved  de  store,  i  Vinterpalæet  stedfindende  Militær- 
fester^).  »Ved  en  saadan  Lejlighed,«  —  siger  Londondeny, 
—  »saa  jeg  engang,  i  den  »hvide  Sal«,  Czaren  i  Spidsen 
for  flere  Hundrede  Mand  af  Garden  modtage  Hoffets  Damer; 
Salens  luxuriøse  Udstyrelse,  de  elegante  Toiletter,  de 
ordensbesatte  Uniformer,    der   funklede  i  Tusinder  af  Vox- 


*)  Denkwui'digkeiten,   497,   552.    —    Leouz.   le   Duc,   41.    - 
2)  Lagny:  Le  Knout,  57.  -  Leouz.  le  Duc,  54.  -   Recollections 
^Londonderry)  I.,  201,  10.  -  .1.  Kohl,  145.  -  Revelations,  I.,  34: 
II.,  73.  -  Lady  Blomfield:    Memoirer,  478.  -  Anteckningar,  93. 
-  Harrison,  224.  -  v.  Eckstådt,  13,  14.  -  ^)  Recollect.,  I.,  241, 42. 
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kjærters  Skin,  den  henrivende  Musik,   —   kort  alt  dannede 
et  feagtigt,  uforglemmeligt  Ensemble.«   — 

Kejseren  vogtede  nøje  paa  Overholdelsen  af  de  mili- 
tære Former  og  efterkom  dem  selv  nøje.  Saaledes  blev 
engang  i  Potsdam  han  og  hans  Søn  Alexander,  da  de  i 
Forening  med  de  tilstedeværende  Fyrster  dannede  en  Eska- 
dron under  v.  Finckensteins  Kommando,  efter  endt  Øvelse 
alene  staaende  ved  deres  Heste,  fordi  Greven  havde  glemt 
at  kommandere :  »Rør«  ^).  —  En  anden  Gang  udskjældte  han 
Grev  Benckendorf,  fordi  han  kjørte  bort  fra  en  Re  vue  i  Utide, 
og  sagde  om  Aftenen  i  en  ærgerlig  Tone  til  Orloff :  »Du  vilde 
ikke  have  handlet  saaledes. »  —  »Ds.  Majestæt!  jeg  laa  paa 
Bunden  af  Vognen;  jeg  var  saa  træt.«  —  »Hvad!  ogsaa 
Du ;  ah  !  det  er  sandt,  din  Dovenskab  er  en  ren  Sygdom  ^).«  — 
Nikolaus  bruste  let  op,  men  var  ogsaa  den  første  til  at 
gjøre  Bod  for  sin  Fejl  ^).  —  Da  han  engang  ved  en  Revue 
uretfærdigt  bavde  overfuset  General  Penschergevsky,  kaldte 
han  ham  næste  Morgen  frem  og  sagde  i  alle  Officerernes 
Nærværelse:  »Igaar  fornærmede  jeg  Dem  offentlig,  idag 
gjør  jeg  Dem  en  offentlig  Afbigt;  kom  til  mit  Bryst, 
min  brave  General.«  —  Hans  Forhold  til  Officererne  var 
som  Regel  udmærket.  En  højere  Militær,  hvem  han  engang 
stoppede,  fordi  han  i  Galop  satte  ned  ad  Gaden,  undskyldte  sig 
med,  at  hans  Hustru  var  i  Barnsnød.  »God  Lykke,«  raabte 
Czaren  efter  ham  og  sendte  om  Aftenen  en  kostbar  Gave 
til  den  Nyfødte^).  En  Dag  ankom  der  til  Tsarskoj-Sélo  en 
ung  Kaptajn,  forfærdeligt  tilsølet  og  med  næsten  laset  Uni- 
form; han  bragte  et  Sejrsbudskab  fra  Kaukasus,  og  Czaren 
underholdt  sig  med  ham  paa  det  elskværdigste  ^).  Ved  Af- 
skeden befalede  han  Kaptajnen  at  bringe  et  Brev  til  Krigs- 
ministeren,   og    hvor    forbauset    blev    den    unge,    kjække 


^)  Hesekiel,  29.  -  '')  Balleydier,  II.,  112.  -  ^)  ibid.  II.,  38,39. 
-  ^)  Grimm,  IL,  278.  -  ^)  Harrison,  261  (H.  meddeler  Hist. 
efter  en  i  Sagen  impliceret  Officers  Beretn.). 
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Kriger  ikke,  da  Hs.  Excellence  læste:  »Beretningen  om 
Fort  Axtees  Indtagelse  er  bragt  mig  af  Oberst  X.,  min 
Adj utant«  ^).   — 

En  mørk  Vinteraften^)  overraskede  Kejseren  paa  sin 
sædvanlige  Inspektion  omkring  Vinterpaladset  den  vagt- 
havende Officer,  hvem  han  fandt  sovende  og  bøjet  over  et  paa 
Bordet  liggende  Brev.  Han  listede  sig  ind  i  Vagten  og 
saa  da,  at  det  var  et  Slags  Regnskabsoverslag,  der  endte  med 
det  fortvivlede  Udraab:  »Hvem  skal  dog  betale  alt  dette?« 
(4000  Kroner).  Han  skrev  nedenunder:  »Xikolaus«,  og 
næste  Morgen  modtog  den  forbavsede  Officer  nævnte  Beløb 
med  skriftlig  Anmodning  om  at  vedblive  med  at  sørge  for 
sin  gamle  Moder,  men  kun  vælge  en  »mere  passende  Tid« 
til  sin  Søvn.    — 

De  mihtære  Skoler  vare  i  høj  Grad  Gjenstand  for  hans 
Omsorg;  han  indfandt  sig  ofte  midt  om  Natten  i  de  paagj æl- 
dende Kaserner  og  Hospitaler,  undersøgte  selv  med  Lyset  i 
Haanden  Børnenes  Senge,  Linned,  smagte  paa  deres  Spiser 
o.  s.  V.,  og  indlod  sig  ofte,  for  at  forvisse  sig  om  deres 
fysiske  Tilstand,  i  livlig  Brydekamp  med  5  å  6  jublende 
Ynghnge  ad  Gangen^).  Kejseren  kjendte  godt  de  Bag- 
talelser, der  løb  om  angaaende  Skolernes  Bestyi'else.    »Der 


^)  Med  den  »pencil«,  Kejseren  stedse  brugte,  havde  han  i 
Marginen  skrevet:  »he  appears  to  be  a  fine  fellow.«  -  '^)  Leouz. 
le  Duc,  64.  -  Jvnf.  Czarens  smukke  Adfærd  mod  Oberst  Gretsch 
(1844)  Balleydier  II.,  178.  —  Derimod  var  han  stræng  mod  ud- 
skejende Officerer;  fomiedelst  højt  Spil  slettede  han  den  unge, 
rige  Jakoleffaf  Garden,  og  da  han  senere  mødte  ham  paa  Gaden, 
udstafferet  som  den  latterligste  Dandy,  førte  han  ham  med  sig 
hjem  og  forestillede  Vidunderet  for  sin  af  Latter  daanefærdige 
Gemalinde  med  de  Ord:  »Hvad  tænker  De  om  ham?  En  smuk 
Ledsager,  ej  sandt?«  —  Jerrmann,  192.  —  Revelations,  H.,  87. 
—  Lagny,  290.  —  ^)  Jerrmann,  61.  —  Budæus,  236,  lovpriser  de 
militære  Hospitalers  Indretn.  —  La  Russie  en  1844,  102,  3.  — 
Revelations,  II.,  224.  -  Custine,  158.  -  Harrison,  229.  —  Grimm, 
390.  - 
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ser  De  den  Ungdom,  hvoraf  man  paastaar,  jeg  fortærer 
nogle  om  Ugen,«  —  sagde  han  leende  til  Hr.  de  Custine. 
Paa  Disciplinen  holdt  han  skarpt;  engang  lod  han  saa- 
ledes  2  Elever  bringe  i  Vagten,  fordi  de  ej  havde  hilst 
ham,  men  da  de  stakkels,  af  Sult  og  Skræk  halvdøde 
Mennesker  havde  siddet  der  i  flere  Timer,  bragte  en 
Tjener  dem  en  fin  Anretning  med  Anmodning  fra  Czaren 
om  at  drikke  paa  hans  Vel,  men  vel  huske  paa  at  hilse 
en  anden  Gang,  »da  hans  Husholdning  ej  tillod  ham  at 
give  dem  Middagsmad  hver  Dag«  ^).  —  Ogsaa  for  Flaaden, 
som  han  ofte  selv  inspicerede,  bar  han  Omsorg,  og  den 
engelske  Kaptajn  Crav^ford  berømmer  hans  Virksomhed 
paa  dette  Omraade^). 

Trods  alt  hvad  hans  Bagvaskere  end  sige,  er  det  dog 
en  Kjendsgjærning,  at  Nikolaus  besad  et  stort  personligt 
Mod^),  hvad  han  ogsaa  fik  rig  Lejlighed  til  at  aabenbare  i  den 
tyrkiske  Krig  1828  —  29,  denne  Krig,  Grækenland  skylder 
sin  Selvstændighed,  og  som  lagde  den  første  Grund  til 
disse  jammerlige  Balkanstater,  der  senere  paa  en  saa  smuk 
Maade  skulde  vise  Czarriget  deres  Erkjendtlighed  for  de 
uhjrre  Ofre  af  Menneskeliv  og  Penge,  Rusland  har  bragt 
deres  Sag*).  I  Krigens  første  Aar  førte  Kejseren  selv 
Kommandoen^).  Den  7.  Maj  afrejste  Nikolaus  fra  Hoved- 
staden, inspicerede  Braila  d.  22.  Maj  og  red  Dagen  efter, 
udsat  for  Fjendens  Ild,  til  Uhlanernes  Lejr,  hvor  han  gjorde 


^)  Hesekie],  32.  -  JeiTmann,  151.  —  Golovin,  207.  —  Denk- 
wtirdigkeiten,  11.  —  -)  J.  Kohl,  IL,  268.  -  Denkwiirdigkeiten, 
559.  -  Wittgenstein,  I-,  216.  -  ^)  Kejseren  var  meget  nervøs; 
ved  Minesprængninger  svævede  hanstedsei  Angstfor  de  paagjæl- 
dende  Arbejdere.  Revelat.  I.,  41.  jvnf.  Eckstådt,  22,  2L  — 
*)  Læseren  henvises  til  de  i  Tillæget  anførte,  til  Dels  anti-russ. 
Værker.  Tillæg  II.  — ')  »Dagen«  f.  20.  Juni.  —  Rosen,  L,  26.  - 
Chesnay,  I.,  73,  74.  -  Ustrialoff,  6,  7,  8.  Schnitzler,  IL.  216. 
—  Revelat.  IL,  158.  —  Heszlein,  19.  -  Hesekiel,  34.  —  Denk- 
wiirdigkeiten, 188. 
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en  tidligere  degraderet  og  nu  haardt  saaret  Adelsmand  til 
Officer  og  Ridder  af  St.  Georgsordenen.  —  Under  Fjendens 
Kanoner  visiterede  han  Forposterne,  og  hans  Nærværelse 
ansporede  i  den  Grad  Krigerne^),  at  man  i  Natten  til 
d.  24.  fik  opkastet  et  Batteri  mod  Tyrkerne;  ved  Daggry 
holdt  Nikolaus  selv  tilhest  paa  en  lille  Høj,  mod  hvilken 
Fjendens  Sk\i:s  strax  begyndte  at  spille,  og  flere  24pundige 
Kugler  faldt  i  uhyggehg  Nærhed  af  Kejseren. 

Den  8.  Juni-)  stod  han  ved  Donau,  som  skulde  over- 
skrides ved  Fort  Isaktschi.  For  at  recognoscere  Fjenden 
lod  han  sig  af  den  zaporegiske  Kosakhetman  Ossip  Glad- 
skoj  med  24  Mand  sætte  over  Floden;  disse  Folk  havde 
kort  iforvejen  forladt  Tyrkernes  Tjeneste.  »Yil  I  bringe 
mig  derover  og  tilbage  igj en?«  —  »Ja  vel,  Su'e!  og  endnu 
mere,  vi  ^il  i  Kampen  vise  os  Ds.  Majestæt  værdig.«  — 
Det  havde  været  dem  let  at  fon^aade  Czaren.  »I  er  Mænd 
af  Ære,«  udbrød  han  ved  Tilbagekomsten  og  gjorde  senere 
Gladskoj  til  Officer  af  Georgsordenen.  —  Klokken  1  om 
Natten  defilerede  Tropperne  over  Floden  i  Czarens  Nær- 
værelse. I  Træfningen  vedBulanluk^)  drev  han  i  egen  Person 
Fjenden  tilbage  indenfor  sammes  Forskansninger.  Uheldigvis 
splittede  han  sine  Kræfter  ved,  før  Brailas  Fald,  at  an- 
gribe dels  Schumla,  hvor  han  selv  ordnede  alt  til  Angrebet*)^ 
og  dels  Yama  (d.  5.  August);  dette  Punkt  var  \issehg  af 
stor  Betydning,  skiiver  kyndige  Forfattere^),  men  hans 
Virksomhed  her  svækkede  de  russiske  Operationer  paa  andre 
Steder.    D.  8.  September  bragte  Kejseren  fi'a  Odessa  til  Vama 


^)  Dette  siger  den  berømte  H.  v.  M  o  1 1  k  e  (das  russ-turkisch. 
Feldzug,  27,  28),  der  iøvrigt  skarpt  kritiserer  de  af  Russerne  be- 
gaaede  strategiske  Fejl.  —  Denne  store  Forfatters  Vidnesbyrd 
Tør  vel  veje  op  mod  Th.  v.  Bernhardis  Paastande  (Sybels  Zeit- 
schi'ift  1894,  151)  og  Pamfletskriveren  Sugenheims  (Russl.s 
Beziehungen,  etc,  392  ofl.)  Bagvaskelser.  —  ^)  Dagen«  f.  27. 
Juni.  -  3)  Revelations,  IL,  159.  -  ^)  Chesnay,  94.  -  ^j  ibid,  102. 
H.  V.  Moltke,  29,  30,  ofl.  — 
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et  Hjælpekorps  (20,000  Mand);  som  Tyrkernes  tapre  Foi^var 
nodvendiggjorde,  og  tog  selv  Kvarter  paa  Lmjeskibet 
»Ville  de  Paris« *),  men  først  den  10.  Oktober  faldt  Pladsen 
som  Følge  af  Underkommandanten  Jiissiifs  Forræderi.  Den 
kjække  øverstbefalende  stillede  visse  Betingelser  for  Over- 
givelsen, og  Czaren  svarede:  »Det  er  første  Gang.  at 
Sejrherren  foreskrives  Betingelser:  sig  Deres  Herre,  at  jeg 
agter  min  Fjendes  Mod  altfor  hojt.  til  at  jeg  ikke  skulde 
tilstaa  ham  Martyrglorien:  han  kan  forlade  Fortet,  hvis 
han  vil  begive  sig  til  Burgas.«  —  D.  14.  Oktober  forlod 
Nikolaus  Vamay  men  løb  først  i  Natten  mellem  d.  19.  og 
20.  Oktober  ind  i  Odessas  Havn,  efter  en  Overrejse,  hvor 
hvert  Minut  syntes  at  skulle  bringe  Døden*);  han  saa 
bleg  og  afmagret  ud,  men  havde  paa  hf  Ir  T  ::en  over 
Sortehavet  udvist  den  største  Koldblodighed.  —  Det  føl- 
gende Aar  (1829)  sluttede  Grev  Diebitsch  den  berømte 
Fred  i  AdrianopeL    — 

Ep  v.^  ordentl^  Fasthed  viste  Kejseren,  da  han  i 
AaiTL  1  _  iim  ledsaget  af  Orloflf,  fremtraadte  for  de  i 
Novgorod  værende  oprørske  Soldater,  der  i  Raseri  havde 
myrdet  deres  Plageaander,  Officererne.  *Hvad  har  I  gjort, 
tal!  jeg  vQ  vide  alt,«  —  udbrød  han  med  Tordenstemme, 
—  ^hvorfor  har  I  b^aaet  denne  Forbrydelse?«  —  Soldatemr 
knælede  ned,  og  Nikolaus  rørtes  dybt,  da  han  hørte  deres 
Klager.  »Gud  være  Eder  naadige,  men  vogt  Eder  for  at 
tage  Eder  selv  til  Rette;  glem  ikke,  at  Eders  Kejser 
er  til  forat  beskytte  Eder^.«  —  Personligt  Mod  viste 
Kejseren  ogsaa   hin   mindeværdige  Aften  ^Fredagen  d.  29. 


O  Ikke  paa  »Pallas«,  som  Chesnay  skriver.  —  >Dagen<  f. 
10.  Ifovbr.  —  Moigentem.  7,  8,  9.  —  »Dagen«  f.  10.  Novbr.  *Den 
16de  rasede  i  Særdeleshed  Stormen:  alle  Skibets  Master  øde- 
lagdesw  —  Harrison,  287.  —  Balleydier  anfører,  som  sædvanligt^ 
miflFJagtige  Data  (L,  326).  —  *)  Leouz.  le  Due  49.  —  Hesekiel,  21. 
—  Heszlein  47,  —  Grol:~-r.  1^      -   Pevelatior^.  I.M. 
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December  1837),  da  det  gamle  Vinterpalads  stod  i  Luer^). 
Han  ilede  til  fra  Theåtre  Francais,  bragte  strax  Orden  i 
Kedningsarbejdet,  trængte  kjækt  ind  i  det  uhyre  Flamme- 
hav og  fandt  i  den  »hvide  Sal«  4  Mænd,  der  tumlede  med 
et  enormt  Spejl;  da  Arbejderne  trods  Herskerens  For- 
bud absolut  vilde  redde  Spejlet,  slog  han  med  sit  Kaarde- 
skjæfte  saa  voldsomt  i  samme,  at  en  sand  Glasregn  ind- 
hyllede dem  alle.  Det  var  paa  hoje  Tid,  thi  faa  Minutter 
efter  Kejserens  Bortgang  styrtede  den  »hvide  Sal«  sammen 
med  et  forfærdeligt  Brag^).  Ved  Midnat  frembød  Slottet 
et  frygtehgt  Skue,  langsomt  begyndte  Uhret  at  markere 
Tiden,  da  styrtede  pludselig,  just  som  det  12te  Slag  rungede 
højtideligt  ud  over  den  uhyre,  i  dump  Fortvivlelse  hen- 
sunkne  Mængde,  det  mægtige  Uhr  med  en  ejendommehg, 
hvislende  Lyd  ned  i  Flammehavets  Bølger.  — 

Kejser  Nikolaus  ejede  ogsaa  det  moralske  Mod,  der 
hører  til  for  at  trodse  Farer  af  en  anden  Art.  Da  den  for- 
færdehge,  asiatiske  Kolera  (1830)  lamslog  hele  Moskou, 
ilede  han  strax  derhen  trods  Hustruens  Bønner  og  Taarer^). 

1)  Grimm,  H.,  135.  »Dagen«  f.  23.,  25.  Jan.  1838.  Recollect. 
I.,  148,  —  Jerrmann,  58.  —  Denkmirdigkeiten,  567.  —  A.  Heller, 
141.  -  Revelat.,  I.,  135.  —  Leouz  le  Duc,  82.  -  Medens  Palæet 
stod  i  Flammer,  udbrød  en  hæftig  Ildløs  i  Galejhavnen  iVassili- 
OstrofF,  hvor  Prins  Alexander  (II.)  udviste  en  lignende  Kold- 
blodighed. »Dagen«  f.  25.  Januar  38.  -  Slottets  Brand  føltes 
som  en  national  Ulykke,  rige  og  fattige  ilede  med  at  tilbyde 
deres  Skjærv  til  Gjenopf øreisen  (Grimm,  IL,  168),  hvad  X.  dog 
ej  modtog.  Et  Aar  efter  stod  det  nye  Vinterpalads  rede  til  at 
modtage  Kejserslægten.  Ang.  de  mange  Fabler,  som  Cnstine, 
A.  Heller,  Lacroix  o.  a.  Ign.  berette  om  de  »talløse«  Men- 
neskeliv, Gjenopførelsen  kostede,  jvnf.  den  haanende  Kritik 
heraf,  som  flere  Forf.  have  givet  (Jerrmann,  59.  —  Yakoleff:  La 
Eussie,  1839,  50,  74.  —  N.  Gretsch :  L^eber  das  Werk .  La  Russie, 
10.  —  v.  Grimm:  Custine  u.  sein  Werk,  20,  21.  —  O.H.Aagaard: 
Alex.  n.,  44,  Note  1.  -  ^)  Det  samme  fandt  Sted  med  Georgs- 
hallen,  da  Kejserfamiljen  besøgte  den  umiddelbart  efter  Opførelsen 
(Rudolphi,  221).  -  ^)  Ustrialoff,  81.  -  Grimm,  IL,  51.  -  Russ. 
Wandlungen,  23.  —  Leouz.  le  Duc,  52.  —  Denkwurdigkeiten,  565. 

Kejser  Nikolaus  I,  7 
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»Rigtigt,«    —   udbrød  han,   —    »jeg  er  Fader;  Du  viser  mig 
her  kun  3  Børn,    men  hist  nede   har  jeg  V2  Milhon  Børn 
i   Dødsfare.«    —   Den    9.   Oktober  naaede  han   derhen;    da 
Mængden  saa  ham  knæle  ned  for  »Guds  Moders«  Billede  ved 
Kremls  Indgang,  udbrød  den  begejstret:    »Se,   der  er  han; 
ja  vi  vidste  vel,  at  han  vilde  komme;   velsignet  være  vor 
Fader.«  Kejserens  Nærværelse  gav  Signalet  til  en  uhjrre  Virk- 
somhed fra  alle  Klassers  Side  mod  Sygdommens  videre  Ud- 
bredelse. —  Hans  kjække  Optræden  (1831)  overfor  Pøbelens 
Udskejelser  i  Petersborg  under  Koleraen,  have  vi  omtalt  i  et 
tidligere  Skrift^).    Nedenstaaende  Brev  fra  Paskévitsch  viser 
bedst,  at  Lacroix  lyver,  naar  han  paastaar,  at  Czaren  strax 
forlod  Hovedstaden^).     »I  et  Øjeblik,  hvor  den  europæiske 
Situation    er  saa   kritisk,«    —   skriver  Marskalken,    —    »ud- 
sætter Ds.  Majestæt   sig  for  Koleraen  og  for  Pøbelens  Ex- 
cesser; hvortil  har  De  Ministre  og  Gouvernører?    De  taler 
om,   at  jeg   skal   skaane   mig!    nej,   jeg  opfylder  ej  Deres 
Bud,    siden   De   selv   giver  Exemplet«  ^).    —    Ogsaa    under 
Koleraen  i   1848,    da   det  halve  Petersborg   flygtede   bort, 
viste  Czaren   en   stor  Fasthed;  modigt  optraadte  han  mod 
Folkets  Udskejelser   og  besøgte  selv  ofte  de  pestbefængte 
Hospitaler^).   — 

—  Heller,  46.  —  Jerrmann,  138.  —  La  Russie,  etc,  93.  —  Revelat., 
I.,  45.  —  Alex.  Herzen  (Le  monde  russe,  I.,  20å),  der  anfører  en 
urimelig  Grund  til  Czarens  Rejse,  skriver :  »Næppe  var  Koleraen 
i  Moskou,  før  den  »nationale«  By  rejste  sig  i  fuld  Kraft;  det  er 
ikke  Czaren,  men  Rusland,  der  er  i  Moskou.«  —  Det  lyder  ret 
smukt,  men  er  uheldigvis  ikke  sandt.  —  Herzens  Værk  er  rigt 
paa  interessante  Details,  men  Forf .  selv  har  aldrig  kjendt  Czaren 
personlig,  og  i  hans  hadefulde  Angreb  vrimler  der  af  Fejl.  Selv  • 
hans  begejstrede  Udgiver,  Hr.  Delaveau,  der  kun  kjender  Rus- 
land af  Custines,  Hellers,  Lacroix's  og  lignende  jammerlige  Ar- 
bejder, maa  indrømme,  at  man  langtfra  altid  kan  fæste  Lid 
til  hans  Beretn.  —  ^)  O.H.Aagaard:  Alex.  H.,  22,  Anmærkn.  1. 

-  2)  Lacroix,  64.  -  ^)  Mern.  de  Paskévitsch.,  XIV.,  31,  32.  — 
*)  Lagny,  304.  —  Denkw^iirdigkeiten,  567.  —  Bernhardis  Beretn. 
desang.   er  ingen  Omtale  værd  (Aus  d.  Leben  d.  Bernh.  IL,  33). 
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Betragte  vi  Retstilstanden  linder  Czar  Xikolaus, 
maa  vi  indrømme,  at  Billedet  ikke  er  Ij'st,  og  at  hans  Re- 
former her  vare  lidet  fyldestgjørende^):  J.  Schnitzlers  og 
Anatole  Léroy-Beaulieus  fortrinlige  Værker  over  den  neko- 
laitiske  Tidsalder  vise  os  i  saa  Henseende  ganske  det  »gamle 
Rusland«.  Først  hans  berømte  Søns  Regering  skulde  paa 
dette  Omraade  fi'emkalde  en  gjennemgribende  Omvæltning.  I 
moderne  Forstand  var  der  egenthg  ingen  orden thg  Rettergang, 
thi  mangfoldige  Sager  afgjordes  ved  de  af  uredelige  og  be- 
stikkelige Embedsmænd  dannede  incompetente  Mihtær- 
kommissioner  og  lignende  Domstole.  Men  spørge  vi  om 
Kejserens  personlige  Stilhng  til  Retten  og  dens  Pleje, 
skal  det  betones,  at  han  stedse  søgte  at  handle  overens- 
stemmende med  sit  Valgsprog^).  Hvor  ofte  oprørtes  vel 
ikke  hans  personlige  Retsfølelse,  hvilken  fortvivlet  Kamp  førte 
han  ikke  mod  den  enorme  Korruption^)?  »Min  Søn  vil 
maaske  besejre  dette  Uvæsen,  jeg  tør  ikke  tænke  derpaa.« 
sagde  han  en  Dag  i  Berhn  *).    Hvad  hjalp  vel  hans  Befahnger 


—  Kejseren  var  meget  haardfør.  1 1849  styrtede  han  saaledes  under 
en  Revue,  besteg  atter  Hesten,  holdt  3  Timer  i  Skylregn  og  besøgte 
derefter  den  syge  Dr.  Mandt.  -Den  ene  Værkbrudne  besøger 
den  anden;  takker  ærbødigst  for  Deres  Raad  om  at  pleie  mig, 
men  har  ikke  Tid  til  at  være  syg.«  sagde  Herskeren.  —  En 
anden  G^ng  sagde  han  til  en  Hofmand,  der  jamrede  over  Tand- 
pine- »De  skal  gjøre  ligesom  jeg,  tænk  slet  ikke  derpaa-^  (Grimm, 
H.,  277,  78).  —  ^)  Den  store  Lovsaml.  var  dog  et  betydeligt 
Fremskridt.  —  ^Zakonn,  zalog  blajenstva  vsékh  i  kaje- 
da  vo  (Loven,  Pant  paa  alle  og  enhvers  Lykke).  —  'j  Han  tilstræbte 
det  bedste,  men  Misbrugenes  uhyre  Udstrækn.  havde  under- 
mineret  Jorden   under  Autokratens  Fødder  CSchnitzler,  L,  265). 

—  De  Hist.,  den  hadefulde  A.  Herzen  anfører  i  sine  Angreb  paa 
N.,  bevise  snarere  det  modsatte  af,  hvad  Fort.  tilsigter.  —  De 
godtgjøre,  at  en  retfærdig  Sag  var  vel  stillet,  naar  den  blot 
kunde  naa  frem  til  Kejseren.  Vist  har  den  beiTgtede PoUti- 
afdeling  (d.  HI.  Afdel.)  begaaet  store  Misbrug,  menTh.v.  Bern- 
har di  kalder  dog  dens  Existens  for  *  nød  vend  i  g"-  i  Rusland 
(Sybels  Zeitschnft,  1894,  433).  —  ^  Treum.  Welp.,  IH.,  191.  - 
Heszlein,  48.    —    Jerrmann,  106.    -    Russ.  Revue,  vol.  HI.,  377. 
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om  enhver  Doms  strængt  lovlige  Affattelse,  hvad  hjalp 
hans  ubøjelige  Upartiskhed,  der  bragte  saa  mange  til  at 
flygte  eller  dræbe  sig;  overalt,  i  Militæret,  Handelsstanden, 
selv  i  hans  nærmeste  Omgivelser  traadte  Uredeligheden  og 
Fordærvelsen  ham  i  Møde.  »Jeg  er  komplet  afmægtig 
overfor  dette  Uvæsen,«  udbrod  han  forbitret,  da  man  havde 
frastjaalet  ham  en  kostbar  Daase^),  og  da  han  engang  fik 
Regningen  over  Udgifterne  ved  de  3  StorfjTStinders  Rejse 
til  Moskou,  ytrede  han  rasende:  »Jeg  rammer  dog  ej  de 
Skyldige,  men  Regningen  skal  gj emmes,  for  at  Efterverdenen 
kau  se.  at  mine  Døtre  i  én  Uge  har  fortæret. 
hvad  2  Regimenter  kan  bruge  i  ét  Aar^).«  For  at 
modvii'ke  Leverandørernes  Bedragerier  befalede  Nikolaus 
engang  at  sælge  de  Fattige  Korn  til  billig  Pris  fra  Kro- 
nens Magaziner :  Fordelingsbilletterne  bleve  imidlertid  Gjen- 
stand  for  Spekulation,  nogle  faa  berigedes  og  de  Fattige 
fik  intet  ^).  Ved  Paraderne  var  der  sjældent  det  lovbestemte 
Antal  Folk  og  Heste,  man  laante  hgefrem  andre  Steder 
fra,  hvad  der  behovedes,  og  bortsendte  det  atter  efter 
endt  Mønstring'^).  Da  Nikolaus  en  Dag  vilde  inspicere 
nogle  militære  Magaziner,  afbrændte  de  pludsehg;  dermed  var 
den  Regning  opgjort.  —  Kejseren  stolede  vistnok  for  meget 
paa  de  Fløjadjutanter,  han  udsendte  paa  Inspektionsrejser, 
og  som  selvfølgeligt  fik  lidet  eller  intet  at  vide  ^).  »Hvad ! 
er  en  Mand  som  De  uvidende  om  noget,«  udbrød  han 
ofte  forbauset.  —  Ted  en  Revue  i  Maj  1826  fremstillede 
4  kaftanklædte  Bønder  sig  for  Czaren  og  fortalte,  at  man 
i  Ki'onstadt  drev  den  frækkeste  Trafik  med  Sager,  til- 
hørende Kronen  (saasom  Ankere,  Tovværk,    Kanoner  etc). 

—  Harrison,  326.  I  et  offentl.  EtabUssement  holdt  man  en  Hund, 
dresseret  tU  ved  sin  Gjøen  at   mælde  Kejserens  Ankomst.  - 
*)  Golovin,   119.  —  ^  Grimm,  H.,  278.  -  En  vis  Gepolinski  slog 
ligefrem  Mønt  af  Kejserens  Unders kiift  ved  efter  Behag  at  for- 
vanske de  med  den  kejserl.  »pencil-  opføite Beløb  ^Golovln,  120). 

—  ')  Rudolphi,  273.  —  ^)  Denkwurdigkeiten,  48b.  —  ')  Bernhardi 
(Sybels  Zeitschrift,  1894,  286,. 
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»Vogt  eders  Ord;  jeg  gjør  Eder  ansvarlig  derfor.«  udbrød 
Nikolaus  sora  forstenet.  Adjutant  Lassareff,  der  sendtes 
derhen,  fandt  imidlertid  Angivelsen  rigtig  og  lod  alt  for- 
segle; men  i  Natten  til  den  21.  Juni  bemærkede  Peters- 
borgs Indbyggere,  at  Himlen  farvedes  af  et  forfærdeligt 
Brandskjær,  og  næste  Morgen  erfarede  man,  at  Ki'on- 
stadter-Bazarens  uhyre  Forraad  var  bleven  Luernes  Bytte; 
Gjærningsmændene  opdagedes  aldrig.  —  »De  Uslinge  ville 
frastjæle  mig  min  Flaade,«  udbrød  ved  denne  Lejlighed 
Nikolaus  forbitret,  »h\ås  de  blot  kunde  det^).«  En  Dag 
ønskede  Kejseren  at  lære  Ondet  at  kjende  i  hele  dets  Ud- 
strækning og  anordnede  derfor  en  indgaaende  Undersøgelse 
af  Sagen.  Masser  af  Skjændselsgjærninger  røbedes,  at 
straffe  her  vilde  være  ensbetydende  med  at  for\åse  den 
halve  Adel  og  Kejserens  nærmeste  Omgivelse  ^).  Med 
Taarer  i  Øjet  kastede  han  derfor  Rapporten  paa  Ilden. 
Samme  Aften  besøgte  han  en  Yndlingsminister,  der  for- 
bauset  spurgte  om  Grunden  til  hans  nedslagne  Udseende. 
»Her  bedrager  jo  Alverden,«  —  sagde  Czaren,  —  »hvor  jeg 
ser  hen,  finder  jeg  kun  Tj^ve,  Skurke  og  Uslinge.  Der  er 
kun  én  Mand  her,  der  ikke  bedrager,  ja,  der  findes  kun  é  n 
Mand  i  Rusland,  der  ikke  stjæler,  —  vedblev  Autoki*aten 
med  skjærende  Stemme,  idet  han  slog  sig  for  Brystet  og 
skarpt  fixerede  Hs.  Excellence,  som  alt  belavede  sig  paa 
at  takke  Herskeren,  —  »og  denne  Mand  er  —  Nikolaus 
Pavlovitsch,  alle  Russeres  Hersker. « 

Vi  ville  nu  blot  ved  et  Par  Smaatræk  beskrive  Kejser 
Nikolaus  i  hans  Egenskab  som  Dommer^).   —   Ofte   faldt 


^)  Schnitzler,  L,  181.  —  Denkwtirdigkeiten,  197.  —  Heszlein, 
55.  —  A.  Heller,  121.  —  Rozenzweigs  Brev  af  Maj  1826  (Russ. 
Revue,  11.  B.,  1876).  —  Leouz.  le  Duc,  173.  —  Rudolphi,  98.  — 
^.  Lagny,  772,  tilføier:  »Hans  Kamp  mod  Fordærvelsen  havde 
mere  end  én  Gang  nær  kostet  ham  Livet.  —  ^)  Visse  Forf.  fejle 
meget,  naar  de  fremstille  Kejseren  som  utilgjængelig  for 
Fornuftgrunde  eller  for  stolt  til  at  tilbagekalde  en  af  ham  ud- 
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hans  Haand  tungt  paa  Forbryderen.  Da  Czaren  saaledes 
erfarede,  at  den  rige  Fyrst  G.  i  Moskou  ved  Hjælp  af  en 
falsk  Vielse  havde  faaet  sin  Vilje  med  en  fransk  Dame 
og  derpaa  forladt  hende,  udbrød  han,  skummende  af  Harme, 
til  sin  Hustru:  »Jeg  skal  knuse  disse  vaabenprydede  Bønder; 
Straffen  skal  blive  forfærdelig,«  og  tilskrev  strax  derpaa 
Generalgouvemøren :  »Inden  24  Timer  ægter  Fyrst  G.  den 
unge  Dame,  der,  som  Enke,  nyder  en  Del  af  hans  For- 
mue; Fyrsten  selv  degraderes  og  sendes  som  Menig  til  Kau- 
kasus^).« —  Nikolaus  (skriver  Lagny^))  var  god  og  ret- 
færdig, Mangfoldige  skylde  ham  deres  Formue  eller  Liv. 
Til  sin  Ad j utant,  som  engang  forebragte  ham  en  Bon  fra 
en  Officer,  der  havde  forgrebet  sig  paa  Regimentskassen, 
sagde  han:  »Jeg  vil  ej  kjende  Sjmderen,  thi  ellers  maatte 
jeg  straffe;  giv  ham  denne  Anvisning  paa  30,000  Rubler 
og  lad  mig  aldrig  høre  mere  om  den  Sag.«    —    En   smuk 


stedt  uretfærdig  Dom.  —  Saaledes  gav  han  engang  efter  for 
Vassiltschikofs  Forestill,  og  tog  et  af  ham  selv  i  Rigsraadet 
forebragt,  uheldigt  Forslag  tilbage  (Heszlein,  48).  —  Efter  en  hæftig 
Diskussion  med  den  berømte  Finansminister,  Grev  C  aner  in,  gav 
han  en  Dag  ligeledes  efter  med  de  Ord:  »Enfin!  tu  as  raison^' 
(Heszlein,  49).  —  I  Anledn.  af  General  Rennenkamffs  Degradation 
(denne  Mand  havde  begunstiget  uværdige  Slægtninge)  skrev  den 
af  ham  yndede  Professor  Parrot  til  Czaren:  ^De  har  her  været 
uretfærdig,  Sire!  De  hører  den  offentlige  Stemme,  naar  den 
bifalder,  men  hører  De  den  vel,  naar  den  desavouerer  Dem?«  — 
Faa  Aar  efter  var  General  R.  i  Besiddelse  af  sin  tidligere  Stil- 
ling (Mem.  de  Galitzin,  410  ofl.).  —  ^)  Balleydier,  H.,  117.  —  Hans 
intime  Yndhng,  Grev  Adlerberg  I.  kunde  ikke  engang  faa  en  bort- 
løben, kostbar  Hest  tilbageleveret,  da  den  ifølge  Loven  tilhørte 
Brandkorpset.  »Min  kjære  Greve  I  tag  dobbelt  saa  mange  i  min  Stald, 
men  imod  Loven  formaar  jeg  intet/^  svarede  Czaren  (Denkvrtirdig- 
keiten,  561).  —  *Hvor  jeg  engang  maa  erindre  en  Person  om  hans 
Pligt,  dér  begynder  min  Mistanke, '<  ytrede  Czaren  engang.  — 
»Ordet  Pligt '<  havde  i  Kejserens  Mund  en  ganske  særegen  Be- 
tydning, -  tilføjer  Dr.  Mandt.  —  '')  Lagny,  290.  —  Ang.  Czarens 
Donmie  i  Bedragerisager,  se  Gretsch,  91,  92.  —  Revelat.  L,  104. 
—  Harrison,  188. 
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Retfærdighedshandling  udførte  han  i  Aaret  1845  mod  den 
da  lOTaarige  Grev  Tscheglofski,  hvem  Fyrst  Potemkm, 
ledet  af  usle  Motiver,  havde  forvist  d.  8.  Marts  1774.  En 
Officer  opdagede  tilfældigvis  Oldingen  i  en  ussel  sibirisk 
Hytte.  Czaren  lod  Greven  hente,  og  ved  hans  Ankomst 
til  Petersborg  modtog  Nikolaus  ham  i  12  Regimenters  Nær- 
værelse. »Min  Herre!  hvis  Deres  Skjæbne  havde  været 
mig  bekjendt  tidligere,  skulde  jeg  vissehg  have  ændret 
Deres  Kaar;  bhv  nu  i  Petersborg,  4000  Rubler  skal  være 
Deres  Pension,  Rusland  rækker  Dem  den,  Kejseren  be- 
taler den  ij.«  PeterTschaadajeff^),  af  hvis  Historie  Alex. 
Herzen  har  gjort  stor  Larm,  havde  i  »Teleskopet«  haanet 
sit  Fædi'eland  paa  den  mest  forrykte  Maade ;  han  behandledes 
forholdsvis  mildt,  og  det  samme  tør  vel  egentlig  ogsaa 
siges  med  Hensyn  til  den  unge  Digter  Poléjoueff  ^),  der  i 

')  Heszlein,  74.  —  Rudolphi,  283.  —  En  lille  sort  Handske, 
en  Gave  fra  hans  Ungdoms  Elskede,  hvis  Kjærlighed  Potemkin 
havde  attraaet,  fulgte  Greven  i  hans  Grav.  —  -)  Aus  d.  Leben 
Bernhardis,  I.,  179,  200.  —  A.  Herzen:  Le  monde  russe,  HI.,  187. 
—  Herzen  begyndte,  som  ægte  Liberal,  sit  Liv  med  Spektakler, 
og  hans  senere  Virksomhed  fortsattes  i  samme  Spor  ^0.  H.  Aagaard : 
Alex.  n.,  p.  172.  ofl.).  Hans  første  ^revolutionære«  Akt  var  i 
Forening  med  sine  Meddisciple  at  gjøre  Optøjer  mod  Læreren 
Maloff;  han  fik  ikke  blot  en  mild  Straf,  men  N.  fjærnede  endog 
denne  Lærer  (Mem.  I.,  341).  ^I  N.'s  Tid  hed  det  altid:  »Væ 
victis«  skriver  H.,  »men  denne  Gang  vilde  det  dog  være  Uret  at 
anklage  Kejseren  i  saa  Henseende. <i:  Det  lat.  Citat  passer  just 
heller  ikke  ret  paa  Regeringens  Færd  overfor  ham  selv,  at 
dømme  efter  hans  egen  Livsskildring;  hans  senere  vold- 
somme Færd  gjør  hans  Forsikringer  om  > snehvid  Uskyldighed« 
mistænkelige.  Herzen  siger  selv  etsteds  (I.  185):  »Det  rolige 
Liv  ligger  ej  for  mig;  jeg  maa  ud  paa  Livets  Arena,  hvor  Larm 
og  Støj  lyder,  hvor  Folkets  Bifald  klinger  mig  i  Møde.«  — 
Man  skulde  tro  at  høre  en  af  disse  polske  »Frihedshelte«  og  >Gene- 
raler<',  der  vare  med  ved  alle  Gadespektakler  i  Europas  Hoved- 
stæder i  Tiden  1820-50.  -  «)  Le  monde  russe,  188,  89,  ofl.  — 
En  fornem  Mand,  Præsident,  General  Pollitkoffsky,  døde  pludse- 
lig, og  man  opdagede  samtidigt,  at  han,  der  formedelst  sin  af- 
sindige Luxus  kaldtes  ^Monte-Christo«,  havde  besveget  Invalide- 
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1826  skarpt  havde  angrebet  Regeringen.  »Har  Du  skrevet 
disse  Vers,«  spurgte  Kejseren,  da  Studenten  tilligemed 
Ministeren,  Fyrst  Liewen,  stod  1  hans  Kabinet.  Paa  Yng- 
lingens bekræftende  Svar  sagde  Nikolaus:  »Hør,  Fyrste! 
De  skal  lære  vor  Universitetsdannelse  at  kjende.«  »Læs I« 
tordnede  Czaren  til  Poléjoueff  og  overgav  ham  et  Exemplar 
af  det  paagjældende  Digt,  som  Studenten  læste  højt  og  med  en 
vis  Begejstring,  medens  Nikolaus  opmærksomt  hørte  efter. 

—  »Hvorledes  er  ellers  hans  Opførsel?«  —  »Udmærket, 
Sire,«  svarede  Ministeren.  —  »Det  frelser  Dig,  men  Du 
maa  dog  straffes  for  Exemplets  Skyld ;  vil  Du  blive  Soldat?« 
Da  Ynglingen  svarede,  at  han  føjede  sig  efter  Kejserens 
Vilje,  traadte  Herskeren  hen  til  ham,  kyssede  hans  Pande  ^)  og 
udbrød  :  »Din  Skjæbne  ligger  nu  i  din  egen  Haand,  glemmer 
jeg  Dig,  saa  skriv  mig  til.«  Da  Studenten  havde  tjent  3 
Aar  og  ikke  fik  Svar  paa  sine  Breve,  der  vel  næppe  naaede 
til  Czaren,  flygtede  han  fra  Regimentet,  optraadte  med  en 
vis  Frækhed  i  Moskou,  blev  greben  og  dømtes  til  Spidsrods- 
straf,  hvis  Fuldbyrdelse  Czaren  dog  ikke  tillod;  han  sendtes 
til  Kaukasus,  forflyttedes  siden,  efter  Ansøgning,  til  Moskou^ 
hvor  han  snart  efter  døde  af  Delirium  2).  —  I  Samklang 
med  Czarens  udprægede  Retsfølelse  stod  hans  noble  Adfærd 
overfor  Fjender.  Da  Frøken  Gorska,  der  i  det 
polske  Oprør  1831  formedelst  sin  Kjækhed  havde  tjent  sig 
op  til  Løjtnants  Rang,  fangedes  ved  Granika,   erholdt  hun 

fondet  for  1  Million  Rubler.  Enken  traf  just  Forberedelser  til 
en  prægtig  Ligfærd,  da  Nikolaus  i  sin  hæftige  Vrede  strax  be- 
falede at  standse  Festlighederne,  lod  hans  Ordener  borttage 
fra  Kisten,  konfiskerede  hans  Ejendomme  og  bød,  at  han  skulde 
begraves  som  en  simpel  Forbryder  (Harrison :  Notes,  188,  89).  — 
')  »Jeg  har  ej  troet  dette  muligt,«  —  siger  Herzen,  —  »men  P 
har  10  Gang  tilsvoret  mig,  at  han  kun  sagde  den  rene  Sandhed. « 

—  '^)  Der  synes  at  være  »something  rotten«  ved  de  Herzenske 
Helte  og  Martj^-er.  —  Da  N.  engang  fik  Underretning  om,  at 
tvende  Bønder,  falskeligt  anklagede  for  Brandstiftelse,  vare  blevne 
mishandlede  paa  det  grusomste,  lod  han  dem  give  200  Rubler 
for   hvert   Slag,   de   havde   faaet   (A.   Herzen:    Mem.  I.,  292.  — 
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af  Nikolaus  en  livsvarig  Pension  ^).  En  Polak,  som  vilde 
myrde  ham,  tilgav  han  ikke  blot,  men  lod  ham  endog  indtræde 
i  Hæren  og  gjorde  ham  i  1857  til  Oberst.  —  Engang 
førte  han  tvende  Kadetter  til  Kejserinden.  »Se!  dette 
Barn  er  Son  af  General  X.,  der  faldt  for  mig  paa  Var 
schans  Mm'e;  det  andet  Barn  er  Son  af  Oberst  X.,  som 
kæmpede  mod  min  Hær  og  led  Heltedoden  paa  samme 
Sted;  jeg  har  svoret  at  være  en  Fader  for  bægge,  vær  Du 
deres  Moder  ^).«  Paa  bedste  Maade  lod  han  opdrage  den 
berømte  S  c  h  a  m  o  ii  i  1  s  Søn  ^)  og  udvexlede  ham  senere 
mod  nogle  fangne  russiske  Fyrstinder^). 

Betragte  vi  Kejserens  Forhold  overfor  Fremmede, 
vide  vi  af  tahige  Beretninger,  at  han  for  mange  af  dem  stod 
som  en  »populær«  Mand,  dels  formedelst  udvist  Venlighed 
fra  hans  Side  og  dels  paa  Grund  af  de  Fordele,  han  ofte 
lod  falde  i  deres  Lod.  —  At  hans  Gjæstfrihed  undertiden  blev 
skjændigt  misbrugt,  derpaa  afgiver  Marquis  de  Custines 
slette,  fejlfulde  Værk  et  talende  ExempeP);  og  dog  havde 
han  vist  denne  Mand  den  mest  udsøgte  Velvilje^).  Den 
berømte  Lord  Wellington,  der  i  1826  kom  til  Peters- 
borg  som   Englands  Repræsentant  ved   Alexander  I. 's  Bi- 


^)  Mem.  de  Paskévitsch,  I.,  145.  —  "Vælg  en  af  mine  Offi- 
cerer til  Gemal,«  —  skal  Kejseren  have  sagt,  —  >og  De  har  mit 
Ord  paa,  at  Løjtnant  St anislaus  (det  var  hendes  nom  de 
guerre)  om  ét  Aar  skal  være  Genera  linde.«  —  Jvnf.  N.'s  Ad- 
færd overf.  Lubienski.  —  N.  saa  gjærne  elegante  Polakker  i 
Statstjenesten  (Russ.  "Wandlungen,  111,  ofl.).  —  ^)  Denkvriirdig- 
keiten,  561,  ofl.  —  ')  Harrison,  266.  —  ^  Holst:  For  Romantik 
og  Hist.  (4de  H.).  Da  en  polsk  Id sm'gent general  døde  i  Paris, 
lod  han,  ifølge  den  Afdødes  Ønske,  paa  sin  egen  Bekostning 
Liget  skalfe  til  Varschau  og  gav  Generalens  Slægt  en  livsvarig 
Pension  (Denkviirdigkeiten,  563).  —  °)  I  Aaret  1848  lod  X.  tilsige 
alle  Franskmænd  sin  Beskyttelse,  naar  de  blot  ikke  befattede 
sig  med  Politik.  »Mine  Landsmænd,«  —  siger  Lagny  (292),  — 
»holdt  ikke  deres  Løfter:  tværtimod  drev  mange  af  dem  en 
enfoldig,  polit.  Propaganda.  <  —  ^)  Custine,  84,  85. 
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sættelse,  erholdt  en  glimrende  Modtagelse^).  Ved  en 
Re  vue  (den  31te  Marts)  udbrød  Kejseren,  henvendt  til 
Hertugen:  »Jeg  ønsker,  at  Regimentet  »Smolensk«,  dannet 
af  Czar  Peter,  og  et  af  min  Hærs  bedste,  skal  bære  Her- 
tugen af  WelKngtons  Navn.«  —  Af  de  fremmede  Lega- 
tioners Medlemmer  stod  den  preussiske  Sendemand  v.  Ro- 
schow  især  højt  i  Czarens  Gunst;  at  han  ofte  vidste  mere 
om  Sagerne  end  Nesselrode  selv,  skyldtes  dog  især  Kejser- 
inden ^).  Han  elskede  ligeledes  den  elegante  østerrigske 
Gesandt,  Grev  Alex.  v.  Mensdorff.  —  Den  notable  Rejsende, 
Lord  Londonderry,  der  har  givet  en  Række  interessante 
Skildringer  af  Hoflivet  her,  udbreder  sig  i  Lovtaler  over 
Kejserens  Gjæstfrihed  overfor  Fremmede^).  Ved  den  første 
Audiens  (8.  Februar  1837)  talte  han  til  Lorden  med  dyb 
Ærbødighed  om  sin  højtelskede  Broder,  Czar  Alex.  I. 's 
sidste  Vilje  og  Instruktioner,  »som  intet  skulde  bringe 
ham  til  at  forlade,«  og  priste  i  høje  Toner  England  som 
»Ruslands  naturlige  Forbundsfælle*).«    — 

En  Dag  mødte  Kejseren  en  fransk  Handelsrejsende,  hvem 
han  standsede,  fordi  den  Fremmede,  mod  Politireglementet, 


^)  Galitzin,  377.  —  Schnitzler,  II.,  202.  Dette  Regiment 
»Smolensk«  tilbageslog  i  Natten  til  d.  31.  August  (1828)  ved 
Varna  et  hæftigt  Arnauterangreb.  Chesnay,  I.,  123.  —  Rozen- 
zweigs  Brev  af  Maj  1826  (Russ.  Revue  11,  377,  ang.  Well.'s  Mod- 
tagelse). —  Wellington  spurgte  en  Dag  Nikolaus,  om  han  havde  følt 
stor  Frygt  under  Dekabristernes  Opstand?  —  »Jeg  var  ligesaa 
bange  som  De,  min  kjære  Hertug,  var  det  ved  Waterloo,  før 
Preussernes  Ankomst.«  —  Ogsaa  d.  engl.  Ambassadrice,  Lady 
Blomfield  (memoarer,  474),  priser  højJigt  Kejserens  Forekommen- 
hed. —  ^)  V.  Eckstådt,  4,  5.  —  Engang  skjældte  Kejseren  ham 
dog  dygtig  ud,  dengang  nemlig,  da  Preussen  havde  svigtet  ham 
i  Sagen  ang.  Napoleon  III.'s  Titulatur.  —  ^)  Recollections,  I., 
160,  ofl.  —  ^)  Dyrt  skulde  Czaren  senere  komme  til  at  betale 
sit  polit.  Fejlsyn.  —  Saavel  den  i  Krimkrigen  fangne  engelske 
Officer  A.  Roy  er  (Aus  d.  russ.  Gefangenschaft,  127,  ofl.),  som 
den  bekjendte  amerikanske  Senator,  Mr.  Douglas  (555,  ofl.)  fik 
Grund  til  at  prise  Czarens  Gjæstfrihed  og  Velvilje. 
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røg  Cigar  paa  Gaden.  Franskmanden  vilde  bortkaste 
Cigaren,  hvad  Czaren  dog  forhindrede,  og  medens  de 
saaledes  i  hvlig  Samtale  promenerede  i  »Grande  Mor- 
skoj«,  blev  Franskmanden  efterhaanden  lidt  underlig  til- 
mode ved  at  bemærke  de  Spadserendes  ærbødige  Hils- 
ner. Da  han  nu  pludselig  i  en  Boglades  Vindue  saa  et 
fortrinligt  Billede  af  Czaren  og  derefter  kastede  et  skarpt 
Blik  paa  sin  Ledsager,  anede  han  Uraad.  »Undskyld,«  sagde 
han  forvirret,  »har  jeg  ikke  den  Ære  at  tale  med  Hs. 
Majestæt?«  —  »Med  ham  selv,«  —  svarede  Monarken 
leende,  —  »men  det  gjør  intet  til  Sagen,  vær  kun  en 
anden  Gang  lidt  forsigtig  med  Cigaren,  thi  De  har  jo  ikke 
altid  Kejser  Nikolaus  ved  Haanden.«  Den  unge  Fransk- 
mand omtalte  siden  stedse  med  Henrykkelse  sin  »Ven 
Nikolaus«,  thi  denne  holdt  troligt  sit  Løfte  om,  efter  bedste 
Ævne,  at  lade  hans  FoiTetninger  faa  den  størst  mulige 
Fremgang  ^). 

Kejseren  var  ikke  elsket  af  sin  Adel;  den  havde 
Vanskelighed  ved  at  glemme  »den  26.  December«  og 
frygtede  stadig  for,  at  han  skulde  udføre  sine  Planer  til 
en  Reform  af  Bondestandens  Kaar.  Først  Revolutionsaaret 
1848  med  alle  dets  forskjellige  Udskejelser  bragte  den,  na- 
turligvis af  Frygt,  til  atter  at  fylke  sig  om  Thronen  ^).  Men 
udenfor  Adelens  Kreds  var  Kejseren  en  »populær«  Per- 
sonlighed; paa  de  lange,  daglige  Promenader,  hans  Kon- 
stitution krævede,  hændte  der  ham,  i  hans  Sammentræf 
med  de  forskjelligste  Folkeklasser,  mangfoldige,  pudsige 
Tilfælde;  der  cirkulerede  dengang,  siger  v.  Eckstådt,  i 
saa  Henseende  talrige  Historier  om  Kejseren^).     Paa  slige 


^)  Leouz.  le  Duc,  42.  —  Denkwiirdigkeiten,  557.  —  ^)  Harrison, 
266.  —  'j  Jvnf.  saaledes  Hist.  om  Czaren  og  den  drukne  Bonde ;  hans 
Møde  med  Studenten,  der  ikke  kjendte  ham,  men  hvis  Ønske  ang. 
Søsterens  Giftermaal  han  opfyldte.   Endvidere:  Hans  Promenade 
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Ture  taalte  han  ikke  at  se  Politi  om  sig,  men  man  kunde 
bemærke,  hvorledes  Betjentene,  i  lang  Afstand  fra  Monarken, 
dukkede  frem   af   de  Porte,    hvori   de    skjulte  sig,  medens 


paa  Markedet  med  det  lille  Barn,  hvem  han  gav  Foræringer  og 
derpaa  førte  til  sin  Hustru,  der  senere  sørgede  for  dets  Op- 
dragelse (Leouz.  le  Duc,  64.  -  IJans  Møde  med  den  lille  Dreng, 
som  grædende  udskjældte  hans  Hund,  fordi  den  havde  frataget 
Barnet  et  Stykke  Brød;  N.  tog  Drengen  med  til  Palæet  og  for- 
hørte sig  om  hans  fattige  Moders  Stilling,  som  strax  blev  for- 
bedret (Harrison,  266).  —  Paa  sine  natlige  Udflugter  til  Officers- 
skolerne benyttede  N.  ofte  den  første,  den  bedste  Droske  eller  Slæde, 
men  kunde  1  saa  Fald  ej  lide  at  være  kjendt ;  en  dobbelt  Drikke- 
skilling ventede  den  Kusk,  der  ved  slige  Lejligheder  gav  et  fiffigt 
Svar.  En  Nat  maatte  han,  der  sjældent  bar  Penge  hos  sig,  give  sin 
Kappe  i  Pant.  »Du  skal  faa  Penge  siden;«  —udbrød  Kusken,  — 
;>ja,  det  siger  alle  Officerer,  og  saa  kan  jeg  dog  holde  her  for- 
gjæves  i  Timevis.«  Da  han  erklærede,  at  han  godt  kunde  kjende 
nogle  af  de  paagjældende,  lod  N.  ham  hente  næste  Morgen,  og 
de  betegnede  Personer  fik  alvorlig  Straf  (Hesekiel,  19.  —  Denk- 
wiirdigkeiten,  555.  —  Harrison,  233).  -  En  anden  Gang  tog  han  ved 
Moskouerbanegaarden  en  Droske,  og  under  Kjørslen  vendte 
Kusken,  der  efterhaanden  blev  underlig  tilmode  ved  de  talløse 
Hilsner  fra  Folkemassen,  sig  tilsidst  om  til  Czaren  og  sagde: 
'Er  det  Dig  eller  mig,  man  hilser?«  —  *Det  maa  være  den,  der 
indtager  den  mest  ophøjedeStilling;  selvfølgeligt  gjæld  er  det 
Dig,«  svarede  N.  leende.  Først  ved  Kremls  Indgang  gik  det  op 
for  Kusken;  han  fik  en  stor  Betaling  og  gjorde  siden  en  glim- 
rende Forretn.  med  det  Kjøretøj,  der  havde  ^baaret  Czaren« 
(Recollections,  I.,  167,  f.  Novbr.  1837).  —  N.  bragte  den  hidtil 
foragtede  Omnibuskjørsel  i  Mode  fra  den  Dag  af,  han  steg  ind  i  en 
saadanVogn;  han  bad  Passagererne  beholde  Hatten  paa  og  forbød 
Kusken  for  hans  Skyld  at  afvige  fra  den  bestemte  Route  (Harri- 
son, 259).  —  Kejseren  gavnede  Folket,  hvor  han  kunde  det.  Da 
den  13aarige  Soldaterdreng  Nikolai  Schavronkoffi  Natten  til 
d.  5.  April  1836  med  Livsfare  havde  frelst  sine  3  smaa  Søskende, 
gav  N.  ham  en  Medaille,  udsatte  2000  Rubler  for  ham  og  lod 
ham  opdrage  som  en  høj  Officers  Søn  (»Dagen«  f.  5.  Novbr. 
1836).  —  Da  Arbejderen  Te  lu  se  hin  havde  udført  en  farlig  Re- 
paration paa  Spidsen  af  Fæstningskirkens  340  Fod  høje  Taarn, 
gav  Kejseren  ham  en  stor  Pengegave,  en  livsvarig  Pension  og 
lod  hans  Børn  opdrage  paa  sin  Bekostning  (Anteckningar,  66). 
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han  passerede  forbi  (T.  v.  Welp,  III..  133).  —  Kort  efter 
sin  Thronbestigelse  blev  han  under  et  BesOg  paa  Børsen 
staaende  foran  Alexander  I.'s  Buste.  »Mine  Henser!  glemmer 
aldrig  denne  Mand;  han  var  eders  Yelgjorer,  som  han  var 
min,«  og  vendende  sig  om  mod  Forsamlingen  tilføjede 
han:  »Giv  mig  eders  Velvilje,  som  min  alt  er  skjænket 
Eder  af  mit  ganske  Hjærte.«  Under  Kjøbmændenes  Jubel 
forlod  han  Salen  ^).  —  En  Dag  i  Slutningen  af  Juli  1853  ^) 
mødte  Czaren  i  Petersborgs  mest  fashionable  Gade  et  lille 
Ligtog;  en  tarvelig,  sort  Kiste  blev  trukken  af  en  ussel 
Hest,  og  efter  Vognen  gik  kun  en  mager,  fattig  klædt 
Mand.  Synet  af  denne  Elendighed  midt  blandt  Gadelivets 
Glimmer  slog  Nikolaus,  der  standsede  Toget.  »Hvem  følger 
Du  dér  til  Jorden?«  —  »En  Mand,  der  tjente  Hs.  Majestæt 
i  25  Aar  og  døde  i  Elendighed.«  —  »Hvorfor  bad  han 
ikke  Czaren  om  Hjælp?«  —  »Han  var  for  stolt  til  at 
tigge.«  —  »Hvorfor  viser  ingen  Slægtning  eller  Kammerat 
ham  den  sidste  Ære?«  —  »Han  stod  ene  i  Verden,  og 
hans  Kammerater  have  ikke  Fridag.«  —  »Velan!  jeg  skal 
erstatte  dem.«  Med  Hatten  i  Haanden  fulgte  Kejseren 
efter  Vognen,  og  faa  Minutter  efter  var  Nevsky  i  fuld- 
stændigt Oprør;  Ekvipagerne  standsede.  Generaler,  Diplo- 
mater, høje  Embedsmænd  og  Handlende  stege  ud  og 
sluttede  sig  til  Herskeren,  hvem  snart  10^000  Mennesker 
af  alle  Stænder  fulgte  med  Forbauselse.  Ved  Kasankirken 
standsede  han,  og  hans  klangfulde  Stemme  lød  ud  over  Men- 
neskemassen. »At  ihukomme  de  Døde,  er  de  Levendes 
Ros;  dybt  bevæget  blev  jeg  ved  Synet  af  denne  Kiste, 
hvori  hviler  en  fattig  Tjener,  der  tro  har  tjent  Kejser  og 
Fædreland.  Se!  derfor  har  jeg  idag  vist  ham  den  sidste 
Ære;  tunge  Sager  kalder  mig  nu  bort,  men  Eder,  mine 
Børn,  beder  jeg  om  at  ledsage  denne  Mand  til  hans  sidste 


')  Denkwiirdigkeiten,  8,  9.  -  Schnitzler,  I.,  272.  —  ')  Denk- 
wtirdigkeiten,  576. 
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Hvilested;  jeg  takker  Eder  derfor,  Gud  være  med  os  alle!« 
En  uhyi'e  Menneskemasse  fulgte  den  fattige  Mand  til  hans 
Grav.   — 

I  Samklang  med  Kejserens  Hang  til  Friluftsliv  og 
stærk  Bevægelse  stod  hans  hyppige  Rejser  i  og  uden- 
for Riget;  man  kan  uden  Overdrivelse  sige,  at  Czaren  til- 
bragte sit  halve  Liv  paa  Landevejene.  —  Hans  lette,  simple 
Rejsevogn,  hans  raat  forarbejdede  Slæde  ^)  skjød  stedse 
en  for  den  Tid  usædvanhg  Fart  (4  Lieues  i  Timen),  en 
Omstændighed,  der  paa  de  tilmed  slette  Veje  ofte  bragte 
ham  i  Livsfare.  Engang  gik  Vognen  saaledes  i  Stykker  paa 
en  Rejse  til  Moskau^),  en  anden  Gang,  den  7.  September 
1836,  henved  Klokken  1  om  Natten^),  væltede  hans  Ca- 
leche,  nær  Tschembar,  i  en  Stenbunke;  hans  Ven,  Grev 
V.  Benckendorf,  sljnigedes  ud  paa  Vejen,  medens  han  selv, 
paa  hvem  Nøglebenet  var  brudt,  en  Tid  lang  laa  som 
livløs  under  Vognens  Ruiner.  Vel  kom  der  snart  fra 
Tschembar  et  andet  Kjøretøj,  men  Czarens  Smerter  tillod 
ham  ikke  at  benj^te  samme;  efter  at  have  sørget  for  sine 
Tjenere,  maatte  han  derfor  i  den  bælgmørke  Nat  tilfods 
begive   sig  til  Byen.    -   Først  efter  at  have  tilskrevet  sin 

^)  Kejserens  Livkusk,  Alex.  Ivanovitsch,  var  en  vigtig 
Person  og  havde  en  høj  Løn  (flere  Tusend  Rubler);  hans 
Kjæmpeskikkelse  med  det  runde  Ansigt  og  den  stærke  Bart  tog 
sig  godt  ud  i  den  grønne  Klædeskaftan  og  den  røde,  forede 
Fløjiskappe.  Hans  Bestilling  var  magelig,  thi  han  havde  kun 
at  kjøre  for  Kejseren,  men  det  kunde  dog  ogsaa  hænde,  at  Nikolaus 
sagde  til  ham:  »Til  Moskou!«,  og  i  saa  Fald  maatte  han  kjøre 
726  Verster  i  Træk,  saa  godt  som  uden  at  forlade  sit  Sæde. 
Ved  Ankomsten  til  Moskou  maatte  han  undertiden  løftes  ned 
fra  Bukken  og  strax  bringes  i  Bad  (Jemnann,  108.  —  Kohl, 
80.  —  Lagny,  298).  —  ^)  Recollect.,  L,  169.  —  Revelat.,  182.  — 
Marc  Fournier,  60.  —  Denkwiirdigkeiten,  485.  N.  kom  ofte  saa 
hiutigt  og  uventet  til  Provinserne,  at  han  endog  naaede  til  det 
bestemte  Sted,  førend  Meldingen  om  hans  Komme  indtraf  dér,  — 
3)  *Dagen«f.  26.  Septbr.,  5.,  10.,  22.  Oktbr.  —  Grimm,  H.,  201. — 
Lagny,  297. 
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Hustru  et  humoristisk  Brev  lod  han  sig  forbinde  af  Br. 
Zwerner.  hvem  han  gav  3000  Rubler.  Næste  Morgen  om- 
gav Byens  Indvaanere  hans  elendige,  straatækte  Vaaning 
(Kredsskolen),  og  der  strømmede  Masser  af  Smaagaver 
(Blomster,  Fnigter  etc.)  ind  til  Czaren.  Den  8.  Oktober 
viste  han  sig  atter  i  Hovedstaden^).  —  I  Slutningen  af 
Aaret  1845  foretog  Kejseren,  af  Hensyn  til  sin  Hustrus 
Helbred,  en  for  ham  selv  højst  lærerig  Rejse  til  Itahen. 
Medens  Czarevna  forblev  i  Palermo,  ilede  han  til  Rom, 
hvor  han  tvende  Gange  (13.  og  17.  December)  talte  med 
den  ærværdige  Pave  Gregor  XVI.,  der  varmt  anbefalede 
ham  sine  i  Czaniget  værende  Trosfællers  Sag.  »Jeg  skal 
snart  fremtræde  for  Gud,«  —  sagde  Hs.  Helhghed  bl.  a., 
—  »men  jeg  vilde  skjælve  derfor,  hvis  jeg  ej  idag  for- 
svarede den  Religion,  hvis  Sag  er  mig  betroet,  og  som 
Deres  Præster  forfølge.  Sire!  betænk  vel,  at  Gud  har 
skabt  Kongerne  for  Folkenes  Lykke.«  Med  bøjet  Hoved 
forlod  Mkolaus  Vatikanet  ^).  —  I  Pavestaden  besaa  han  Sam- 
lingerne og  gjorde  saa  store  Bestillinger  hos  Malere  og 
Billedhuggere,  at  han  med  en  vis  Ret  kunde  sige:  »Det 
fremtidige    Petersborg    vil    faa    en    Del    tilfælles   med  St. 


^)  En  Gang  feer  hans  løbske  Heste  ned  ad  en  Vej,  begrænset 
af  en  Afgrund  og  en  Klippemur;  ved  en  Omdrejning  af  Vejen 
bemærkede  Kusken  et  Tog  af  Lastvogne:  han  rejste  sig  da  op, 
sagde  til  Czaren:  »Hold  Dig  brav,«  slog  de  lange  Tømmer  om- 
ki'ing  Benene  paa  Forspandet,  der  styrtede,  og  frelste  den^ed  i 
yderste  Øjeblik  Kejserens  Liv  (Castille.  32).  —  Den  9.  Decbr. 
1846  kjørte  han,  ved  Aftentid,  over  den  let  tilfrosne  Niemen; 
ligesom  man  skulde  passere  op  ad  den  modsatte,  noget  stejle 
Bred,  brast  Isen,,  og  kun  ved  et  dristigt  Spring  frelste  Monarken 
sig.  Det  var  paa  denne  Rejse,  at  der  løsnedes  et  hidtil  gaade- 
mldt  Skud  mod  Kejserens  Vogn.  Til  Prins  Alexander,  der  i  den 
Anledn.  lykønskede  ham,  sagde  han  strængt:  »Det  er  intet;  man 
maa  ej  engang  lade  Folket  fatte  den  Tanke,  at  der 
kan  skydes  paa  Czaren(Schnitzler, H., 420.  —  Golovin,  121). — 
»)  Kaiser  Nic.  I.,  10.  —  Michaud.  30, 273.  —  Lady  Blomfield,  468. 
—  Grimm,  H.,  208.  —  »Berlinske  Tidende«  f.  December  1845. 
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Peders  Stad;  kun  Klimaet  maa  vi  dele  med  Bjørnene.«  — 
Nikolaus  holdt  meget  af  at  rejse  incognito  og  saaledes 
overraske  sine  mange  Slægtninge  og  Venner^).  Paa  Til- 
bagevejen fra  Italien  tog  han  en  Morgen  Kl.  8  formelig  den 
østerrigske  Kejserfamilje  paa  Sengen,  medens  man  Aftenen 
i  Forvejen  havde  været  belavet  paa  at  yde  ham  den  høj- 
tidehgste  Modtagelse.  Han  benyttede  overalt  kun  de  rus- 
siske Legationers  Boliger.  Paa  sin  bekjendte  Rejse  til 
England  i  1844  overrumplede  han  den  russiske  Sendemand 
i  Berhn  midt  om  Natten.  »Ah,  min  kjære  Meyendorff!« 
—  udbrød  Czaren  leende  ved  Synet  af  Ministeren,  der, 
med  Slobrok  og  Nathue,  aldeles  forvildet  styrtede  om  i 
Værelset,  —  »undskyld,  at  jeg  saa  tidhgt  forstyrrer  Dem 
i  Deres  diplomatiske  Studier«  ^).   — 

Uagtet  en  Skildring  af  Kejserens  politiske  Historie 
aldeles  falder  udenfor  nærværende  Afhandlings  Ramme, 
turde  maaske  dog  et  Forsøg  paa  at  bestemme  hans  Regent- 
virksomheds Karakter  og  Betydning  her  ikke  være  paa 
urette  Plads.  Ved  første  Øjekast  synes  hans  Regering,  set 
under  ét,  at  være  ligesom  en  »Stilstand«,  en  Standsning  paa 
alle  Omraader  af  Samfundets  Udvikling,  en  Betegnelse,  der  dog 
kun  har  Gyldighed,  forsaavidt  man  herved  mener 
Fraværelsen   af  store,   synlige  Bevægelser;   dybt 


^)  Saaledes  hændte  det  den  svenske  Konge  i  1838  (se  »Avisen« 
f.  Maj  1838)  og  med  Svogeren,  den  preuss.  Konge,  hvem  han  ad 
Søvejen  vilde  besøge  i  Schv^edt  i  1833.  —  N.'s  Sørejser  vare 
imidlertid  altid  uheldige ;  efter  3  Dages  forgjæve^  Kamp  med  den 
finske  Bugts  Vande  maatte  han  fortsætte  Rejsen  tillands.  Alle 
Forfatt.  (Balleydier,  II.,  31.  —  Heszlein,  159.  -  Lagny,  297.  — 
Denkv^tirdigkeiten,  551)  have  berettet  denne  Rejses  Details  fejl- 
agtigt; den  findes  korrekt  fortalt  i  »Dagen«  f.  26.  August, 
2.,  5.,  10.,  12.,  13.,  16.  Septbr.  1833.  -  ^)  L'empereur  Nicolas. 
Son  voyage,  1844,  4,  20,  45.  Hans  Ophold  i  London  1.— 9. 
Juni.  — 
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i  Samfundet  se  vi  derimod  under  Nikolaus,  den  store 
»Slavophils«  Styrelse  Rørelser  aabenbare  sig,  hvori  netop 
Spirerne  maa  søges  til  de  tvende  Retninger,  den  »slavo- 
phile«  og  den  »panslavistiske«,  der  bægge  skulde  spille  en 
saa  stor  Rolle  under  hans  Efterfølger.  Men  betragtet  som 
Helhed  kan  det  ikke  nægtes,  at  Kejserens  Regering  synes 
ligesom  »une  tréve  entre  deux  crises«,  som  et  storartet, 
men  umuligt  Forsøg  paa  at  skrue  Tiden  tilbage  ved  at 
holde  de  Krav  nede,  der  nu  begyndte  at  trænge  paa  med 
uimodstaaehg  Kraft.  Aarsagerne  til  den  første  Krise  aaben- 
barede  sig  alt  under  Czar  Alexander  I. ;  trods  denne  Fyrstes 
senere  reaktionære  Holdning,  vedblev  dog  den  liberale  Be- 
vægelse med  sin  Strøm  af  umodne,  halvfordøjede  Ideer, 
den  tog  stedse  stærkere  Fart,  indtil  den  pludsehg  med 
Voldsomhed  tørnede  sammen  med  Fortiden,  der  repræsen- 
teredes af  Kejser  Nikolaus,  og  hin  mindeværdige  26.  De- 
cember led  sit  første  store,  for  Ruslands  fremtidige  Skjæbne 
saa  heldbringende  Nederlag.  Bevægelsen  blev  vel  kuet, 
men  ikke  knust,  og  Czar  Nikolaus  I. 's  Historie  er  i  Grunden 
kim  Beretningen  om  en  uigjenkaldelig  dødsdømt  Fortids 
sidste  Kamp  mod  den  Nytid,  der  med  uafviselige  Krav 
begyndte  at  trænge  sig  frem  paa  Samfundslivets  forskjelhge 
Omraader.  Strax  efter  Nikolaus' Død  frembrød  den  anden 
og  langt  større  Krise,  men  da  besad  Rusland  til  sin  Lykke 
en  ikke  blot  ædel,  men  ogsaa  langt  mere  vidtskuende 
Herskerpersonhghed ;  Kejser  Alexander  H.  erkjendte,  at 
saafremt  Rusland  ej  skulde  blive  tilbage  i  det  almene 
Menneskelivs  store  Yirken,  maatte  der  indrømmes  Folkets 
vældige,  hidtil  bundne  Kræfter  et  vist  Spillerum.  Men,  — 
til  Alexander  H.'s  Hæder  være  det  sagt,  —  han  forstod 
ikke  blot  at  »give«,  men  ogsaa  »at  holde  igjen«,  han 
erkjendte  klart,  at  disse  uh5rre  Kræfter,  naar  de  overlodes 
til  sig  selv,  uden  at  tøjles  eller  styi'es  af  den  Ene- 
vælde,   der    alene    har    gjort    Rusland    stort,    og 

Kejser  Nikolaus  I.  8 
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hvortil  Landet  i  Aarhundreder  vil  trænge^),  ab- 
solut maatte  foraarsage  Statens  totale  Ruin.  Naar  denne 
Opfattelse  endog  havde  sinfuldeBerettigelse  i  60erne ^), 
tør  man  vel  endnu  mindre  undres  over,  at  Kejser  Niko- 
laus  I.  ikke  følte  sig  fristet  til  at  indlade  sig  med  en 
Alexander  Herzens  eller  en  Bakunins  politiske  og  socia- 
logiske  Charletanerier,  hvorfra  hans  Ungdomsopdragelse  og 
Traditioner,  ja,  hans  hele  Livssyn  jo  fjæmede  ham  langt. 
Og  til  en  vis  Grad  havde  Kejseren  ret;  kunde  han  ikke 
indlade  sig  med  en  ny  Tids  Fordringer,  da  var  den  Vej, 
han  valgte,  den  eneste  rigtige;  ved  sin  Styrelses  uhyre 
Tryk  ligesom  komprimerede  han  Ruslands  Kræfter 
og  gjorde  Riget  skikket  til  at  modstaa  de  indre  og  ydre 
Storme,  han  dunkelt  anede,  at  Fremtiden  maatte  bringe; 
thi  denne  »Legitimitetens«  sidste  kronede  Bærer ^) 
havde  i  Virkeligheden  selv  en  Følelse  af,  at  en  anden  Tid 
var  frembrudt,  hvis  Fordringer  ikke  ganske  kunde  afvises. 
Herfra  denneVaklen,  denne  Bølgen  frem  og  til- 
bage i  alle  Forhold,  et  opmærksomt  øje  snart  erkj ender 
bag  den  rolige,  næsten  som  stivnede  Overflade.  Vi  se  det 
i  hans  Reformer,  hvorved  han  ligesom  søger  at  komme 
Nutidens  Fordringer  i  Møde,  men  som  dog  alle  bære  Halv- 
hedens Præg,  fordi  han  gyser  tilbage  for  et  sidste,  af- 
gj ørende  Skridt;  vi  finde  det  i  hans  ufuldkomne  Forsøg 
paa  at  skabe  en  Art  »3dje  Stand«  ^),  i  hans  Stræben  efter  at 
lede  Handelen,  Industrien  og  Kommunikationsvæsenet  ind  paa 
andre  Veje,  der  vare  mere  overensstemmende  med  Nutidens 


^)  Jvnf.  O.  H.  Aagaard;  Alex.  II.,  Tillæg,  pag.  271,  72,  73, 
74,  ofl.  —  '')  Alexander  II.,  181, 83,  84,  ofl.  -  ^)  Der  dog,  mærkeligt 
nok,  i  Grunden  var  Chef  for  et  uh;^Te  demokratisk  ordnet  Sam- 
fund. Jvnf.  V.  Eckstådt:  Lond.  u.  St.  Petersborg,  44,  ofl.  — 
*)  Skabelsen  af  en  ny  Klasse  Borgere,  »notable«  Borgere.  ('>Der 
Czar  gegeniiber«,  etc,  33.  —  Heller:  Russi,  im  Jahre  1844, 
4,  5,  6).  - 
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Krav  ^) ;  vi  se  det  i  Undervisningsvæsenets  Tilstand  ^,  hvor 
vi,  Side  om  Side  med  den  stærkeste  Aandstvang.  hos  Re- 
geringen finder  en  dyb  Interesse  for  den  højere  Viden- 
skabehgheds  Fremme^);  vi  se  det  i  hans  militære*)  og 
retshge  Reformer^)  og  maaske  allerstærkest  i  hans 
famlende  ForsGg  paa  at  ophjælpe  Bondestandens  usle  Kaar^). 


^)  Anlæggelse  af  Moskouer-.Jæmvejen  og  andre  Baner:  Ud- 
vikling af  Floddampskibsfarten  fra  Aaret  1847:  Udvikling  af 
Fabriksvæsenet  (i  1775  fandtes  478  Fabriker,  i  1853  10,388  med 
470,000  Arbejdere,  v.  Eckstådt,  21.  —  Unsere  Zeit  1858,  vol.  2, 
231.  -  Denkvrtirdigkeiten,  494).  Sydrusl.  blev  under  N.  i  Stand 
til  at  forsyne  England  og  Italien  med  Korn,  og  Byer  som  Odessa, 
Taganrog  og  flere  tog  et  stærkt  Opsving.  —  '^)  Saa  mørkt  skildret 
af  J.  Eckardt:  Jungrussisch,  etc,  1871.  —  Aus  d.  Petersb.  Gesell- 
schaft,  1874.  —  ^,  Mange  fremmede  Videnskabsdyrkere  og  Kunstnere 
indkaldtes  og  lønnedes  højt;  Regeringen  gav  store  Summer  til 
Arbejder  over  E.'s  sproglige  og  hist.  Mindesmærker,  til  Xordpols- 
expeditioner,  til  Udforskningsrejser  i  Mellemasien,  o.  s.  v.  (Cantu, 
vol.  7,  319i.  —  *)  Kejseren  nedsatte  Tjenestetiden  til  8  Aar,  men 
dette  var  dog  utilstrækkeligt ;  først  Alex.  II.  indførte  almindelig 
Værnepligt  i  stor  Stil.  —  '")  Den  store  Lovsaml.  af  12.  Febr. 
1833  (traadte  i  Kraft  1.  Jan.  35)  var  vel  et  betydeligt  Fremskridt, 
men  Rettergangen  vedblev  dog  at  være  Mhjie  mangelfuld,  den 
ene  Instans  greb  ind  i  den  anden,  og  Kejserens  Indblanding  ved 
Hjælp  af  incompetente  Kommissioner  var  ofte  af  tvivlsom  Værd 
(Russi,  im  Jahre  1844,  10,  12.  —  Heszlein,  55).  —  ^)  Man  tør 
næppe,  hvad  en  anonym  Fort.  gjør  (Revelations,  I.,  103),  kalde 
N.  for  den  store  »Abolitionist«,  og  Bernhardi  (Sybels  Zeitschrift 
1893,  388,  ofl.)  bar  ogsaa  Uret,  naar  han  paastaar,  at  Kejseren 
vilde  Livegenskabets  Ophævelse  (jfr.  Cardonne :  Alex.  II.,  216.  — 
O.  H.  Aagaard:  Alex.  II.,  p.  56,  57 j,  men  vist  er  det,  at  han 
havde  Blik  for,  at  denne  Institution  stred  mod  Tidsalde- 
rens Aand,  og  at  dens  Tilintetgjørelse  kim  var  et  Tidsspørgs- 
maal.  Hans  forskjellige  Ukas'er  (af  1842,  1844. 1847, 1848)  aaben- 
bare  alle  en  Stræben  efter  at  løsne  Bondens  Lænker  LaVérité, 
138.  —  Kaiser  Mc.  L,  87.  —  Jerrmann,  29.  —  Denkwiirdigkeiten, 
489.  —  Jvnf.  hans  Forordn,  ang.  Lithauens  Agrarforhold.  — 
O.  H.  Aagaard:  Alex.  IL,  Amiiærkn.).  —  Hans  Forordn,  bevirkede 
vel  (sige  fjendtligsindede  Forf.j,  at  et  mere  humant  Syn  paa 
mange  Steder  trængte  igjennem,  men  Mod  til  det  sidste  af- 
gjørende  Skridt  fattedes  ham.    At  N.  fornemmehg  herved  hin- 

8* 


116 


Man  har  sagt,  —  og  maaske  med  en  vis  Ret,  —  at 
hans  Syn  var  noget  indskrænket,  og  at  han  fortabte  sig 
formeget  i  Detailler ;  man  har  paastaaet,  at  han  snarere  saa 
paa  en  Uniformsknap,  end  paa  Hjærtet,  der  bankede  der- 
under; det  er  muligt,  men  det  er  i  hvert  Fald  sikkert 
(skriver  en  fjendthgsindet  Forfatter^)),  at  han  stedse  vilde 
det  bedste,  stedse,  —  forsaa^idt  det  var  foreneligt  med 
hans  Livssyn,  —  stræbte  efter  at  fremme  sit  Folks  Vel  ^). 
Mod  Bemhardi^),  der  skriver,  at  Nikolaus,  trods  mange 
udmærkede  Egenskaber,  alligevel  fattedes  Menneskekimd- 
skab,  paastaar  Treumund  v.  Welp*),  at  Kejseren  kjendte 
sine  Folk  vel,  at  han  klart  vidste,  hvorledes  hans  Magt 
alene  beroede  paa  en  nøje  Forstaaelse  med  Folkets  Masser, 
og  at  han  ikke  vilde  taale,  at  Adelen  trængte  sig  frem 
mellem  ham  og  Nationen.  Hans  hele  Livssyn,  Dekabri- 
sternes  og  Polens  Oprør,  alt  maatte  danne  ham  til  Auto- 
krat, de  »revolutionære  Elementer«  ansaa  han  for  noget 
»importeret«,  noget,  der  var  det  russiske  Væsen  fremmed, 
og  som  af  al  Magt  maatte  bekjæmpes^).  Han  vedblev 
stedse  at  betragte  Enevælden  som  Basis  for  Staternes  Be- 
staaen,  men  dette  hans  Livssyn  udsprang  ej  af  den  blotte 
Lyst    til    at    være   Autokrat^),    nej!    dets   Oprindelse   maa 


dredes  af  Frygt  for  Adelens  Misnøje,  der  paa  forskjellig  Maade 
ytrede  sig  særlig  stærkt  i  Tiden  1837—47,  er  udenfor  al  Tvivl 
(Lagny,  173,  180,  83,  84).  Især  i  1839  frygtede  man  for  N/s 
agrariske  Planer,  men  den  næste  Lkas  indeholdt  dog  kun  en 
Disposition,  der  autoriserede  og  gjorde  obligatorisk  enhver  mellem 
Herre  og  Træl  i  Mindelighed  afgjort  Fæstekontrakt.  — 
^)  Heller,  38.  —  ^)  Mænd  som  Araktschejeff  og  Photi  vare  fuld- 
stændigt umulige  under  hans  Regering.  G-alitzin,  386.  —  ^  Sybels 
Zeitschrift  1894,  257,  460.  —  ^'':  Neue  Petersb.  Skizzen,  HL,  33. 
—  ^)  Unsere  Zeit,  1858,  225.  »Borttag  den  Elendige.«  udbrød 
han  engang  ved  Synet  af  en  Statue  af  Voltaire.  —  Michaud,  vol. 
30,  524).  —  ^)  »En  saadan  Følelse  næres  kun  af  svage  Sjæle,  og 
i  30  Aar  har  N.  stedse  vist  sig  som  en  stærk  Karakter«'  ^Russl. 
u.  die  Gegenwart,  88). 
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søges  i  en  Misforstå aelse  af  Tidens  og  Forholdenes  Krav  saa- 
velsom  i  hans  Ungdom straditioner.  Han  troede  i  Tihntet- 
gj øreisen  af  V*  Aarhundredes  Lærdomme  at  se  det  eneste 
Middel  til  at  raade  Bod  paa  Forvaltningens  Chaos,  han 
vilde  udslette  et  Stykke  Verdenshistorie,  han  forstod  kun 
svagt  at  mægle  mellem  den  gamle  og  nye  Tid  og  mod 
den  sidstes  Virkninger  opstillede  han  som  Universalmiddel 
det  absolute  Monarki.  Vi  kunne  af  Kejserens  egne  Ord 
bedst  erfare  hans  politiske  og  sociologiske  Trosbekjendelse. 
»Jeg  forstaar  en  Eepublik,«  —  ytrede  han  til  Hr.  de  Cu- 
stine^),  —  »jeg  fatter  selvfølgeligt  et  absolut  Monarki;- 
bægge  Dele  kan  være  Udtryk  for  et  klart  Regimente ;  men 
et  indskrænket  Monarki,  —  nej!  det  staar  for  mig  som  en 
Styrelse,  fuld  af  Løgn,  Falskhed  og  Bedrageri;  jeg  har 
selv  engang  været  konstitutionel  Konge  ^),  men  jeg  er  nu 
færdig  med  en  shg  politisk  Maskine;  aldrig  mere  vil  jeg 
bøje  mig  for  dette  infame  Regimentes  Fordringer, 
Bestikkelser,  Forførelser  og  Ordbrud.«  —  »Den  20.  Juli 
1852,«  —  fortæller  Grev  v.  Eckstadt^),  —  havde  jeg  min 
første  Audiens.  Skjøndt  noget  ældet  frembød  Czaren 
endnu  et  sjældent  herligt  Skue.  Han  vinkede,  Ceremoni- 
mesteren forsvandt,  og  da  jeg  efter  nogle  ligegyldige  Be- 
mærkninger begyndte  at  tale  om  Preusserkongen,  bruste 
han  strax  op.  »Min  Hen-e,«  —  udbrød  han  med  Torden- 
stemme, —  »hvad  hans  gode  Hensigter  angaar,  som  De 
dér  fremhæver,  saa  vil  jeg  sige  Dem,  at  han  aldrig  véd, 
hvad  han  vil.  Er  han  en  Konge?  Han  spolerer  os  jo 
Haandværket!  Vid  det  dog,«  —  med  disse  Ord  stampede 
han  hæftigt  i  Gulvet,  —  »den  samme  Jordbund  brænder 
under  os  alle,  vi  ere  alle  solidariske,  vor  fælles  Fjende, 


>)  Custine,  275.    —    2)  i  Poien  nemlig  til  1831.   —  »)  Witz- 
thum  V.  Eckstådt:  Lond.  u.  Petersb.  1854,  II.,  270. 
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det  er  Revolutionen.  Vedbliver  man  at  taale  den,  som 
man  nu  gjør  i  Berlin,  bliver  Ildebranden  snart  almindelig. 

—  Jeg  frygter  intet,«  —  vedblev  Herskeren  og  hævede 
sit  stolte  Hoved,  —  »i  min  Tid  vil  man  her  ej  vove  at 
røre  sig^),  thi  jeg  er  Soldat,  min  Herre,  men  det  har  min 
Hr.  Svoger  aldrig  været.«  —  »Jeg  fik  et  dybt  Indtryk  af,« 

—  slutter  Greven,  —  »hvor  tungt  Regeringsbyrderne  i 
Grunden  hvilede  paa  ham.«    — 

Da  han  i  de  vesteuropæiske  Ideers  Indtrængen  saa 
Spirer  til  Ulykke  for  Rusland,  mente  han,  den  store  »Sla- 
vophil«,  at  en  stræng  Hævdelse  af  det  »gammelrussiske« 
Væsen  vilde  være  den  bedste  Hindring  for  al  »Import«  af 
revolutionære  Elementer.  »Min  Broder  var  en  europæisk, 
jeg  vil  være  en  russisk  Fyrste,«  sagde  han  selv;  herfra 
det  uhyre  Tryk  paa  Undervisningsvæsenet,  herfra  hans,  — 
med  Rette,  —  ihærdige  Stræben  efter  Østersølandenes 
Russificering,  herfra  hans  Ulyst  til  at  lade  Russere  besøge 
Vestens  Stater  ^).  Som  Følge  af  alt  dette,  siger  v.  Grimm  ^), 
opstod  der  vel  en  \is  national  Bevægelse,  men  For- 
valtningskredsene   følte   sig   dog  temmelig  uberørte  heraf. 


^)  Czarens  egne  Ord  her  synes  at  dementere  baade  v.  Eck- 
stådts  og  Bernhardis  Paastande  om,  at  Krimkrigen  for  Kejseren 
var  en  Ventil  for  det  i  Riget  opdyngede  Sprængstof.  —  -)  Sj^bels 
Zeitschrift  1894,  441.  Et  Pas  til  Udlandet  erholdtes  med 
Vanskelighed  og  var  meget  dyrt ;  han  irettesatte  skarpt  de  Gouver- 
nører,  fra  hvi«  Provinser  der  i  Løbet  af  et  Aar  indløb  talrige 
Andragender  om  Rejsetilladelse.  Embedsmænd,  der  bad  om  Til- 
ladelse til  at  rejse  til  et  fremmed  Bad,  anbefalede  han  gjærne 
Badene  i  Kaukasus,  —  Til  sin  Søn  Konstantin,  der  ved  en 
Examen  besvarede  hans  Spørgsmaal  om,  hvad  der  betingede 
Staternes  Magt,  sagde  han:  *Du  glemmer  det  vigtigste:  Enhed 
i  Sprog  og  Religion  (Sybels  Zeitschrift,  94,  p.  273,  74.  — 
V.  Eckstådt,  40,41).  —  Naar  de  livlandske  Damer  ikke  formaaede 
at  svare  ham  paa  russisk,  formanede  han  dem  mildt,  men  ind- 
trængende til  ai  lære  Czarrigets  Sprog.  —  ^;  Grimm,  II.,  64. 


119 


og  Publikum  vedblev  i  Smug  med  sin  Sympathi  for  Ud- 
landets Ideer.    — 

I  religiøs  Henseende  var  Kejseren  naturligvis  stræng 
orthodox^),  han  fordrede,  at  Børn  af  blandede  Ægteskaber 
skulde  opdrages  i  den  græske  Lære  og  \Tededes  hæftigt 
over  Andragender  i  modsat  Retning^).  Han  overholdt 
selv  nøje  Fastetiderne,  de  mange  Ceremonier  og  Fester, 
paa  h\ilke  den  græske  Kultus  er  saa  rig,  saaledes 
bl.  a.  »Novaens  Velsignelse  «,  en  Højtidelighed,  der  finder 
Sted  den  6.  Januar  (gi.  St.)  til  Minde  om  Jesu  Daab  i 
Jordan  ^).   — 

Endnu  blot  nogle  Bemærkninger  om  Kejserens  Stil- 
ling til  Theater,  Videnskab  og  Kunst.  Nogen  ud- 
viklet musikalsk  Sans  besad  Nikolaus  ikke  *) ;  for  ham,  der 
i  sin  Ungdom  selv  komponerede,  gaves  der  egentlig  kun 
Kirke-  eller  Militærmusik;  dog  jmdede  han  enkelte  Operaer 


^)  Før  og  efter  en  Rejse  forrettede  N.  stedse  sin  Bøn  i  Kasan- 
kirken  (Ahnfelt:  Ryska  Afslojanden,  475).  -  ^]  Bernhard!  (Sybels 
Zeitschrift  1894,  275j  er  højst  forbitret  over  den  religiøse  Pro- 
paganda blandt  Østersølandenes  Bondestand,  men  glemmer  dog 
ikke  at  give  den  livlandske  Adels  »blinde  Egoisme«  Skyld  for,  at 
den  lykkedes.  —  Jvnf.  Schiem:  Hist.  Studier,  vol.  H.  —  ^)  En 
prægtig  Skildr,  af  denne  Fest  (i  1838)  giver  Londonderry  ^Re- 
collect.,  I.,  263).  —  Lady  Blomfield,  HL,  483.  —  Gemålde^  v.  St. 
Petersb.,  247.  —  Naar  Nevaen  atter  bryder  op  (hvilket  aldrig 
sker  før  d.  25.  Marts),  er  Fæstningsgouvernøren  den  første,  der 
befarer  Floden  for  at  bringe  Czaren  Xevavand  i  et  Guldbæger, 
som  Herskeren  tømmer  og  fylder  med  Guldstykker ;  da  N.  mærkede, 
at  Pokalen  med  hvert  Aar  blev  større,  fastsatte  han  tilsidst  en 
Maximums  Sum,  uden  Hensyn  til  Bægerets  Størrelse  (Jones,  L, 
289.  —  Jerrmann,  137).  —  N.  yndede  naturligvis  ikke  Jøderne: 
naar  J.  Golovin  (195)  og  andre  Radikale  klage  over  deres  Stilling 
her,  skal  det  vel  indrømmes,  at  den  er  sørgelig,  men  »Israeli- 
ternes«  Forsvarere  have  paa  den  anden  Side  stedse  glemt  at 
omtale  Jødernes  uhyre  fordærvelige  Indflydelse  (i  mo- 
ralsk som  materiel  Henseende)  paa  den  russ.  Almuesmand  (jfr. 
Fabel,  79,  samt  Schnitzlers  og  A.  Leroy-Beaulieus  Be- 
handling af  dette  Æmne).  —  ^j  Grimm,  L,  129. 
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(f.  Ex.  Don  Juan),  og  berømte  Kunstnere  som  Liszt  og 
Thaiberg  modtoges  med  stor  Udmærkelse,  uagtet  deres 
Pianofortespil  i  Grunden  var  ham  en  Plage  ^).  Han  havde 
altid  skattet  sceniske  Præstationer  (især  Vaudeviller  og 
Balletter)  og  tilbragte  meget  ofte  1  å  2  Aftentimer  i  Opera 
italien  eller  Michael-Theatret  ^) ;  det  fornøjede  ham,  der  jo 
selv  besad  Vittighed  og  Lune,  i  Mellemakterne  at  besøge 
Kulissen,  hvor  han  da  underholdt  sig  hvhgt  med"  de  for- 
skjellige  Kunstnere ;  disse  trak  store  Vexler  paa  hans  Be- 
vaagenhed,  efter  10  Aars  Tjeneste  fik  de  dramatiske 
Kunstnere  en  betydelig  Pension,  og  mangen  Skuespiller 
skyldte  ham  en  sikret  Fremtid^). 


^)  Ang.  Taglioiiis  Modtagelse.  Grimm,  II.,  166.  —  Fr.  Welp, 
38.  —  Letters  of  the  shores,  150.  —  Henr.  Sonntag  hørte  lige- 
frem til  Kejserfamiljens  Omgangskreds.  —  Grimm,  II ,  47.  — 
2)  Recollect.,  IL,  10.  '-  Lady  Blomfield,  477.  -  Lagn^^  290.  — 
Marc  Fournier,  54.  —  ^)  Saa  Politiet  nogen  tale  paa  Gaden  med 
Kejseren,  risikerede  Vedkommende,  efter  dennes  Bortgang,  at  blive 
arresteret.  Dette  hændte  en  Dag  den  berømte  Skuespiller  V  e  r  n  e  t, 
netop  som  han  samme  Aften  skulde  optræde  for  Kejserfamiljen. 
Først  i  den  sidste  Time  underrettede  han  Theaterdiroktøren, 
Hr.  Gedeonoff,  om  sit  Uheld.  Denne  lod  ham  strax  afhente  og 
idømte  ham  i  Vrede  en  Bøde  paa  300  Frcs.  Trods  Forsinkelsen 
gav  Vernet  sig  god  Tid  med  Paaklædningen,  og  da  den  for- 
bitrede Direktør  tilsidst  selv  kom  for  at  udskjælde  ham,  svarede 
den  berømte  Komiker  kun,  ligesom  i  Tanker:  »Véd  De,  General, 
at  det  koster  mig  300  Frcs.!«  —  Uagtet  han  spillede  brillant, 
modtog  det  fornærmede  Publikum  ham  med  Kulde,  og  Kejseren 
begav  sig  senere  ned  paa  Scenen  for  at  trøste  sin  Yndling.  ^Sirel 
bevis  mig  den  Gunst  aldrig  at  tale  til  mig  paa  Gaden,"  sagde 
han  og  fortalte  nu  paa  humoristisk  Maade  sin  Hændelse.  '»Det 
koster  mig  300  Frcs.,«  tilføjede  han.  Nikolaus  var  ved  at  dø  af 
Latter;  næste  Dag  erholdt  Vernet  300  Frcs.  og  en  kostbar  Bril- 
lant (Jerrmann,  153;  J.  var  V.'s  Collega  og  selv  en  udm.  Skue- 
spiller); Leouz.  le  Duc  (U)  kjender  kun  ufuldkommen  Historien. 
—  En  Gang  traf  Czaren  hos  Fyrst  A^olkonski  den  store  Komiker 
Martinelf.  Nikolaus,  der  holdt  af  Spøg,  bad  ham  efterligne 
Ministeren,  hvad  M.  ogsaa  gjorde  til  Herskerens  store  Moro. 
»Kopier  nu  mig  selv,«  sagde  N.  —  »Umuligt,  Sire."  —  »Jeg  for- 
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Nikolaus  gjorde  meget  for  Petersborgs  Forskjønnelse^)^ 
og  hans  værste  Bagtaler,  Fyrst  Peter  Dolgoroucki^),  maa 
tilstaa,  at  Hovedstaden  skylder  ham  uforlignelige  Kunst- 
værker^), saasom:  Masser  af  italienske  Mesterværker,  den 
berømte  Alexandersøjle  (afsløret  d.  30.  August  1834,  Kl. 
12)'^},  Alexandra-  og  Michaeltheatrene ,  Kunstakademiet^ 
Baron  Klodts  Bronceheste,  Isaakskirken,  Nevabroen,  Pul- 
kovaobseiTatoriet  og  Jordens  pragtfuldeste  Bolig,  Vinter- 
paladset. -  Han  omgikkes  ofte  fortroligt  med  de  fremmede 
Kunstnere,  saaledes  med  Professor  S  a  u  e  r  w  e  i  d ,  hvis  vittige 
Conversation  og  elegante  Optræden  gjorde  ham  til  en 
kjærkommen  Gjæst  i  Hofkredsen  ^).  En  anden  Kunstner, 
Franskmanden  Tanneur  ^),  der  havde  vundet  Czarens  specielle 


langer  det,«  vedblev  N.,  og  Martineff  adlød  endelig.  Efter  at 
være  gaaet  noget  frem  og  tilbage  udbrød  han  pludselig  med 
Kejserens  Stemme:  »Volkonskil  betal  strax  Martineff  1000  Sølv- 
rubler.« N.  gik  hurtigt  ind  paa  denne  for  dristige  Spøg  og  lod 
straK  Summen  udbetale  (Harrison,  259).  -  ^)  Rudolphi,  82.  — 
^)  Af  Horace  Ver  net  s  egne  Breve  faar  man  et  Indtryk  af  Kunstne- 
rens Ophold  hos  Kejseren,  der  er  lige  modsat  det,  Doigorouckl 
giver  (La  Vérité,  82.  —  H.  Vernet:  Lettres  intimes  1842,  30,  31, 
ofl.}.  —  ^)  Baade  D.  og  Custine  glemme  deres  Galde  ved  Synet 
af  Vinterpalæet;  Dolgoroucki  (75)  tilstaar  selv,  at  N.  var  gavn- 
mild mod  fremmede  Kunstnere.  —  *)  Lord  Londonderiy  (Recol- 
lect.,  I.,  108)  og  General  J.  v.  Blaramberg  (Erinnerungen,  I.,  370) 
have  givet  glimrende  Skildr,  af  denne  store  Højtidelighed.  — 
Søjlen  (af  et  eneste  Stykke  finsk,  rød  Granit)  er  rejst  til  Minde 
om  Alex.  I.'s  Sejre  i  1813-14.—  ')  Grimm,  H.,  279.  —  Er.  Welp, 
I,  256.  —  S.  besad  stor  Indflydelse;  saaledes  afslørede  han  engang 
den  franske  Maler  Ladurnéres  usle  Adfærd  mod  en  ung  og 
lovende  russ.  Maler.  L.  maatte  fortrække  'Grimm,  II.,  279, 280). 
—  At  det  militære  Element  hos  N.  ogsaa  traadte  frem  i  hans 
Forhold  til  Kunsten,  vide  vi  af  Sauerweids  egen  Beretning;  han  roste 
vel  en  Dag  et  af  Professorens  Billeder,  men  bemærkede  dog  strax, 
at  Maleren  havde  begaaet  en  Fejl  ang.  Uniformeringen  (Harrison, 
264).  —  "}  Mangfoldige  søgte  naturligvis  at  misbruge  Czarens 
Godhed.  Da  en  General  en  Dag  ansøgte  om  en  stor  Naade  for 
en  vis  Familje,  spurgte  N.  forbauset  om,  hvad  den  da  havde 
gjort.    »De  véd,  at  jeg  stedse  holder  af  at  belønne  Fortjenesten.« 
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Gunst  ved  sin  Færdighed  i  Trorameslagning,  —  et  Instru- 
ment, Kejseren  selv  haandterede  ypperligt,  —  mistede 
hurtigt  hans  Naade ;  vred  over  en  fræk  Streg  udbrød  Czaren 
med  Kulde:  »Hvis  De  ej  har  stor  Lyst  til  at  se,  hvad  der 
foregaar  hinsides  Ural,  gjør  De  bedst  i  strax  at  pakke 
Deres  Kuffert..«    — 

Uagtet  Kejseren  ikke  havde  nogen  Sans  for  Viden- 
skaben, støttede  han  dog  ofte  Foretagender  af  denne  Art 
saavelsom  sammes  Dyrkere.  Da  K  a  r  am  s  i  n  laa  for  Døden 
(t  3.  Juni  1826)  ^),  indlogeredes  den  store  Historiker  i  det 
tauriske  Palæ,  hvorNikolaus  selv  besøgte  ham,  og  der  sikredes 
hans  Efterladte  en  Pension  paa  50,000  Frcs.  Ogsaa  til 
Kuslands  største  Digter  Pushkin^),  der  1825  befandt  sig 
i  Landsforvisning,  stod  han  i  fortroligt  Forhold.  Ifølge 
Digterens  egen  Bøn  ophævede  han  Forvisningen  og  havde 
i  September  1826 ,  i  Moskou ,  hvorhen  Kroningen  kaldte 
ham,  en  hjertelig  Samtale  med  Puschkin.  »Hvor  havde 
Du  staaet,  hvis  Du  den  26.  December  havde  været  i  Peters- 
borg; hos  mig  eller  Oprørerne?«  —  »Hos  Oprørerne,  Sire.« 
Kejseren  holdt  af  denne  Frimodighed  og  omfavnede  ham. 
»Vælg  frit  dit  Opholdssted;  frygt  ej  for  dine  Digte;  jeg 
vil  selv  være  din  Censor.«  Hermed  mente  Nikolaus,  at 
han  skulde  have  Ret  til  at  appellere  fra  Censors  Dom  til 
Kejserens.     I  Virkeligheden  kunde   Pushkin   publicere  sine 


—  Generalen  stammede  forvirret,  at  han  »gjorde  Regn.  paa  Hs. 
Majestæts  Naade.«  —  »Hvad,  Naade!«  —  udbrød  N.  med  flam- 
mende Blik,  —  »Naade  vente  vi  alle  af  Ham  histoppe,  af  mig 
kan  Undersaatterne  kun  fordre  Retfærdighed,«  og  han  vendte 
ham  foragteligt  Ryggen  (Grimm,  I.,  268).  —  ')  Schnitzler,  I.,  209t 
495.  —  Ancelot,  47.  —  Marc  Fournier,  54.  —  ^)  J.  Eckardt  (Aus 
d.  Petersb.  Gesehschaft,  1874, 154)  har  givet  en  glimrende  Skildr. 
af  denne  store  Digter,  hvis  Livsbane  den  elendige  Dantes  v. 
Heckerens  Pistolkugle  afsluttede.  —  Rudolphi,  84.  —  Heszlein, 
58.  —  V.  Heckeren  dømtes  til  Døden,  men  Czaren  forandrede 
Straffen  til  Forvisn.  fra  Rusland.  Baronen  døde  i  Elsass  iNovbr. 
1895  (Nationaltidende  1  30.  Novbr.  1895). 
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Mesterværker  saa  godt  som  aldeles  ubeskaame.  Da  han 
laa  for  Døden,  tilskrev  Czaren  ham  et  hjerteligt  Brev  og 
holdt  i  fuldeste  Maal  sit  Løfte  om  at  siki'e  hans  Efterladte  ^). 


n. 

En  Dag  af  Kejser  Xikolaus'  Liv.  —  Xogle  Portræter 
af  hans  nærmeste  Onigiyelser. 

Kejser  Nikolaus'  Liv  var  strængt  som  en  Soldats^). 
Han  stod  op  for  Klokken  7,  tog  et  Styrtebad,  kastede  en 
gammel  Militærkappe  om  sig,  drak  en  Kop  sort  Kaffe  og 
gjorde  de  første  Forberedelser  til  Dagens  Arbejde.  Mellem 
Kl.  8  —  9  inspicerede  han  sædvanhgt  Palæets  Omgivelser, 
selvfølgelig  iført  Uniform,  thi  han  forlod  den  saa  godt  som 
aldrig;  vel  mødte  Jeirmann  ham  ofte  i  Peterhofs  Haver, 
blot  iklædt  en  militær  Overfrakke,  uden  Distinktioner  og 
med  en  lille  Felthue,  men  i  Hovedstaden  saa  man  ham 
stedse  i   stram  Uniform,    og   selv  i  den  strængeste  Kulde 


*)  Som  god  Mathema tiker  viste  X.  stor  Opmærksomhed  for 
tekniske  og  mekaniske  Opfindelser,  Fornøjelig  at  læse  er  v. 
Blarambergs  Fremstill.  af  Czarens  Holdn.  ved  de  Forsøg,  man  i 
Februar  1833  gjorde  i  Vinterpalæets  Sale  med  den  optiske  Tele- 
graf. Han  lod  strax  indrette  optisk  Telegrafforbindelse  mellem 
Peterhof  og  Kronstadt  (Erinnerungen,  I.,  331).  —  Angaaende  de 
kejserl.  Boliger  (især  Tsarskoj-Sélo,  hvor  Czarens  Virksomhed 
ligesom  skabte  en  hel  By)  finder  man  interessante  Skildringer 
hos  Jerrmann,  60.  ofl.  —  Lady  Blomfield,  480,  ofl.  —  L.  Hymans, 
260.  —  Heller,  35.  —  A.  Royer,  137,  —  Kohl,  82,  —  Custine, 
356.  —  Recollections,  126, 134.  —  Grimm,  H.,  150,  ofl,  —  '  Gretsch: 
La  Russie,  40,  —  Hesekiel,  18.  —  Heszlein.  64.  —  Denkmirdig- 
keiten,  542.  —  Fr.  Welp,  26.  —  Harrison,  26,  —  Kohl,  60,  — 
Grimm,  I,,  258.  —  Leouz,  le  Duc,  48,  —  Schnitzler,  IL,  184.  — 
Michaud,  vol,  30,  494.  —  La  Vérité,  148,  —  v,  Eckstådt,  44,  — 
Lagny,  287,  —  .Jerrmann,  30.  —  Letters  of  the  shores,  37. 
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bar  han  aldrig  Pels,  kun  en  Klædeskappe;  i  sin  Familje- 
kreds  tillod  han  sig  undertiden  at  aftage  de  tunge  Uniforms- 
prydelser  og  løsne  den  stive  Halskrave  en  Smule.  —  Kl.  9 
arbejdede  ham  med  Ministrene,  der  nu  ikke  mere  behøvede 
at  møde  en  gala,  og  han  forlod  først  Skrivebordet,  naar 
han  havde  læst  hvert  eneste  Dokument^).  Nikolaus  ar- 
bejdede uhyre  (skriver  hans  bitre  Fjende  Dolgoroucki),  han 
fulgte  opmærksomt  den  uhyre  Forvaltnings  Details,  hørte 
hver  Dag  talrige  Rapporter,  læste  og  paadømte  Masser  af 
Indberetninger  og  inspicerede  derpaa,  selv  i  det  haardeste 
Vejr  og  kun  iført  sin  gamle,  graa  Militærfrakke  og  Garder- 
hjælm,  Kaserner,  Skoler,  nye  Bygninger,  o.  lign. ;  —  det 
var  hans  Stolthed  saaledes,  uden  Eskorte,  at  turde  færdes 
overalt  baade  Dag  og  Nat,  og  intet  undgik  hans  skarpe 
Bhk^).  Han  fulgte  nøje  Dagspressens  Produkter  (især 
Journal  des  Debats)  og  var  meget  sensibel  overfor  dens 
giftige  Udfald^).  Klokken  10  besøgte  han  i  Eeglen  Kejser- 
inden, legede  med  Børnene,  forhørte  sig  om  deres  Under- 
visning og  tilbragte,  da  hans  Børn  endnu  vare  smaa, 
gjerne  en  Stund  ved  deres  Vugge;  der  var  (siger  en  For- 
fatter) i  Virkeligheden  noget  janusagtigt  ved  denne  Mand; 
her,  i  Familjekredsen,  var  han  en  ganske  anden  end  den 
stolte  HeiTe,  man  faa  Timer  efter  saa  gjennemfljrve  Peters- 
borgs Gader.     Men  punktlig  som  altid  blev  han  aldrig  hos 


^)  Da  Orloff,  der  ved  Vinterpalæets  Brand  havde  reddet  Kejserens 
Ungdomscorrespondance  med  Czarevna,  spurgte  om  Forretnings- 
papirerne,  svarede  N.:  :^Der  findes  intet;  alt  har  de  Ministre, 
som  jeg  confererede  med,  taget  med  sig.«^  —  ^)  Fyi'st  Gagarin 
sagde  saaledes  en  Dag  til  sin  Nevø:  »Kejseren  finder  Dig  doven, 
thi  han  siger,  at  han  ser  Dig  allevegne.«  —  ^)  Da  Fanny  Essler, 
hvem  han  1  Petersborg  havde  modtaget  udmærket,  ønskede  at 
forestilles  for  Majestæten  under  hans  Ophold  i  Rom,  afslog  han 
det  med  deOrd*.  »Hvad  ville  de  franske  Blade  sige,  naar  Kejseren 
af  Rusland  kom  til  Rom  for  at  lade  Danserinder  forestille  for 
sig.«  —  Det  synes  (efter  hvad  Lagny  anfører),  at  N.  var  en 
Smule  Fatalist. 
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dem  over  den  bestemte  Tid.  og  afslog  ofte  sine  Døtres 
Invitation  til  et  Parti,  idet  han  sagde:  »Mine  Børn! 
Tjenesten  tillader  det  ikke.«  —  Mellem  Kl.  2  og  3  foretog 
han  sin  daglige  store  Tur  gjennem  Byen,  som  oftest  til- 
fods, dog  ogsaa  i  en  enspændig  Droske  eller  Slæde  ^).  Det 
var  et  smukt  Syn  (siger  J.  Kohl)  at  se  den  mægtige, 
Generalsuniform  iklædte  Skikkelse  fare  gjennem  Mængden, 
hvis  Hilsner  han  besvarede  ved  en  graciøs  Haandbevægelse 
mod  den  lille,  skraatsiddende  Felthue,  medens  det  kolde, 
skarpe  Blik  ligesom  sjmtes  at  bore  sig  ind  i  hver  enkelt  Til- 
skuer. —  Klokken  4  stod  Taflet  for  Familjen  og  faa  Ind- 
budne,  Serveringen  foregik  med  stor  Hurtighed,  det  hele 
varede  kun  V2  Time,  og  Retternes  Antal  var  forholdsvis 
ringe.  Kejseren  spiste  stærkt  og  hastig,  men  han  var 
ingen  Epikm^æer,  og  ligesom  han  afskyede  Tobak,  nød  han 
ej  heller  stærke,  spirituøse  Drikke;  et  Glas  Vin  til  Maal- 
tidet,  det  var  alt.   — 

Naar  undtages  de  store  Fester,  hvor  Czaren  udfoldede 
en  næsten  feagtig  Pragt ^),  afspejlede  det  daglige  Hofliv  i 
Grunden  hans  udprægede  Sans  for  TaiTelighed  og  økonomi  ^). 
Han   forlod   i   Reglen  først  sine  slidte  Uniformer,  naar  de 


')  J.  Kohl.  -  Fr.  Welp,  26,  27,  ofl.,  -  Man  saa  ogsaa  ofte 
Herskeren  promenere  med  sin  Geaialinde;  to  i  pm'purf arvede 
Frakker  klædte  Kæmper  fulgte  da  efter  det  høje  Par  og  bare 
deres  Kapper.  -  ^)  Af  saadanne  Fester  have  LondondeiTy, 
Blomfield  og  JeiTmann  givet  interessante  Skildringer.  —  ^  Da 
Grev  Protasoff  blev  bisat,  behagede  den  simple  Kiste  Kejseren 
saameget,  at  han  højt  udtalte  Ønsket  om  at  jordfæstes  i  en  lign. 

—  Ved  Kejserens  Død  mindedes  Grev  Adlerberg  dette  Ønske,  og  den 
samme  fattige  Snedker  fi'a  Yassili-Ostroffs  Forstad  forfærdigede 
ogsaa  hans  Kiste.  Af  Snedkerens  Regning  indsaa  man,  at  han  kun 
havde  beregnet  Udgifterne  ved  Materialet,  men  det  var  alligevel 
umuhgt  at  faa  ham  til  at  modtage  nogen  Løn  for  Arbejdet. 
»Jeg  er  for  fattig  til  gratis  at  levere  Materialet.«  —  sagde  han, 

—  »men  jeg  vil  have  den  Trøst,  at  mit  Arbejde  har  været  en 
Skjæi-v  til  vor  fælles  Velgjører«  (Mme  Bagréef-Spéranski :  Les 
demiers  hem'es  de  l'emp.  Xic.  L,  1855,  21,  22). 
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truede  med  at  forlade  ham,  et  hullet  Tæppe  laa  foran 
hans  Seng,  og  de  Tøfler,  han  brugte,  vare  30  Aar  gamle; 
Kammertjenerens  Forestillinger  besvarede  han  altid  med 
et:  »Lad  mig  i  Fred,  jeg  har  ingen  Penge ^).«  Strax  ved 
sin  Thronbestigelse  nedsatte  han  Husholdningens  daglige 
Udgifter  fra  600  til  200  Papirsrubler,  og  ved  en  mindre 
Fest  maatte  Beløbet  for  50  Personer  ikke  overstige  1000 
Rubler^).  Paa  sin  Hushovmesters  Forestillinger  svarede 
han:  »Tror  De  Hs.  Majestæt  har  en  større  Appetit,  end 
Storfyrsten  havde;  føj  50  Rubler  til,  men  ikke  en  Kopek 
mere^).«  —  En  lille  Opdagelse  hidførte  pludsehg  en  Reform 
i  det  kejserlige  Kjøkken.  En  Dag  blev  Kejserinden,  ved 
at  gjennemgaa  Regnskaberne,  forundret  over  at  se,  hvor- 
ledes der  hver  Dag  var  opført  i  Regnskabsbogen  en  Flaske 
Rom  for  den  da  lOaarige  Thronfølger.  Forbauset  over  sin 
Søns  Anlæg  forskede  hun  videre  og  opdagede,  at  denne 
Post  hidrørte  fra  det  forrige  Aarhundrede,  idet  Kejser 
Alex.  I.  engang  som  Barn  havde  erholdt  en  Skefuld  Rom 
som  Middel  mod  Tandpine.  »Bliver  dette  ved,  maa  jeg 
pantsætte  Landet  for  at  betale  mit  Bord,«  —  udbrød 
Czaren,  —  »velan !  vi  sætte  os  selv  paa  Pension.«  —  Han  ind- 
delte da  sit  Bord  i  »Stationer«  eller  Afdelinger  med  en 
bestemt  Prisskala,  f.  Ex.  for  Kejserparret  daglig  50  Rubler 
og  saaledes  nedefter.  —  Efter  Taflet  legede  han  med 
Børnene,  arbejdede  derpaa  nogle  Timer  og  nød  om  Aftenen 
2  å  3  Glas  stærk  The ;  den  resterende  Tid  tilbragtes  enten 
med  »Krigsspil«,  eller  Lotteri^)  eller  med  munter  Samtale, 
hvori  han  og  Broderen  Michael  overbød  hinanden  i  lystige 


^)  Kejseren  bar  sjældent  Penge  hos  sig.  —  ^)  Kaiser  Nic.  L, 
101.  -  Schnitzler,  II.,  185.  —  Lacroix,  65.  -  Rudolphi,  273.  - 
^)  »Kejserens  Bord  var  godt,  men  kunde  ikke  maale  sig  med 
Restaurationen  St.  Georges, <'  siger  Jerrmann,  81,  —  J.  dinerede 
ofte  ved  2den  Station«;  af  Drikkevarer  fik  man  en  Flaske  rød 
og  hvid  Vin  samt  01  og  ^Qvass«  efter  Behag.  —  *]  Jvnf.  Prins 
Alex.'s  Breve.    O.  H.  Aagaard:  Alex.  II.,  p.  87. 
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Indfald.  Var  der  ikke  Theater  eller  Bal  masqué,  som  Niko- 
laus  især  yndede^),  søgte  han  sædvanligt  Kl.  IV/2  til  sit 
spartanske  Leje;  han  forlod  dog  ofte  samme  midt  om 
Natten,  selv  i  det  strængeste  Vejr,  for  uventet  at  besøge 
en  eller  anden  offentlig  Institution.   — 

Kejserens  Forhold  til  sin  Familje  maa  selv  bitre 
Fjender  som  J.  G  ol  o  vin  og  P.  Dolgoroucki  kalde 
mønsterværdigt  ^).  Han  var  lykkehg,  naar  han  sammen  med 
sin  Hustru,  »Mme  Nicolas«,  som  han  kaldte  hende,  tumlede 
omkring  i  Palæets  Sale  med  den  talrige  Børneflok,  deltog 
i  de  muntre  Bømeselskaber,  der  gjeme  hver  Søndag  fandt 
Sted  i  Slottet,  eller  kjørte  sin  Familje  i  en  lille  Kur  ve  vogn 
omkring  i  Peterhofs  dunkle  Alleer.  Hans  Kjærlighed  fandt 
ogsaa  rig  Gjengjæld,  Døtrene  smykkede  hans  Værelser  med 
Blomster  og  egenhændige  Forsøg  i  Malerkunsten,  de  op- 
førte »Tableau'er«  og  Komedier,  som  morede  Faderen 
særdeles.     For  Sønnernes  Opdragelse  drog  han  megen  Om- 


*)  Særdeles  interessante  Skildr,  af  Czarens  joviale  og  lige- 
fremme Optræden  paa  disse  »Maskerader ^<  finder  man  hos  J. 
Kohl:    Petersb.  Skizzen,  II.,  167.  —  Letters  of  the  shores,  129. 

-  Lady  Blom.field,  477.  —  Leouz.  le  Duc,  38.  —  T.  Welp,  III., 
121.  —  Ang.  de  mange  mindre  Aftenselskaber,  hvor  Czarevna 
hengav  sig  til  Dansens  Glæder,  Nikolaus  converserede  eller  spillede 
Whist,  medens  Børnene  støjede  i  de  forreste  Saloner,  jvnf.  Lord 
Londonderrys  fortræffelige  Skildringer  (Eecollect.,  I.,  202,  ofl.). 
Lorden  var  herved  en  hyppig  Gjæst.  —  Blandt  de  store  Fester, 
hvortil  Adgang  stod  aaben  for  Alle,  omtaler  Jernnann  (37,  38) 
særlig  Festen  i  Peterhof  d.  13.  Juli,  i  Anledn.  af  Czarevnas 
Fødselsdag.  N.  bevægede  sig  ganske  ugenert  mellem  den 
brogede  Vrimmel  af  Tilskuere.  .1.  var  endog  engang  nær  ved 
at  kollidere  med  Czaren.  *Her  var  Lejlighed  for  en  Snigmorder; 
jeg  flxerede  ham  skarpt,  men  ikke  Spor  af  Ængstelse  var  at 
opdage  i  hans  skjønne,  smilende  Aasyn,^-  siger  J.  —  ^)  Kejseren 
stod  i  livlig  Brevvexling  med  sin  talrige  Slægt  i  Udlandet.  Aus 
d.  Leben  Th.  v.  Bernhard!,  II.,  222.  —  Harrison,  282.  -  Koh], 
10,  25.  —  Galitzin,  390.  -  Kaiser  Nic.  L,  390.  —  Jerrmann,  125. 

—  Eecollect.,  130.  —  N.  Gretsch,  53.  —  Grimm,  I,  250. 
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sorg,  thi  han  følte  selv  bedst,  hvor  mangelfuld  hans  egen 
Opdragelse  havde  været ^),  men  hans  militære  Sans  for- 
nægtede sig  ej  heller  her,  thi  de  opdroges  aldeles  som  Sol- 
dater. En  Lærers  Løn  var  i  Reglen  1000  Rubler  om  Aaret,  og 
efter  endt  Virksomhed  fik  han  ikke  blot  en  høj  Pension, 
men  kunde  ogsaa  være  sikker  paa  en  lucrativ  Post  i 
Kronens  Anstalter  og  hos  de  rige  Hof  embedsmænd.  En 
Lærer  fortalte  saaledes  Harrison,  at  han,  foruden  private 
Indtægter,  havde  10,000  Rubler  i  Pension.    — 

Blandt  Czarens  Omgivelser  indtog  naturligvis  hans 
Hustru,  AlexandraFeodorovna,  den  første  Plads.  Denne 
Forbindelse  var   et  ægte  Inklinationsparti  (indrømmer  selv 


^)  Jeg  g^-ar  ikke  her  nærmere  ind  paa  hans  Forhold  til 
Sønnerne,  da  jeg  alt  tidligere  (jvnf.  Til  Minde  om  Kejser  Alex.  H., 
p.  30,  41,  57,  59,  ofl.)  vidtløftigt  har  behandlet  dette  Emne.  Her 
kun  et  Par  Smaatræk  om  Alexander  (H.),  der  ikke  findes  i 
nævnte  Skrift.  En  Dag  vilde  tvende  Diplomater  til  Tsarskoj- 
Sélo  og  lagde  Vejen  over  den  hlle  Sø;  Prinsen  (da  9  Aar  gi.) 
tilbød  at  føre  dem  over  i  sin  Baad;  pludselig  slog  Rorstangen 
ved  den  ene  Herres  ubehændige  Spring  i  Baaden  saa  voldsomt 
mod  Barnets  Side,  at  hans  Aasyn  fordrejedes  af  Smærte.  Hans 
Lærer  sagde  blot:  »En  Russer  lider,  men  klager  aldrig,"  og  med 
et  Smil  paa  Læben  fuldendte  Drengen  Turen  (Ancelot,  330).  - 
En  af  Prinsens  gamle  Lærere  stod  engang  blandt  Rigets  højeste 
audienssøgende  Herrer  i  hans  Forgemak;  da  Alex.  traadte  ind, 
gik  han  forbi  de  store  Dignitærer  og  lige  hen  til  Læreren,  hvem 
han  kyssede  paa  Panden  og  bød  velkommen  paa  den  hjerteligste 
Maade  (Harrison,  283).  —  »Da  min  Broder  Alex.  Branicki  (be- 
retter Xavier  Br.)  fængsledes  i  Aaret  1863,  svarede  Alex.  dem, 
der  vilde  have  Fangen  sendt  til  Sibirien:  »Jeg  vil  ej  gjøre  det: 
det  vilde  være  en  Uretfærdighed  og  lige  modsat  mine  Principper; 
i  min  Faders  Tid  gjorde  jeg  alt  for  at  hindre  en  saadan  Adfærd 
mod  Broderen  Xavier;  denne  har  gjort  os  meget  ondt  og  vil 
gjøre  det  endnu,  men  ej  vil  jeg  forny  en  Fejl,  jeg  har  beklaget« 
(X.  Branicki:  Les  nationalités  slaves,  387).  Broderen  erholdt 
Pas  til  Udlandet,  Tilladelse  til  at  blive  østerrigsk  Undersaat 
samt  Ret  til  at  efterlade  sin  Søn  sine  russiske  Godser.  Forf. 
gjengjældte  Czarens  Godhed  paa  en  nobel  Maade  ved  (1879)  at 
udgive  sidstnævnte,  fjendtlige  (og  tilmed  slette)  Værk. 
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Custine),  saa  sjældent  under  guldbroderede  Klæder.  Hun  var 
høj,  elegant,  gratiøs,  med  noble  Træk  og  en  fuldendt  Optræden ; 
det  fornemme  og  reserverede  Præg,  der  var  udbredt  over 
hele  hendes  Væsen,  forbausede  alt  hendes  berømte  Moder. 
»Hendes  Fremtræden  er  ædel  og  nobel,  h\is  Gud  lader 
hende  leve,  staar  en  glimrende  Fremtid  hende  aaben,« 
skrev  Dronningen  om  hende,  da  hun  kun  var  10  Aar 
gammel^).  Hendes  første  Ungdom,  der  faldt  under  Na- 
poleonstidens  vældige  Begivenheder,  henrandt  forøvrigt  stille 
ved  Berlinerhoffet;  hun  var  sin  Faders  Trøst  og  Glæde 
indtil  det  øjebhk  kom,  da  Nikolaus'  Bejlen  hævede  hende 
til  den  glimrende  Stilhng,  hvorom  hendes  Moder  havde 
varslet.  —  Hun  sværmede  for  Modesager  og  især  for 
Ballets  Glæder,  og  hun  var  den  elskværdigste  Værtinde, 
man  kunde  forestille  sig,  skriver  v.  Eckstådt^).  Hendes 
Dag  (siger  v.  Grimm)  hengik  forøvrigt  med  at  give  Au- 
dienser, gjennemgaa  Regnskaberne  over  den  store  Fattig- 
hjælp, hun  ydede,  og  besøge  de  talrige  Pigeinstituter,   der 

')  Schnitzler,  II.,  349.  —  Denkwiirdigkeiten,  33,  545.  —  Re- 
collect.,  I.,  129.  —  Letters  of  the  shores,  154.  -  Leouz.  le  Duc, 
92.  —  Grimm,  I.,  40;  IL,  97,  243,  ofl.  -  M^e  Choisseul-Gouffier, 
345.  -  Kosloffsky,  69.  -  Lagny,  303.  -  Kaiser  Nic.  L,  99.  — 
v.  Eckstadt,  18.  -  Lady  Blomfleld,  475.  —  Naar  visse  Forfattere 
(Custine,  54,  Lacroix,  74,  Sugenheim,  406,  Marc  Furnier,  61, 
Dolgoroucki,  70)  og  andre  lign.  Skribenter,  som  Aarsag  til  Kejser- 
indens Sygelighed,  anføre  Kejserens  store  Fordringer  til  hende  i 
repræsentativ  Henseende,  viser  det  blot,  at  vedkomm.  Skribenter 
intet  kjende  til  hendes  Tilbøjeligheder  eller  hendes  Forhold  til 
Czaren  (jvnf.  Gretschs,  44,  Grimms,  IL.  98,  og  andre  Forfatteres 
haanlige  Kritik  af  ovennævnte  Paastand).  —  Hun  elskede  i  al 
for  høj  Grad  Dansens  Glæder,  elskede  at  bivaane  Revner  og 
Parader.  Ang.  Aarsagen  til  hendes  nervøse  Hovediysten,  se 
O.  H.  Aagaard:  Alex.  IL,  p.  16.  —  '')  v.  Eckstadt,  19.  Hans 
første  Møde  med  Czarevna  var  i  Grunden  ret  pudsigt.  »Men 
hvorfor  sender  Kongen  os  dog  kun  en  Attaché,«  spurgte  hun 
ufrivilligt.  »Ds.  Maj.  maa  tro,  at  jeg  hellere  var  kommen  her 
som  Gesandt,«  svarede  til  Kejserindens  store  Moro  den  elegante 
Diplomat. 

Kejser  Nikolaus  I.  9 
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nød  hendes  Beskyttelse.  Disse  sidste  laa  hende  meget 
paa  Hjerte;  hun  skrev  saaledes  engang  til  sine  »Skole- 
børn« bl.  a. :  »Jeg  havde  haabet  at  bivaane  eders  Ud- 
trædelse, men  min  Helbredstilstand  forbyder  mig  al  Be- 
vægelse; jeg  sender  Eder  derfor  her  min  Velsignelse; 
Spiren  til  Dyden  bærer  I  alt  i  eders  Hjerte,  eders  Sag 
bliver  det  at  udvikle  denne  Spire  ....  Gid  I  maa  være 
stærke  overfor  Verdens  Fristelser;  lad  de  lorskjellige  Kaar, 
der  venter  Eder  hver  især,  ikke  indvirke  paa  eders  Sind, 
stræb  ej  efter  Glimmer,  men  efter  at  opfylde  eders  Pligter. 
Levvel!  mine  Børn,  min  Bøn  følger  Eder  paa  Livets  Vej  ^). 

St.  Petersborg,  d.  3.  Marts  1836. 

Alexandra.« 

Til  Hundreder  af  Fattige  udbetalte  hendes  Sekretær, 
Hr.  Chambeau,  hver  Maaned  store  Summer^),  og  han  be- 
regnede, at  ^/s  af  hendes  Budget  medgik  hertil.  »Muligt 
tænker   jeg  for  lidt  paa  mig  selv,«    —   svarede  hun  ham, 

—  »men  Kejseren  sørger  for  mig  mere,  end  jeg  kan  sige.« 

—  Sammen  med  Czaren  besøgte  hun  ofte  Fattighuse  og 
Hospitaler^).  I  November  1826  besaa  de  saaledes  Fattig- 
huset i  Vassili-Ostroff,  undersøgte  nøje  alt  og  sendte  det  faa 
Dage  efter  mange  nye  Jærnsenge  med  Tilbehør;  endog  i 
Sindssygeafdelingen  trængte  Hds.  Majestæt  ind,  trods  Direk- 
tørens ængstelige  Forestillinger.  —  Den  bedste  Forstaaelse 
herskede  mellem  de  høje  Ægtefæller,  og  hendes  Indflydelse 
paa  Czaren  var  ogsaa  overordentlig  stor*).  Hans  Kabinet  stod 
ved  en  Trappe  i  Forbindelse  med  Hds.  Majestæts  Boudoir, 
og  hun  raabte  ofte,  naar  hun  hørte  ham  blive  højrøstet, 
hvad  der  altid  var  Tegn  paa  Ophidselse:   »Nicolas,  Nicolas!«  ; 


')  A.  Gourovski,  67,  68.  —  '')  Lagny,  304.  —  Grimm,  I.,  250. 
-  ^)  ibid.  IL,  23,  24.  —  *)  Grimm,  IL,  16.  -  Denkwiirdigkeiten, 
546.  —  «Und  dog  min  Mand  en  Smule  Ro,  og  nyd  De  selv  en 
Kop  The  hos  os,«  sagde  hun  engang  i  de  første  Regeringsdage 
til  Ministrene,  da  hun  bemærkede  Nikolaus'  anstrængte  Udseende. 
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han  forlod  da  gjerne  Ministrene  et  Øjeblik,  ilede  ned  til 
hende  for  snart  efter  at  vende  tilbage  i  en  roligere  Stem- 
ning; forresten  vandt  Kejseren  i  sine  sidste  Leveaar  et 
stort  Herredømme  over  sig  selv.  —  Czarens  Forhold  til 
hende  bar  Præg  af  den  største  Ridderlighed  og  Ømhed.  I 
Betragtning  af  hendes  Svagelighed  var  det  strængt  forbudt 
at  meddele  hende  noget,  der  kunde  afficere  hendes  Nerver. 
I  Neapel  bar  han  sin  syge  Hustru  op  ad  Hotellets  Trapper, 
og  for  at  hun  ikke  i  Palermo  (1846)  skulde  savne  det 
kejserlige  Kapel,  sendte  han  12  af  de  bedste  Sangere  der- 
ned ^).  Da  hun  en  Dag  i  Tsarskoj-Sélo  klagede  over,  at 
hendes  Helbred  ej  tillod  hende  at  overvære  ForestiUingen 
i  det  store  Theater,  fandt  hun  samme  Aften  i  en  til- 
stødende Sal  hele  Skuespillerpersonalet  forsamlet  og  beredt 
til  at  opføre  det  attraaede  Stykke.  —  Det  smukke  hlle 
Bondehus  i  Elleskoven  ved  Alexandria  staar  som  Minde 
om  Kejserens  hurtige  Opfyldelse  af  et  ønske,  hun  engang 
(1836)  ytrede  paa  en  Kjøretur  forbi  nævnte  Sted.  Nikolaus 
lod  dengang,  som  han  ikke  hørte,  hvad  hun  sagde,  men 
3  Uger  efter  bad  han  hende  om  at  besøge  Stedet,  hvor  hun  da 
modtoges  af  ham,  der  var  forklædt  som  gammel  Soldat, 
medens  Døtrene,  iførte  russiske  Bondedragter,  gav  hende 
Buketter.  Hds.  Majestæt  elskede  sit  gamle  Tjenerskab 
højt,  og  da  den  sidste  af  den  Skare,  der  havde  fulgt  med 
hende  ved  hendes  første  Ankomst  til  Rusland,  døde  (1848), 
udbrød  hun  grædende :  »I  30  Aar  har  han  tjent  os  tro  ; 
han  vil  ikke  kunne  erstattes.«  Hun  sørgede  rigeligt  for' 
hans    Efterladte^).    —    Den    ædle    Fyrstinde    døde   i   1860 


O  Lady  Blomfields  memoarer.  —  G-rimm,  H.,  117,  266.  - 
^)  Da  hun  engang,  i  Anledn.  af  en  Forpagtningssag,  havde  tabt 
en  Proces  overfor  en  Bonde,  udbrød  hun  leende:  »Hvor  ærgerhgt 
for  en  Kejserinde  at  komme  tilkort  overfor  en  Bonde;  det  er  jo 
gaaet  mig  som  Frederik  H.  overfor  Mølleren;  men  hvor  glæde- 
hgt  dog  at  se  Retten  haandhævet  saa  upartisk«  (Grimm,n.,  269). 

9* 
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(November);  selv  om  vi  ej  vidste  bedre ^),  vilde  Kejser 
Alexander  II.'s  dybe  Fortvivlelse  ved  hendes  Dødsleje  være 
tilstrækkelig  til  aldeles  at  dementere  de  usle,  af  Bernhardi 
kolpoi'terede  Rygter^)  om  et  mindre  godt  Forhold  mellem 
Moder  og  Son.   — 

Ogsaa  Kejserens  Moder,  M a  ri  a  F  e  o d  o  r  o  v  n  a  ^),  Datter 
af  Hertug  Friederich  af  Wiirttemberg,  Enke  (1801)  efter 
Kejser  Paul  I.,  var  en  interessant  Personlighed,  der  endnu 
i  sit  58de  Aar  (1817)  besad  en  majestætisk  Fremtræden 
og  Spor  af  sjælden  Skjønhed.  Hun  førte  et  Slags  Hof  i 
Pavlovsk,  hvor  hun  især  dyrkede  Blomster  og  forfærdigede 
nydelige  Elfenbensarbejder;  begavet,  som  hun  var,  interes- 
serede hun  sig  for  al  aandelig  Syssel,  og  var  en  ivrig  Be- 
skytterinde  af  Kunstnere  og  Videnskabsmænd.  —  I  April 
1814,  just  som  de  Allierede  indtog  Paris  (fortæller  Jerr- 
mann),  fandt  hendes  Hofdamer  engang  udenfor  hendes  Dør  en 
zirlig  Kurv,  hvori  laa  et  nyfødt  Barn.  Enkekejserinden 
lagde  Haanden  paa  den  Lilles  Hoved  og  sagde:  >;Du  skal 
faa  mig  kjær,  Du  lille  Barn;  Gud  har  sendt  Dig  til  mig  i 
Anledning  af  vor  Hærs  Sejr,  derfor  skal  Du  hedde  Parisia.« 
—  Frøken  Parisia  blev  opdragen  paa  Fyrstindens  Bekost- 
ning og  ægtede  senere  en  ung,  rig  Kjøbmand,  der,  mærkehgt 
nok,  samme  Dag,  Parisia  frelstes  af  Kejserinden,  var  bleven 
optagen  som  fattig  Hittebarn  fra  Vassili-Ostrofts  Gader  af 
en  rig  Handelsmand.  —  Maria  Feodorovna  skjænkede  sin 
Yndhng  store  Gaver,  og  Ægtemanden  erholdt  paa  sin  An- 
modning den  Kurv,  der  engang  havde  omsluttet  hans  unge, 


1)  Jvnf.  O.  H.  Aagaard:  Alex.  H.,  73,  74.  -  -')  Bernhardi: 
Tagebiichern  1854.  —  ^)  Grimm,  I.,  27.  —  G.  Jones,  I.,  412.  — 
Gemålde  v.  St.  Petersburg,  281.  —  Anteckiiingar,  176.  —  Morgen- 
stern,  10,  14.  —  Mj^^  Choisseul,  243.  —  Mern.  de  Paskévitsch,  I., 
209, 30, 48.  —  I  Anledn.  af  Nevaens  Ødelæggelser  i  1824  skjænkede 
hun  de  Skadelidte  store  Summer.  —  Til  Ære  for  hende  stiftede 
N.  en  Orden  »Marque  d'honneur  de  Maria«,  der  skjænkes  for- 
tjente Kvinder. 
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smukke  Hustru.  —  Enkekejserinden  var  Patronesse  for  et 
Utal  af  Hittebørnshospitaler,  Pigeskoler  og  lignende  An- 
stalter, og  hun  viede  disse  en  overordentlig  Omhu.   — 

Den  26.  Oktober  1828,  ved  Tolvtiden,  just  som  en 
Del  fra  Tyrkekrigen  hjemvendende  Soldater  trak  gjennem 
Gaderne,  standsede  ubemærket  Czarens  simple  Rejse  vogn 
foran  Palæet.  Kejseren,  der  nylig  var  undsluppen  det 
sorte  Havs  Farer,  kom  saaledes  tidsnok  til  at  lykønske 
Moderen  i  Anledning  af  hendes  Fødselsdag;  det  var  dog  et 
sørgeligt  Gjensyn,  thi  Fyi'stinden  laa  for  Døden  ^).  Efter 
den  3dje  November  mistede  hun  Mælet  og  Hørelsen,  og 
alt  den  5te  November,  Kl.  2  om  Morgenen,  hensov  hun 
blidt  i  sin  Søns  Arme^).  — 

Af  Kejserens  Døtre  nævne  vi  først  Storfyrstinde  Maria, 
Hertuginde  af  Leuchtenberg.  Opdragen  under  Moderens 
Tilsyn  af  Fru  v.  Adlerberg  straalede  hun  som  en  Stjerne 
i  den  elegante  Verden,  thi  hun  var  smuk,  graciøs  og 
musikalsk.  Hendes  Fader  kunde  ikke  nægte  sin  Yndling 
noget,  hvad  hendes  Ægteskab  (i  1839)  med  Hertugen  af 
Leuchtenberg  viste  ^),  thi  dette  var  højhg-t  imod  Faderens 
Vilje.  Uagtet  Brudgommen  veg  for  Nikolaus's  Fordring 
om,  at  de  Børn,  der  muhgen  fremgik  af  Forbindelsen, 
skulde   opdrages  i  den  græske  Religion,   lærte  Czaren  dog 


^)  Morgenstern,  15  ofl.,  skildrer  gribende  dette  sidste  xMøde 
mellem  Moder  og  Søn.  -  -)  Bernhardi  beretter,  at  M.  F.  i 
A arene  1801,  1825  og  1828  nærede  Planer  om  selv  at  bestige 
Thronen;  hvad  det  første  Aar  angaar,  tør  jeg  intet  afgjøre;  for 
de  to  sidste  Tidsangivelsers  Vedkommende  maa  hans  Beretn. 
stemples  som  Galmandssnak.  -  B.  nævner  forresten  sin  Kilde, 
den  stakkels  »miskjendte  og  misfornøjede«  Hertug  Eugéne  af 
Wtirttemberg,  hvis  »vidunderlige«  Fantasi  den  tyske  Kritiker 
selv  spotter.  —  Han  skriver  bl.  a.  om  Hertugen:  »Han  lever  i 
den  Tro,  at  Felttogsplanerne  for  Aarene  1812—13  alene  skyldes 
ham«  (TagebiicherD,  Deutsche  Rundschau  1893,  vol.  74,  252.  — 
Mem.  d.  Herzog  Eugéne  v.  Wtirttemberg  1862,  L,  23,  ofl.).  - 
^)  O.  H.  Aagaard:  Alex.  IL,  p.  53. 
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aldrig  at  elske  sin  ubetydelige  Svigersøn^).  Ved  en  Fest 
i  Aaret  1852  sagde  Kejseren  saaledes  til  Grev  v.  Eckstådt, 
idet  han  pegede  paa  den  unge  Prins  Albert,  der  just 
dansede  med  Maria:  »Forsynets  Veje  ere  uransagelige;  se 
dér  Deres  unge  Fyrste;  jeg  forstaar  mig  paa  Mænd,  og 
jeg  siger  Dem:  Se  han  dér  har  alle  Betingelser  for  at 
styre  et  stort  Rige,  men  jeg  kjender  Arvinger,  jeg  ej  vil 
betro  et  Regiment  ^). «  Kejserens  Aversion  fulgte  Hertugen 
til  Graven.  Ved  sidstnævntes  Bisættelse  maatte  Sviger- 
faderen jo  ikke  mangle,  men  han  kom  kun  i  simpel  Uni- 
form, uden  Ordener,  og  bivaanede,  skjødesløst  lænet  til  en 
Pille,  udeltagende  Ceremonien.   — 

Den  anden  af  Døtrene  var  den  for  sin  næsten  ideale 
Skjønhed  berømte  Prinsesse  Olga,  senere  Dronning  af 
Wiirttemberg  ^) ;  hendes  Fremtræden  i  Neapel  1845  —  46 
vakte  endog  den  herværende  Befolknings  Beundring.  I 
Februar  1846,  just  som  hun  i  Palermo  bivaanede  en  Nonnes 
Indvielse,  modtog  hun  et  Brev  fra  Faderen,  der  gav 
sin  Velsignelse  til  hendes  Trolovelse ;  hun  begyndte  saa- 
ledes en  ny  Tilværelse  i  det  samme  Øjebhk,  hvor  man 
skrinlagde  en  andens  for  bestandigt*).  — 

Den  yngste  Datter  Alexandra^)  besad  et  fromt,  gud- 
hengivent Gemyt  ^) ;  hun  elskede  Musik  og  sang  ofte  Duetter 

»)  Marc  Fournier,  60.  -  v.  Eckstådt,  15,  17,  18.  —  ^)  N. 
gjættede  rigtigt :  samme  Prins  Albert  aabenbarede  (efter  Moltke  s 
Dom)  ved  St.  Privat  1870  et  sandt  Feltherretalent.  —  Naar 
Lacroix  (79),  Fournier  (71)  og  Bernhar  di  (Ausd.  Leben,  IL,  236) 
tale  om,  »at  det  var  en  Svigersøn  efter  Kejserens  Behag,  og  at 
han  sørgede  over  hans  Død,«  røbe  de  kun  deres  Uvidenhed  om 
denne  Sag  (jvnfr.  Letters  of  the  shores,  19.  —  Lagny,  384.  — 
Grimm,  I.,  131,  256.  Maria  fødtes  den  19.  August  1819  (gi.  St.). 
—  ^)  Ang.  hendes  Formæling,  se  Alex.  II.,  54,  55.  —  ^  Grimm, 
I.,  151.  -  Leouz.  le  Duc,  93,  94.  —  ^}  Hesekiel,  26.  —  Joel:  Die 
letzten  Stunde  d.  Kaiser  Mc.  I.,  15.  —  Grimm,  L,  255;  IL,  47, 
192.  —  6)  »Jeg  har  bedet  til  Gud  Dag  og  Nat,  Fader,  men  vil 
jeg  nu  ogsaa  blive  saa  from,  som  Gud  vil  det?«  sagde  hun  en 
Dag  som  Barn. 
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med  Faderen,  men  var  dog  især  kyndig  i  Botanik,  og  det 
voldte  hende  Glæde  at  strejfe  om  i  Mark  og  Have  efter 
de  Blomster,  hun  benyttede.  Hun  fulgte  ofte  sin  Moder 
paa  de  lange  Rejser  i  Udlandet.  Trods  sit  svagelige  Hel- 
bred forlovedes  hun  i  Sommeren  1843  med  den  statelige 
Prins  Friederich  Wilhelm  af  Hessen,  og  da  det  unge  Par 
skulde  bo  i  Kjøbenhavn,  studerede  hun  nu  med  fanatisk 
Iver  alt  vedrorende  Danmark.  Talte  man  om  Bosporos. 
ytrede  hun:  »Men  dog  ej  saa  smukt  som  Øresund.«  og 
hentydede  man  til  Louvres  Skatte,  svarede  hun  strax : 
»De  kunne  næppe  maale  sig  med  Thorvaldsens  Mester- 
værker.« Om  Efteraaret  1844  fandt  Formælingen  Sted, 
men  snart  efter  hensygnede  Bruden,  og  Faderen  kaldtes 
ilsomt  tilbage  fra  England  ^j.  —  Gjensynet  var  forfærdeligt : 
i  et  Sideværelse  lod  Czaren  indrette  et  Leje  til  sig  og  til- 
bragte her  lange,  søvnløse  Nætter,  ængstelig  lyttende  eftei 
den  mindste  Larm  fra  Datterens  Gemak.  Hendes  Tilstand 
blev  snart  haabløs.  »Hvem  er  her  dog?«  udbrød  hun  ide 
sidste  Øjeblikke.  —  »Fader,  Moder  og  Præsten,«  svaredes 
der.  —  »Fader,«  —  udbrod  hun  klagende,  —  »læg  mig 
til  Rette,  jeg  vil  sove,«  og  med  et  sagte  »Levvel!«  bøjede 
hun  Hovedet  tilbage:  faa  øjebhkke  efter  knælede  den  for- 
tvivlede Familje  ved  hendes  afsjælede  Legeme.  —  I  Tsarkoj- 
Sélos  Slotspark,  tæt  ved  en  Dam,  findes  et  lille  Birketræs- 
hus  med  en  Niche,  hvori  staar  Billedet  af  en  ung  Kvinde. 
Her  var  hendes  Yndlingsplads,  og  her  fodrede  hun  ofte 
de  6  hvide  Svaner,    som  man  efter  hendes  Død  forgjæves 


^)  En  bekjendt  Rejsende  (Harris  on:  Notes,  6)  saa  paa  denne 
Tid  Nikolaus  for  første  Gang;  han  promenerede  da  et  Øjeblik 
paa  Eerlinerbanegaardens  Perron:  pludselig  nærmede  en  civil- 
klædt Herre  sig,  talte  med  N.,  der  omfavnede  ham,  dybt  lystet, 
og  med  Taarer  i  Øjet.  —  Med  vanlig  Raahed  skriver  den  med 
russ.  Hofforhold  ukyndige  Alex.  Herzen  (Le  monde  russe.  H.,  22j : 
»Man  har  forsikret,  at  den  ømme  »pater  familias«,  Nikolaus,  græd, 
da  Alexandra  døde.« 
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søgte  at  flytte  til  en  anden  Sø.  Ofte  fandt  Morgengryet 
(siger  Grimm)  her  Ruslands  mægtige  Hersker  hvilende  paa 
det  Grønsvær,  hvor  hun  jo  hyppigt  havde  dvælet^).   — 

Af  Kejserens  Brødre  have  vi  alt  omtalt  Polens  Vice- 
konge, Storfyrst  Konstantin ^j,  der  formedelst  sin  i  1799 
og  1805  udviste  Tapperhed  kaldtes  »Cesare vi tsch«  ;  hans 
hæslige,  af  vild  Lidenskabelighed  furede  Aasyn  med  de 
buskede  Øjenbryn  dannede  en  Modsætning  til  hans  herligt 
formede  Skikkelse ;  barsk,  brutal,  af  et  opfarende  Tempera- 
ment kunde  han,  ifølge  de  paalideligste  Vidnesbyrd,  vel 
begaa  voldsomme  Handlinger,  men  aldrig  en  Lavhed,  og 
saavel  hans  Adfærd  mod  franske  Fanger  (i  1812)  som 
ogsaa  mod  Broderen  (i  1825)  godtgjør,  at  det  raa  Ydre  i 
Grimden  indesluttede  et  varmtfølende  Hjærte.  f^om  Regent 
derimod  var  han  komplet  uduelig;  hans  tai-velige  Uddannelse, 
hans  Lidenskabelighed  bragte  ham  til  at  begaa  Misgreb, 
der  ofte  paadrog  ham  Kejser  Alex.  I. 's  Bebrejdelser;  men 
han  var  ogsaa  den  første  til  at  angre  og  gjøre  Bod  for 
sine  Fejl.  Nikolaus  ærede  sin  Broder,  men  hans  Voldsom- 
hed fjæmede  ham  dog  noget  fra  ham,  og  han  befandt  sig 
med   Hensyn    til   ham  ofte  i  en  pinlig  Stilling^);   han  saa 


O  Grimm,  I.,  159.  -  -)  Ryska Afslojanden,  14.  —  Grimm,  I, 
192.  -  Konst.  f.  8.  Maj  1779,  f  27.  Juni  1831,  g.  m.  1)  Juliane 
af  Sachsen-Kobnrg,  2)  Johanna  Grudzinskaja,  F3Tstinde  af  Lowicz. 
Forf.  af  »privates  anecdotes«  (L,  554)  giver  i  ligesaa  høj  Grad 
hans  første  Gemalinde  Skyld  for,  at  deres  Ægteskab  blev  ulykke- 
ligt. —  Denkwlirdigkeiten,  19.  —  Jones,  359,  —  Jvnf.  Masson: 
Geheim.  Denkwiirdigkeiten,  I.  —  A.  Hellers  (6,  7),  Fourniers  og 
Lacroix'  Skildringer  af  ham  ere  værdiløse.  De  bekjendte  Ord: 
»Krigen  fordærver  Soldaterne«  skyldes  Konst.  og  ej 
(som  Leouz.  le  Duc  tror),  Storfyrst  Michael)  —  ^)  Jvnf.  Konst.'s 
smukke  Holdning  overfor  N.  ved  dennes  Kroning  (1826;.  Schnitzler, 
IL,  350,  Ancelot,  320,  Hesekiel,  27,  og  A.  Herzen  (Mem.,  I., 
90),  der  ved  denne  Lejlighed  udtaler  sin  Beundr,  for  Kejserens 
Skjønhed.  —  Da  Konst.  ved  Czarens  Side  traadte  ud  af  Kronings- 
kirken,  udbrød  han,  forbauset  over  det  pludselig  indtrufne  gode 
Vejr:    »Hvilket  herligt  Vejr!   se,   der  findes   ikke  en  Sky  paa 
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vel  Manglerne  ved  hans  Styrelse,  men  kunde  dog  ikke  godt 
fjærne  den  Mand,  han  skyldte  sin  Krone,  og  det  tilmed 
fra  et  Land,  Konstantin  elskede.  Han  sværmede  for 
Manøvrer  og  Revner,  Soldaterne  vare  i  hans  Øjne  kun 
skabte  derfor,  og  man  hørte  undertiden  den  modige  Mand 
udbryde:  »Jeg  hader  Krigen,  den  tilsmudsker  og  fordærver  Sol- 
daten.« —  Trods  sin  Barskhed  var  han  imidlertid  Soldaternes 
Afgud.  »Ikke  100  Testamenter  havde  formaaet  at  bringe 
dem  til  at  svigte  ham  (i  1825),  om  han  havde  villet  be- 
stige Thronen,«  skriver  den  fornemme  Dekabrist  Baron 
Kosen^).  Uagtet  Konstantin  vel  var  uduelig  som  Regent, 
—  siger  J.  Schnitzler^),  —  gjorde  han  dog  meget  for 
Polen;  han  dannede  en  ypperlig  »national«  Hær,  og  skjøndt 
han  sikkert  traadte  »Friheden«  under  Fødder  ^),  udviklede  han 
dog  paa  den  anden  Side  stærkt  Polens  materielle  Hjælpe- 
kilder. At  han  elskede  Landet,  fik  Paskévitsch  at  føle,  da 
han  (1818)  sammen  med  Michael  besøgte  Varschau;  i  den 
Grad  behandlede  han  Russerne  skjødesløst,  saa  at  den  senere 
saa  berømte  FeltheiTe  forbitret  sagde  til  Ostermann  ved  en 
Parade:  »Hvortil  skal  dette  føre?«  »Det  skal  føre  til.«  — 
svarede  sidstnævnte,  —  »at  Du  om  10  Aar  vil  tage  alt 
dette  med  Storm  i  Spidsen  for  dinHær'^).«  —  En  Dag, 
ved  Taflet,  forklarede  Marskalken  Kejser  Alex.  L  de  nærmere 
Omstændigheder  ved  Modhns  Belejring,  uden  i  mindste 
Maade  at  bryde  sig  om  de  tilstedeværende,  ellers  saa  stor- 


Himlen  «  —  Kejseren  lagde  Haanden  paa  hans  Skulder  og  sagde 
smilende :  »Hvad  skulde  jeg  ogsaa  frygte  for,  min  Broder,  jeg 
har  jo  Lynaflederen  ved  min  Side,«  -  en  fin  Hentydning  til 
Dekabristernes  Opstand,  der  jo  rejstes  i  Konstantins  Xavn. 
Ancelot  (354,  55)  deltog  som  Gjæst  i  Kroningsfesthghederne. 
^)  Mem.  eines  Decabristen,  24,  ofl.  —  »En  saadan  Gjærning 
dækker  over  mange  Fej],«  skriver  Rudolphi  (242)  i  Anledn.  af 
hans  Holdning  i  1825.  -  '-)  Schnitzler,  L,  146.  -  ^  Hvis  man 
med  dette  Ord  kan  betegne  den  elendige  Tilstand,  hvori  Po- 
lakkerne stedse  befandt  sig,  naar  de  vare  overladte  til  sigselv. 
—  ^)  1831  stormede,  som  bekjendt,  Paskévitsch  Varschaus  Mure. 
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talende  polske  Herrer,  der  nu  med  forlegne  Miner  hørte 
hans  Beretning;  Vicekongen  tilslyngede  ham  rasende  Blikke 
og  hilste  ham  fra  den  Dag  af  aldrig  mere.  —  Da  han 
(i  1830)  maatte  flygte  for  den  Opstand^),  der  kom  ham 
saa  uventet,  fordi  han  troede,  at  Polakkerne  delte  hans 
Følelser,  og  var  naaet  frem  til  Vlodava,  syntes  han  dybt 
nedbøjet:  »Min  Løbebane  er  endt  for  stedse,«  —  sagde 
han  med  skjæl vende  Stemme,  —  »der  gives  ingen  Tak- 
nemlighed mere.«  —  Sin  Kjærhghed  til  de  polske  Soldater 
fornægtede  han  ej  heller  nu.  Med  alle  de  polske  Krigere, 
han  mødte,  samtalede  han  venligt  og  gav  dem  stedse 
Pengegaver.  Snart  efter  blev  han  et  Offer  for  den  asiatiske 
Kolera  •'^),  og  Kejseren  modtog  med  dyb  Smærte  Efterret- 
ningen om  hans  Død^).    — 

I  langt  inderligere  Forbindelse  med  Kejseren,  end 
Vicekongen  nogensinde  havde  været,  stod  dog  Broderen, 
Storfyi'st  Michael,  hans  trofaste  Barndoms-  og  Lege- 
kammerat.   Denne  Mand  har  Jul.  Eckardt*),  af  Brist  paa 


^)  Fr.  v.  Smith:  Gesch.  d.  poln.  Aufstandes,  L,  176.  — 
^)  Ifølge  Sugenheim  (Russl.'s  Einfluss,  etc,  IL,  392)  og  ]gn. 
Forf.  skyldes  Konst.'s  Død  ej  den  asiatiske  Kolera.  Kejserens 
Ven,  Grev  Orloff,  den  »allestedsnæi'værende«  Snigmorder,  maa 
ogsaa  figurere  her,  efter  at  han  tidligere  skal  have  dræbt  baade 
Kejserinde  Elisabeth  (Alex.  I.'s  Enke)  og  Grev  v.  Diebitsch.  At 
slige  »vanvittige«  Insinuationer  ikke  ere  en  Diskussion  værd, 
er  selvindlysende.  —  ^)  »Igaar  kom  min  Broders  Lig  hertil,«  — 
tilskriver  Kejseren  Paskévitsch,  —  »Mødet  med  min  Svigerinde 
var  forfærdeligt,  jeg  er  kommen  ganske  syg  tilbage  derfra.«  — 
*)  J.  Eckardt  (Aus  d.  Petersb.  GesellschafTt  1875,  4,  5,  ofl.) 
skildrer  Michael  aldeles  fejlagtigt.  —  Tilfælles  med  Nikolaus 
havde  M.  kun:  Kjærlighed  til  militære  Sager  og  Anlæg  for 
Vittighed  og  Spøg,  og  i  bægge  Henseender  overgik  han 
Czaren.  Han  besad  vistnok  en  god  Forstand,  men  sin  ophøjede 
Broders  Interesse  for  og  Dygtighed  i  Forretn.,  hans  alvorlige 
Tænkesæt,  hans  uhyre  Flid,  fattedes  ham  absolut  aldeles. 
Eckardts  Tale  om,  »at  M.  følte  sig  indskrænket  paa  sit  Virke- 
felt, formedelst  N.'s  Mistænksomhed,  at  den  aandløse  Gamache- 
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rette  Kilder,  opfattet  aldeles  fejlagtigt,  saavel  med 
Hensyn  til  hans  hele  Væsen  som  især.  hvad  hans  Forhold 
til  Czaren  angaar.  Vi  ville  her  tegne  et  Billede  af  denne 
i  sin  Art  interessante  Personlighed,  saaledes  som  han 
virkelig  var.  paa  Grundlag  af  en  ubestridelig  Autoritet^), 
hvis  Competence  er  langt  storre  end  Alverdens  Jouma- 
hster.  Om  hans  første  Opdj-agelse  sammen  med  Kejseren 
er  alt  tidligere  talt.  I  Aaret  1817  ^),  da  Michael  var  19 
Aar  gammel,  se  vi  af  Maria  Feodorovnas  Breve  til  Læreren 
Glinska,.  at  Imn  vel  vurderede  hans  frejdige,  muntre  Sind. 
men  just  ej  tænkte  videre  godt  om  hans  Fremfusenhed  og 
Mangel  paa  Lyst  til  alvorligt  Studium,  ligesom  hun  ogsaa 
med  en  vis  Frj-gt  betragtede  hans  fanatiske  Hang  til 
militære  Øvelser.  En  Rejse  gjennem  Ruslands  Provinser 
blev  bestemt,  og  den  3dje  April  ansattes  Fyrst  Paskévitsch 
som   hans  Mentor.     »Tag  ham   bestemt.«    —   såede  Maria 


tjeneste  pinte  ham,  gjorde  ham  bitter  og  spottende,«  hører  ingen 
Steder  hjemme.  —  Hvorfor  skulde  N.  vel  mistænke  den  Broder, 
der  1825  vovede  Livet  for  ham,  og  siden  efter  ,f.  Ex.  i  1828) 
viste  Kejserdømmet  store  Tjenester?  Og  hvad  skulde  saa  M. 
attraa?  Han  beklædte  de  højeste  militære  Poster,  det  eneste 
Omraade,  hvor  han  ret  var  hjemme:  vi  have  hans  gamle  Mentor. 
Paskévitschs  egne  Ord  for  (Mern.  de  P.,  I.,  182),  »at  N. 
aldrig  talte  til  M.  om  alvorlige  Sager,  da  denne  sidste  hadede 
sligt  og  kun  sværmede  (næsten  indtil  Raseri)  for  Manøvrer  og 
Parader.«  —  Xejl  fra  Barndommens  første  Aar  og  hele  Livet 
igjennem  var  han  N.'s  trofaste  Ledsager:  Sorgen  over  Michaels 
Død  rystede  Kejseren  i  hans  inderste  Sjæl,  ja.  forandrede  aldeles 
den  stolte  Mands  Udseende.  —  Storfyrst  Michael  var  en  vittig, 
munter  og  modig  Herre,  barsk  i  Tjenesten,  men  ridderhg  og 
ædelmodig:  en  trofast  Ven,  en  god  Soldat,  en  fuldendt  Leve- 
mand, men  ud  over  dette  intet  videre.  —  ^  Le  Feld-Mare- 
schal  de  Paskévitsch.  ed.  1893.  -  Skjøndt  Hofmand  og 
Kejserens  intime  Ven,  indtog  P.  en  fuldkommen  uafhængig 
Stilling;  han  vover  ofte  at  sige  Kejseren  selv  Sandheden  og 
fælder  i  sine  Breve  til  Maria  Feodorovna  haarde  Domme  omM., 
da  denne  endnu  var  ganske  ung.  —  ^)  Mem.  de  Paskévitsch, 
L,  200,  ofl. 
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Feodorovna,  —  »Michael  har  Dyder,  men  ogsaa  store  Fejl ; 
væk  hans  Sans  for  alt,  undtagen  for  militære  Ting;  vær 
opmærksom  paa  hans  Optræden,  thi  Nationens  Omdømme 
er  Grundvolden  for  mine  Børns  Lykke  ^).  —  Paskévitschs 
Stilling  var  vanskelig  nok,  thi  Prinsen  var  en  fanatisk 
Militarist.  »Intet  kan  moderere  hans  Hang  efter  Revuer,« 
skriver  Paskévitsch,  og  Glinska  tilføjer  (undei-  5te  Septbr.) 
i  en  ynkelig  Tone:  »Vi  se  alt,  men  lære  ikke  Landet  at 
kjende,  thi  Hs.  kejser).  Højhed  anvender  al  sin  Tid  paa 
Mønstringer  og  Parader.«  —  Den  bestemte  Paskévitsch 
satte  igjennem,  at  Prinsen  førte  Dagbog  og  tvang  ham  senere 
til  at  gjøre  de  medfølgende  Lærere  Afbigt  for  sin  Uartighed  ^). 
Saaledes  gik  det  en  stor  Del  af  Vejen;  Prinsens  Militær- 
galskab kunde  Marskalken  ikke  dæmpe  ^),  og  kun  Paské- 
vitschs tordnende:  »Hvis  De  ej  forandrer  Deres  Opførsel, 
fordrer  jeg  strax  min  Rappel,«  bragte  efterhaanden  den 
unge  Mand  til  at  vise  en  sømmeligere  Optræden.  Men 
med  alle  sine  Fejl  var  han  dog  i  høj  Grad  godgj ørende  og 
gav  ved  enhver  Lejlighed  »alt,  hvad  han  i  øjeblikket 
havde  hos  sig.«  —  Da  han  i  1818  sammen  med  Paské- 
vitsch rejste  i  Udlandet,  opvakte  de  hollandske  Postilloners 
næsten  utrolige  Langsomhed  ofte  Storfj^'stens  Vrede;  en 
Dag  forvandlede  Paskévitsch  dog  hans  Forbitrelse  til  en 
Skoggerlatter  ved  at  sige  til  Postillonen:  »Vilde  De  vel  have 
den    Godhed    bestandigt   at   kjore  langsomt?«     Marskalken 


^]  M.  F.'s  Brev  til  Ghnska,  af  30.  August  1817.  Mern.  de 
Paskévitsch,  L,  200,  207.  -  ^)  »Det  er  Tosser,«  sagde  M.  om 
Lærerne.  -  »Det  er  ingenlunde  Tosser,  men  Folk,  der  vise  for 
stor  Overbærenhed;  vil  De  ej  holde  Dem  selv  i  Tømme,  ledsager 
jeg  Dem  ikke  længere.«  svarede  P.  —  ^)  Kun  Øvelser  og  Parader, 
ikke  den  strategiske  Kunst,  interesserede  ham;  i  Theodosia  lod 
han  saaledes  2  Soldater  excercere  i  sit  Værelse  og  gav  hver  45 
Rubler  for  deres  Ulejlighed.  —  I  Odessa  kunde  han  ikke  godt 
holde  Revue  i  General  Benningsens  Xæn'ærelse;  Adjutanten, 
Grev  Ejsselef,  hjalp  ham  dog  ud  af  hans  Fortvivlelse  ved  i  B.'s 
Fraværelse  at  lade  ham  manøvrere  med  sine  Regimenter. 
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frygtede  især  for.  at  Michael  skulde  forlobe  sig.  naar  man 
var  kommen  til  Maubeuge  (31.  Maj),  hvor  Grev  Voronzofs 
Okkupationskorps  laa.  thi  dette  bestod  af  Veteraner,  der 
havde  glemt  al  Gamachetjeneste.  »De  vil  her  møde  en 
mangelfuld  Instruktion,  men  husk  vel.  paa.  at  De  ved  en 
slet  Rapport  til  Kejseren  vil  fornærme  Hærens  bedste 
General  og  Ruslands  herligste  Tropper,  Soldater,  De  maaske 
engang  vil  tjene  sammen  med.«  I  Virkeligheden  rettede 
Michael  sig  fuldstændigt  efter  denne  Advarsel.  —  I  London 
viste  han  sig  særdeles  elskværdig.  Ovennævnte  Grev 
Voronzofs  Fader  ski'ev  om  ham :  ^>Han  er  munter  og  ind- 
tagende, han  vi'edes  ej,  selv  om  man  driver  Spøg  med 
hans  Mani  for  Øvelser.«  Den  15.  Juni  1819  var  Michael 
atter  i  Rusland,  hvor  han  forefandt  sin  Udnævnelse  til 
Stormester  for  Artilleriet.    — 

Storfyrst  Michael,  hvis  smukke,  statehge  Skikkelse  ^j 
ofte  saas  promenere  i  Petersborgs  Gader,  var  modig  indtil 
Forvovenhed,  stræng,  næsten  brutal  i  Tjenesten^);  Sol- 
daterne skjælvede  for  ham,  men  elskede  ham  alligevel, 
thi  straffede  han  med  den  ene  Haand,  forstod  han  ogsaa 
at  belønne  med  den  anden;  de  vidste,  at  hans  barske  Ydre 
skjulte  et  varmtfølende  Hjærte.  Han  udviste  stort  Mod 
under  Dekabristemes  Opstand,  og  hans  Opførsel  ved  Braila 
(1828)  skaffede  ham  St.  Georgsordenens  første  Klasse^).  — 
En  Mands  sande  Karakter  afspejler  sig  ofte  i  hans  Hold- 
ning  overfor  Børn*).     Tæt  ved   sit  Palais  indrettede   han 


^)  Naar  J.  Golovin  (173)  paastaar  det  modsatte,  gjør  han  sig 
kun  laiterlig  (Letters  of  the  shores,  153;.  —  ^i  Aarsagerne  til 
Straffetaler  vare  talløse;  Strænghed  var  absolut  nødvendig (Tr. 
V.  "Welp,  I.,  94;.  -  3)  Der  forefaldt  her  den  Ulykke,  at  en  Mines 
altfor  tidlige  Sprængning  ødelagde  en  Del  Folk  (Chesnay,  81.  - 
H.  V.  Moltke:  Das  russ.-tiirk.  Feldzug,  67  (f.  15.  Juni;.  —  Overfor 
tvende  saa  ubestridelige  AutoritetersUdsagn,  har Lacroix' 
''fantasifulde"  Beretn.  desang.  (81)  naturligvis  ingen  Betydning. 
—  *j  Jerrmann,  145. 
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en  glimrende  Legeplads  for  Byens  Ungdom,  og  da  den 
nedrige  Grev  Kleinmichel^)  engang  havde  ladet  Militær- 
elever afstraffe  med  en  uhørt  Raahed,  sagde  Michael  rasende 
til  ham:  »De  har  sat  en  Plet  paa  min  Broders  Regering,« 
besøgte  strax  Skolen,  passerede  smilende  Elevernes  Rækker, 
idet  han  med  opløftet  Haand  udbrød:  »Børn,  Børn!  tag 
Jer  i  Vare.«  Eleverne  udbrød  i  tordnende  Leveraab.  Da 
han  erfarede  (men  desto  væri'e  for  sent),  at  Fj^-st  Gagarins 
Morder  skulde  piskes  ihjel,  ilede  han  strax  til  Kejseren 
for  at  bede  om  Naade.  Soldaterne  betragtede  han  som 
sine  Børn,  var  stedse  rede  til  at  afhjælpe  deres  Nød,  og 
mange  Officerer  skyldte  ham  ligefrem  deres  Redning,  thi 
Michael  var  uhyre  gavmild^).  —  Hans  ghmrende  Vid  var 
berømt.  Da  Mkolaus  den  1.  Januar  1838^)  blev  Æres- 
borger i  Berlin,  udbrød  han:  »Godt!  nu  kan  Ingen  forbyde 
Brodei'    Nikolaus    at   nedsætte    sig    som    Skorstensfejer   i 


^)  Golovin,  223.  Det  var  den  samme  Grev  Kleinmichel,  som 
en  Dag  i  sit  grænseløse  Overmod  fornærmede  Thronfølgeren.  N. 
sagde  til  ham:  »Jeg  holder  meget  af  Dig,  men  har  Du  ikke 
inden  1  Time  gjort  min  Søn  en  Undskyldning,  jager  jeg  Dig 
bort,  thi  jeg  vil  ikke  være  Medskyldig  i  Krænkelser,  der  til- 
føjes Kronens  Amng.«  —  Først  jST.'s  Død  befriede  Rusland  for 
denne  Usling,  som  tilmed  i  sin  Embedsgjerning  (Minister  for 
Kommunikationsvæsenet)  viste  stor  Uredelighed  (J.  Eckardt: 
Aus  d.  Petersb.  Gesellschaft  1875,  79).  —  ^)  Ansøgere  spm'gte 
altid,  om  Storfyrsten  var  i  godt  Lune,  og  om  han  var  ved 
»Muffen«;  svaredes  der  bekræftende,  var Sollicitanten  vis  paa  et 
heldigt  Udfald.  —  I  Aaret  1836  besøgte,  under  Storfyrstens  Vej- 
ledning, Londonderry  hans  Militærskole  (Recollect.,  IL,  378). 
»Ved  vor  Indtrædelse  udbrød  alle  Patienterne:  »Ds.  Højhed  er 
hjerteligt  velkommen.«  Michael  kyssede  de  Syge  paa  Skulderen 
og  fortalte  os,  hvor  hver  enkelt  Kriger  havde  udmærket  sig.  At 
vi  kom  uventet,  var  sikkert,  thi  Garden  purredes  end  ikke  ud, 
og  M.  gav  den  forfjamskede  vagthavende  Officer  et  let  Slag  paa 
Kinden  og  dikterede  en  Smule  Arrest.  »Det  er  blot  for  at  gjøre 
ham  bange,«  sagde  han  til  os  med  sin haarde  Stemxme. -  Overfor 
dette  Vidnesbyrd  er  Harrisons  Dom  (255)  værdiløs.  —  ^)  Grimm, 
IL,  146.  - 
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Berlin,  saafremt  han  engang  faar  i  Sinde  at  abdicere.« 
En  Dag  besøgte  han,  ledsaget  af  en  Mængde  ordensprydede 
Herrer,  den  berømte  Professor  Stru  ves  Observatorium,  og 
da  han  bemærkede  sine  Ledsageres  spottende  Ytringer 
om  Direktørens  Forlegenhed  ved  Synet  af  et  saa  sjældent 
Selskab,  sagde  han  i  en  bidende  Tone:  »Mine  Herrer! 
vor  lærde  Direktør  er  forbauset  over  at  se  saamange 
Stjerner  paa  urette  Plads ^).«  En  vis  Spøgefugl,  Kap- 
tajn B.,  var  ham  paa  engang  til  Fornøjelse  og  Plage  ^). 
En  Dag  fandt  han  denne  Galgning  liggende  i  Græsset,  i 
et  fuldstændigt  derangeret  Toilette;  han  gjorde  strax  om- 
kring, kjørte  hjem  i  flyvende  Fart,  men  fandt  ved  An- 
komsten til  sin  Port  B.  staaende  dér  i  fuldkommen  regle- 
menteret Paaklædning.  »Hvor  Djævelen  er  Du  dog  kommen 
her?«  —  »Ds.  kejserl.  Højhed  har  selv  kjørt  mig  hjem,«  svarede 
han  og  fortalte  nu  til  FjTstens  store  Moro,  at  han  strax  var 
sprunget  op  bag  paa  hans  Vogn.  —  Den  samme  Scene  gjentog 
sig  faa  Dage  efter,  men  denne  Gang  tog  Michael  ham  op 
i  Vognen,  lukkede  ham  inde  i  sit  Soveværelse  og  lod  hans 
Foresatte  kalde,  for  hvem  han  besværede  sig  over  Kap- 
tajnens Opførsel.  »Se  selv,«  udbrød  Michael  og  rev  Døren 
op,  men  blev  staaende  som  lynslaaet  et  øjeblik,  hvorpaa  han 
brast  ud  i  en  hjertehg  Latter.  Kaptajn  B.  stod  nemlig  dér 
strunk  og  stiv,  iført  en  af  Storfyi'stens  egne  Uniformer. 
—  En  Dag  bad  B.  Prinsen,  om  han  ej  vilde  promenere 
ved  hans  Arm  engang  Salen  rundt  paa  det  Bal,  der  skulde 
finde  Sted  samme  Aften.  »Nu  har  Du  bestemt  igjen  en 
Streg  for.«  —  »Ak,  nej,  Ds.  Højhed;  men  ingen  vil  give 
mig  Credit  mere,  jeg  ejer  ikke  en  Kopek;  alt  dette  vil 
forandre  sig,  naar  man  ser  mig  ved  Deres  Arm.  >  Som 
sagt  saa  gjort,  hvorpaa  Michael  opfordrede  ham  til,  paa 
storfyrstelig  Regning,  at  spise  sig  rigtig  mæt  i  St.  Georges  be- 


^)  Schnitzler,  I.,  255.  —  Jerrmann,  150.  -  J.  Eckardt,  9,  10. 
2)  Leouz.  le  Duc,  92,  93,  ofl. 
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rømte  Restaurant.  Kaptajnen  inviterede  20  Venner  med, 
Orgiet  varede  til  den  lyse  Morgen,  og  da  man  bragte  Stor- 
fyrsten Regningen,  blev  han  næsten  forstenet  ved  at  se 
det  uhyre  Beløb.  »For  Fanden!  en  rar  Regning!  hvilken 
Ulvehunger,«  udbrød  han  halv  ærgerlig,  halv  leende,  og 
betalte  Summen.  —  Michaels  Død  i  Aaret  1849^)  gjorde 
et  forfærdeligt  Indtryk  i)aa  Kejseren ;  det  vai'  ej  mere  den 
samme  Mand,  hans  Haar  graanedes,  hans  Aasyn  furedes 
af  Rynker,  og  først  nu  henfaldt  han  til  den  Vane  at  tale 
højt  med  sig  selv  paa  sine  ensomme  Promenader  i  Slots- 
parkens dunkle  Alleer;  saa  ofte  nogen  senere  omtalte  Bro- 
deren, fik  Kejseren  Taarer  i  Øjet.  Han  glemte  ham  aldrig.  — 
Nogen  Tid  efter  tog  Nikolaus  en  af  Arsenalets  Vete- 
raner under  Armen,  spadserede  længe  med  ham  og  ud- 
b]'ød:  »Vor  gamle  Ven  er  gaaet  bort,  vor  Broder  er  død, 
Forsynet  har  berøvet  os  en  trofast  Ven  af  de  russiske 
Soldater;  han  er  gaaet  bort,  før  det  var  Tid.  Alexander, 
Konstantin,  Michael,  alle  ere  de  nu  døde,  kun  jeg  maa 
endnu  vente.«  Han  skulde  dog  vente  i  kortere  Tid,  end 
han  selv  troede^). 

Endnu  blot  et  Par  Ord  om  Kejserens  intime  Venner  ^). 
—  Den  bekjendte  Fyrst  Or loff,  Medundertegner  af  Pariser- 
traktaten af  1856,  vandt  Kejserens  Venskab  ved  sin  glim- 
rende Optræden   under  Dekabristopstanden  og  steg  hurtigt 


*)  Grimm,  IL,  272,  85.  Bernhardi  (Aus  d.  Leben,  IL,  55)  er 
her,  som  sædvanligt,  galt  underrettet,  naar  han  anførerL  e  uchten- 
bergs  Død  som  Aarsag  til  Czarens  fysiske  Forvandling.  — 
^;  Harrison,  265.  —  M.  var  gift  med  den  skjønne,  aandfulde 
Helene  Pavlovna  (Charlotte  af  "Wiirttemberg) ;  ang.  hendes  Per- 
sonhghed  (O.  H.  Aagaard:  Alex.  IL,  p.  79,  81).  —  ^)  I  Modsætn. 
til  Alex.  I.'s  Ustadighed  var  Standhaftighed  i  Venskab  et  frem- 
trædende Træk  i  Czar  Nikolaus'  Karakter  (Galitzin,  393,  ofl.). — 
Utaknemlighed  var  aldeles  fremmed  for  Kejserens  noble  Tænke- 
maade,  siger  v.  Eckstådt. 
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til  de  højeste  Værdigheder.  Han  besad  et  imposant  Ydre. 
uhyre  Legemski'æfter .  var  hovmodig  men  aabenhjertig, 
fattedes  Sans  for  aandehg  Dannelse  og  var  i  Grunden 
uhyre  lad^).  Han  omgikkes  Herskeren  med  stor  Lige- 
fremhed, og  Czaren  skattede  ham  højt,  thi  han  havde  vist 
ham  store  Tjenester,  ja,  endog  engang  frelst  Herskerens 
Liv^).  Mindre  Rivninger  mellem  dem  bilagdes  næsten  øje- 
blikkehgt.  I  Aaret  1853  (beretter  Grev  Witzthum  v.  Eck- 
stådt)  var  Orloff  Chef  for  den  »III.  Afdeling«  :  det  var  lige  før 
Krimkrigen,  og  Kejseren  mobiliserede  i  dybeste  Hemmelig- 
hed 4  og  5.  Armékorps;  selv  Nesselrode  vidste  intet  derom, 
Czaren  havde  kun  givet  den  Jourhavende  et  forseglet  Brev 
med  de  Ord:  »Til  Tschugujef;  det  haster. <  —  Nogle 
Aftener  efter  sagde  han  i  Kejserindens  Salon  til  den  preus- 
siske Attaché,  Grev  v.  Miinster:  >:Hvad  Nyt?«  —  »Intet,  hvis 
Ds.  Majestæt  ikke  selv  bringer  noget.«  -  »Velan!  vid  da,  det 
4.  og  5.  Korps  mobiliseres.«  —  »Ds.  Majestæt  havde  kunnet 
spare  sig  den  Ulejlighed,  <^  svarede  Miinster,  hvem  Czaren 
elskede  og  derfor  ikke  tog  den  frimodige  Ytring  ilde  op. 
Noget  senere  sagde  han  dog  vredt  til  Orloff:  »Hvortil  har  jeg 
Politi?«  —  »Det  maa  Ds.  Majestæt  selv  bedst  vide.«  — 
»Rigtigt!  og  dog  ved  jeg  ej,  hvortil  det  duer:  nævner  Du 
ikke  inden  24  Timer  den,  der  har  forraadt  Hemmehgheden 
angaaende  Mobiliseringen,  kasserer  jeg  Dig.«  -  >Oho!«  — 
svarede  Greven  med  største  Ro,  —  »jeg  behøver  ikke  24 
Timer  dertil,  mit  Politi  er  fortrinhgt,  men  nævne  For- 
ræderen kan  jeg  kun  paa  min  Herres  udtrykkelige  Be- 
faling.« —  xVel,  jeg  befaler  det.«  —  »Forræderen  hedder 
Ni  ko  1  au  s  I.  Pavlovitsch,  alle  Russeres  Kejser;    AUer- 


^)  ^Der  er  to  Naturer  i  denne  Mand,  en  Løves  og  et  Murmel- 
dyrs,« sagde  N.  ofte  om  ham.  —  ^)  Engang,  da  N.  tiltalte  et 
oprørsk  Regiment,  gik  en  vild  Karl  truende  frem  imod  ham: 
pludselig  sprang  Orloff  til  og  knuste  Soldatens  Hoved  med  et 
Næveslag. 

Kejser  Xikolaus  I.  ■  10 
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højstsamme  glemmer,  naar  han  i  Hds.  Majestæts  Saloner 
taler  om  Statssager,  at  alle  de  tilstedeværende  Hofdamer 
have  Mænd,  Brødre  eller  Tilbedere  blandt  Officererne,  og 
at  de  smukke  Væsener  have  to  Øren;  saaledes  udbreder 
ethvert  Ord  af  Hs.  Majestæt  sig  som  en  Løbeild.«  — 
Czaren  lo  hjertehgt,  Orloff  beholdt  sin  Stilling,  men  Herskeren, 
der  i  Grunden  var  en  daarlig  Diplomat,  da  han  stedse 
sagde,  hvad  han  tænkte,  vedblev  med  den  samme  Fejl^).  — 

Fyrst  A.  M  e  n  s  c  h  i  k  o  f  ^)  hørte  ogsaa  til  Czarens  intime 
Kreds.  Hans  elegante  Fremtræden,  hans  karakteristiske 
Hoved  med  de  markerede  Træk,  hans  skarpe,  smidige  Tunge 
og  gjennemborende  Blik,  —  alt  dette  gjorde  ham  til  en  paa 
engang  frygtet  og  søgt  Personhghed;  han  spillede  ved  det 
russiske  Hof  den  samme  Rolle  som  Hr.  de  Talleyrand  i 
sin  Tid  ved  det  franske.  Han  nærede  en  sand  Lidenskab 
for  alt  ægte  russisk  og  skal  have  haft  ikke  ubetydelige 
Fortjenester  som  Marineminister^).  Hans  Vittighed  var 
næsten  bleven  til  et  Ordsprog.     Under  Sebastopols  frygte- 


1)  V.  Eckstådt,  38,  41.  -  Eckardt,  1875,  29,  30.  —  Golovin, 
20.  —  Harrison,  286.  —  Det  var  den  s.  Orlofif,  der  spøgende 
præsenterede  sig  selv  for  Hr.  de  Custine  som  den  »berømte  G-ift- 
blander«.  —  Historikeren  Fr.  v.  Schmit  (G-esch.  d.  poln.  Auf- 
standes,  H.,  248)  tilbageviser  med  største  Haan  de  Rygter,  der 
verserede  om  OrlofF  som  værende  skyldig  i  General  Diebitschs 
Død.  »Grev  O.  nærede  tværtimod  Venskab  for  Generalen;  5  Læger 
stod  ved  Diebitschs  Dødsleje.«  Jvnf.  Dr.  Stiirmer-  Tod  d. 
General-Feldmarschall  Grafen  Diebitsch-Sabalkanski,  Berlin  1832. 
—  Af  P  aske  vits  chs  Breve  se  vi,  at  N.,  vred  over  D.'s  slette 
Benyttelse  af  Sejren  ved  Ostrolenka,  sendte  Orloff  derhen  for  at 
undersøge  Sagernes  Tilstand.  Ang.  C,  jvnf.  Tillæg  11.  —  '")  Men- 
schikof  var  en  af  de  faa  Personligheder,  der  bar  Titel  af  »Høj- 
hed«. —  Eckstådt,  4,  5.  Harrison,  28.  —  Leouz.  le  Duc:  La 
Russie  contemp.,  130.  -  P.  Dolgoroucki:  Notices  sur  les  princi- 
pales families  de  la  Russie,  31.  -  ^)  Paastanden  om,  at  hans 
Holdn.  overf.  Sultanen  (i  1853)  kastede  Rusland  i  den  orientalske 
Krig,  skal  vanskeligt  kunne  hævdes. 
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lige  Belejring  fattedes  der  ved  en  Lejlighed  Krudt.  »Man 
ser  vel,«  —  sagde  han,  —  »at  vi  har  en  Krigsminister, 
der  ikke  har  opfundet  Krudtet.«  Han  deltog  med  Bravour 
i  det  tyrkiske  Felttog  1828;  en  Aften  under  Brailas  Be- 
lejring, just  som  han  rohgt  standsede  for  at  tage  sig  en 
Pris,  foer  en  Kanonkugle  mellem  hans  Ben  og  saarede 
ham  haardt  i  bægge  Laarene.  Da  man  paa  Hospitalet 
spurgte,  om  han  led  meget,  svarede  han:  »For  Fanden! 
det  er  rimehgt  nok;  tror  De,  man  ustraffet  kommer  op  at 
ride  paa  en  Kanonkugle.«  —  »Hvad  fejler  De  dog,  Fjrrste?« 
spurgte  man  ham,  da  han  engang  med  mørke  Miner 
viste  sig  i  Hoffets  Aftencirkel.  —  »Ak !  jeg  har  haft  en  hæslig 
Drøm,«  svarede  han,  og  fortalte  derefter  paa  de  Tilstede- 
værendes indtrængende  Bøn  følgende:  »Nuvel !  jeg  arbejdede  i 
Gaar  i  mit  Kabinet,  da  det  bankede  paa  Døren,  og  ind  traadte 
Hs.  Majestæt  Mephistofeles.  »Hvad  søger  Du  her?«  — 
»Ministeren  for  Rigets  Vande.«  —  »For  de  ferske  eller  de 
salte  Vande?«  —  »For  de  ferske,«  svarede  Djævelen.  — 
>Gaa  til  Klein  mie  hel,«  sagde  jeg,  hvorpaa  han  strax  op- 
søgte Kleinmichel,  der,  —  som  De  vel  forstaar,  —  blev 
en  Smule  mere  bevæget  end  jeg.  »Jeg  søger  Ministeren 
for  de  ferske  Vande,«  sagde  han  til  den  rystende  Klein- 
michel.  —    »Det  er  mig;  hvad  ønsker  Du?«  —  »Din  Sjæl.« 

-  »Umuhgt!  jeg  har  ingen  Sjæl,  kun  en  Hengivenhed 
uden  Grænser.  -  —  En  anden  Gang  gik  det  ud  over  Krigs- 
minister Alexander  Tschernychef,  hvis  Hustru  stedse 
prostituerede  sig  ved  at  prale  med  sin  Mands  Bedrifter  og 
næsten  aldrig  undlod  at  omtale  en  hlle  tysk  By,  hvori 
Tschernychef  (1813)  var  trængt  ind  som  Førstemand.  En 
Dag  udbrød  hun  pludselig  i  et  elegant  Selskab:  »Ak,  min 
Gud,  nu  har  jeg  glemt  det;  hvad  hed  dog  den  By,  som 
Alexander  erobrede?«  —  »Babylon,  Frue!«  svarede 
den  ondskabsfulde  Fyrste  under  de  Tilstedeværendes  Latter. 

—  Hver  Uge  cirkulerede  der  et  vittigt  Indfald  af  denne  Mand. 
»Har    De    hørt    den   sørgelige   Nyhed,  Fyrste;    Minister  X. 

10* 
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ligger  for  Døden,«  sagde  Hertugen  af  Leuchtenberg  en  Dag 
til  ham.  —  »Mine  Efterretninger  lyder  endnu  væn*e,  naadige 
Herre.«  —  »Hvorledes!  er  han  maaske  alt  død?«  —  »Desto- 
værre,  nej,«  —  sagde  Menschikof  koldt,  —  »Hs.  Excellence 
er  tværtimod  i  Færd  med  at  komme  sig^).«  — 
Grev  Kisselef  havde,  efter  Sigende,  som  Domaineminister 
ruineret  flere  Landsbyer.  En  Dag  udbrød  Kejseren  i  ærger- 
lig Stemning:  »Hvilken  Ulykke!  nu  vil  Woronzof  ogsaa 
gaa;  han  opgiver  Gouvernørposten  i  Kaukasus,  netop  som 
Krigen  næsten  er  endt,  og  der  kun  staar  tilbage  at  øde- 
lægge nogle  Landsbyer;  hvem  skal  dog  remplacere  ham?« 
—  »Det  forekommer  mig.  Sire,  at  her  ingen  Grund  er  til 
Klage,«  —  svarede  Menschikof,  —  »Ds.  Majestæt  har  jo 
den  rette  Mand  lige  ved  Haanden,  nemlig  Kisselef.«  — 
»Kisselef,  hvorledes  det?«  -  »Ds.  Majestæt  paastaar  jo,  at 
man  endnu  kun  behøver  at  ødelægge  nogle  Landsbyer; 
nu  vel!  hvem  har  vel  ødelagt  flere  end  Kisselef?«  — 
Czaren  brød  ud  i  Latter  over  det  vittige  Svar.  —  En  Dag, 
efter  Paraden,  viste  Menschikof  sig  for  Kejseren,  klædt  en 
gala  og  med  en  højtidelig  Mine.  »Jeg  kommer,  Sire,  fordi 
der  er  hændt  mig  noget  mærkeligt.  Jeg  træder  ind  i  en 
Bedestol  for  at  skrifte  for  en  mig  ubekjendt  Pope.  »Du 
maa  bekjende  alle  dine  Synder,  ellers  vil  Absolutionen 
intet  hjælpe,«  siger  Præsten;  »Du  er  en  stor  Herre  og  maa 
have  ganske  andet  paa  Samvittigheden ;  betænk  vel,  at  Gud 
kjender  dine  Underslæb.«  —  Præsten  vilde  intet  høre,  men  da 
jeg  senere  traadte  frem  i  det  fulde  Dagslys,  kom  han  mig 
ydmygt  i  Møde:  »Undskyld,  naadige  Herre,  i  Mørket  antog 
jeg  Dem  for  General  X.«  —  »Hvad!  ogsaa  han,«  udbrød 
Czaren  forbauset.  Den  strax  derpaa  indledte  Undersøgelse 
førte  til,  at  Generalen  mistede  sin  Post.   — 

En  Mand,  som  selv  J.  G  ol  o  vin  ^)  lovpriser,    var  den 


')  Grimm,  H.,  212.    -    2)  Golovin,  222. 
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berømte  Grev  Cancrin,  Alex.  II. 's  Lærer ^)  og  Ruslands 
Finansminister  1822  —  44.  Cancrin  var  vistnok  en  ensidig 
Protektionist^)  og  Forsvarer  af  forældede  Ideer,  men  hans 
Styrelse  havde  dog  en  uhyre  stor  Betydning.  Han  var  af 
de  faa,  der  turde  sige  Czaren  Sandheden,  og  Nikolaus,  der 
agtede  ham  højt,  bøjede  sig  altid  for  hans  Argumenter. 
>Jeg  har  ingen  Penge  til  shge  Planer  og  vil  ingen  skaffe,« 
lød  det  ofte  fra  den  stædige  Bureaukrat.  —  »Skriv  stadig  til 
ham,  —  sagde  i  1838  Storhertuginden  af  Weimar,  Niko- 
laus' Søster,  til  P.  Goetsche^);  —  »sig  ham,  at  jeg  beder 
ham  om  at  skaane  sit  for  Rusland  saa  nødvendige  Hel- 
bred ;  hans  Tab  vil  være  uerstatteligt. «  Det  var  Ord  til 
andet,  hvad  Nikolaus  selv  faa  Dage  iforvejen  havde 
sagt  til  Hertuginden.   — 

Fyrst  A.  Galitzin^)  var  en  forunderlig  Blanding 
af  Letfærdighed  og  Bigotteri,  en  ædel,  fintdannet  Mand, 
der  besad  stor  Forretningsdygtighed.  Han  var  Alex.  I. 's 
intime  Ven  og  Udenrigsminister,  fra  hvilken  Post  han  dog 
styrtedes  (1824)  af  et  Parti,  hvis  Spidser  vare  Araktsche- 
jef,  Seraphim  og  den  usle  Photi.  Czar  Nikolaus  havde 
ham  meget  kjær,  og  han  førte  gjerne,  i  Kejserparrets 
Fraværelse,  et  Slags  Tilsyn  med  deres  Børn.  I  1837  be- 
søgte Nikolaus  ham,  da  han  laa  syg  paa  Godset  Gaspra 
Alexandria  og  skrev  nedenunder  et  paa  Væggen  hængende 
Billede  af  Fyrsten :   »Jeg  ser  gjerne  h  a n  s  B  i  1 1  e  d  e  h  e  r,  men 


^)  O.  H.  Aagaard:  Alex.  II.,  42,  43.  -  '')  Jul.  Eckardt:  Aus 
d.  Petersb.  Gesellschaft,  1874,  240.  -  Heszlein,  50.  -  ^)  Udg. 
af  Fyrst  Galitzins  Memoirer.  -  ^)  P.  v.  Goetsche :  Fiirst  A.  Ga- 
litzin  u.  seine  Zeit,  1882.  Dette  Værk  er  en  Hovedkilde  til 
Kundskab  om  Opstanden  i  1825.  Forf.  var  jo  selv  Deltager  i 
Begivenhederne.  J.  Schnitzler  siger  om  Galitzin:  »Hans  Sæde  i 
den  Domstol,  der  dømte  Dekabristerne,  var  en  virkelig  Garanti 
(Schnitzler,  I.,  261).  Jvnf.  Galitzin,  421.  -  Jul.  Eckardt,  243.  - 
Hans  elegante,  aandfulde  Konversation  bragte  hans  Grimhed  i 
Forglemmelse  (Grimm,  I.,  97;  II.,  7,  8). 
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ikke  Originalen,  thi  jeg  elsker  denne  saa  højt,  at  jeg 
kunde  ønske  aldrig  at  skilles  derfra.«  —  »Er  det  rigtigt,« 
spurgte  han  sin  Hustru,  der  greb  Blystiften  og  tilføjede: 
» Ein verstanden '.  —  Da  han  27.  Marts  1842,  formedelst 
Sygdom,  tog  sin  Afsked,  tilskrev  Kejseren  ham  et  kjærligt 
Brev.  Det  heri  udtalte  Haab  om  Helbredelse  gik  dog  ikke 
i  Opfyldelse;  den  12.  September  1845  bøjede  Nikolaus  sit 
kronede  Hoved  ved  Galitzins  Grav.   — 

Grev  V.  Benckendorf  ^),  Kejserens  intime  Ven  og 
trofaste  Ledsager,  begyndte  sin  Carriére  under  Paul  I.  og 
hans  Efterfølger.  Han  havde  vist  overordentUg  Kjækhed 
under  Novaens  Oversvømmelse  (1824)  og  Deka bristernes 
Opstand,  ophøjedes  derfor  til  Greve  og  blev  senere  Chef 
for  den  »HI.  Afdehng«.  —  Han  var  en  noget  indskrænket 
men  ridderUg  og  ædeltænkende  Herre,  en  underlig  Blan- 
ding af  Frivohtet  og  Bigotteri,  ret  en  Type  paa  disse 
Garderofficerer  fra  Kejser  Alexander  I. 's  Tid,  som  Jul. 
Eckardt^)  skildrer  saa  fortræffeligt,  naar  han  skriver:  »Denne 
adelige  Ungdom,  især  Garden,  hyldede  i  Slutningen  af 
Alex.  I. 's  Regering  temmelig  liberale  Anskuelser;  disse 
Officerer  vare  livslystne,  udsvævende,  men  tapre,  de  besad 


1)  Grimm,  II.,  20,  21.  -  Schnitzler,  I.,  264.  —  J.  Eckardt, 
26,  27.  —  Revelat.,  191.  -  Denkwiirdigkeiten,  560.  -  A.  Heller, 
185.  -  Saavel  sidstnævnte  som  J.  G  o  lo  vin  (213)  priser  hans 
Styi'else  af  Politivæsenet.  »Han  søgte  stedse  at  gjøre  saa  lidt 
ondt  som  muligt.  -  -  ^]  Jul.  Eckardt.  69,  70.  —  Skildr,  af  hine 
Mænd  er  fortræffelig,  men  Forf.  har  Uret  i  at  paastaa,  »at  Niko- 
laus ej  kunde  finde  sig  i  slige  Mænd«.  Ovenst.  Skitser,  der 
endog  for  en  Del  hvile  paa  Eckardts  egneUdtalelser,  turde 
i  saa  Henseende  være  det  bedste  Dementi;  N.'s  intime  Forhold 
til  Benckendorf,  Orloff,  Kisselef,  Vassiltschikof  o.  m.  a.  vidne 
ligefrem  om,  »at  Kejseren  endog  ofte  elskede  Mænd,  der  netop 
vare  Repræsentanter  for  den  Type,  Eckardt  skildrer,  for  ikke  at 
tale  om,  at  Czarens  Forhold  til  Cancrin  og  V  o  Ikon  sk  i  høj- 
lydt godtgjør,  »at  han  meget  vel  taalte  Mænd  med  selv- 
stændige Anskuelser  og  med  Mod  til  at  gjøre  dem 
gjæl  dende.« 
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som  Følge  af  den  stærke  Berøring  med  Vestens  Lande 
under  den  store  Napoleons  Kampe,  en  Smule  Idealisme  og 
Humanitetsbegejstring ;  de  holdt  stærkt  paa  Disciplinen, 
men  hyldede  dog  fremfor  alt  Ærens  Religion :  de  underskrev 
sorgløst  Papirer,  om  hvis  Indhold  de  ingen  Anelse  havde, 
de  ødslede  med  deres  egne  Penge,  vel  nu  og  da  ogsaa 
med  Statens,  men  lod  sig  ej  bruge  til  Spiontjeneste  og 
gik  i  Ilden  for  deres  Undergivne;  de  vilde  lade  sig  dræbe  for 
Kejser  og  Fædreland,  men  sikkert  ogsaa  for  deres  egne  An- 
skuelser.« —  Grev  Benckendorf  var  netop  en  saadan 
Mand;  han  var  ingen  Lejesjæl.  saa  aldrig  paa  egen  Fordel 
og  vandt  i  den  Grad  Russernes  Kjærlighed,  at  de  glemte 
hans  tyske  Herkonjst.  Sin  forfærdelige  Magt  benyttede 
han  paa  en  human  Maade,  og  faa  vare  de,  man  hellere 
havde  ønsket  at  se  i  Spidsen  for  den  >JIL  Afdeling« 
(t  1844ji).   - 

Grev  Paul  Kisselef^j  var  en  temmelig  liberal 
Natur,  og  uagtet  han  ofte  hævdede  sin  Mening  overfor 
Czaren,  skattede  denne  ham  dog  højt.  Han  vandt  især  et 
Navn  ved  sin  forstandige  StjTelse  af  Donaulandene.    — 

Ruslands  Premierminister,  den  bekjendte  Grev  Nessel- 
rode  havde  et  uanseligt,  næsten  jødisk  Udseende,  men 
man  glemte  snart  dette  (skiiver  Lady  Blomfield)  for  at 
lytte  til  hans  aandfulde  Konversation,  og  man  blev  ikke 
træt  af  at  betragte  dette  klare  Blik.  der  lynede  frem  bag 
Brillerne.  Han  var  dog,  trods  sin  Stilling,  blot  en  ^Em- 
bedsmand«,  og  ejede  kun  den  Fortrolighed,  Forretningerne 
krævede,  thi  Kejseren  glemte  aldrig  ganske  hans  fremmede 
Herkomst.     Han   var   en   stræng  Formens  Mand.  men  for- 


^)  Vi  forbigaa  her  Czarens  Ven,  Grev  Adlerberg  I.  jvnf.  Jul. 
Eckardt,  70,  71),  da  han  var  en  temmelig  ubetydelig  Personlig- 
hed; han  spillede  samme  Rolle  ved  Nikolaus'  Hof  som  hans 
Søn  (Adlerberg  II.)  senere  ved  Czar  Alex.  H.'s  jvnf.  O.  H.  Aagaard : 
Alex.  IL,  49,  50).  -  ^)  Grimm,  U..  15.  -  v.  Eckstådt,  12.  - 
Lady  Blomfield,  476.  —  Golovin,  214.  -    Leouz.  le  Duc,  25.  - 
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gildet  af  sine  Undergivne,  og  elskede  selv  i  høj  Grad  sine 
store  Drivhuse  og  —  det  smukke  Kjøn.  Nesselrode  var 
stolt  af  sin  store  Hukommelse  og  vidunderlige  Concentrations- 
gave,  der  gavnede  ham  højligt  i  hans  uhyre  Forretnings- 
sphære;  aandssmidig  og  elegant,  som  han  var,  stod  han 
sig  stedse  godt  med  Czaren;  men  virkehg  GeniaUtet  har 
han  næppe  ejet.   — 

Den  kejserlige  Ordenskansler  og  Husminister,  Fyi'st 
Volkonski^)  var  en  stræng,  men  dygtig  Herre,  der  kun 
viste  sig,  naar  Forretningerne  kaldte  ham.  Den  i  Grunden 
økonomiske  Kejser  skattede  ham  højt,  formedelst  hans 
Sparsommelighed,  og  Ministeren  optraadte  ofte  skarpt  over- 
for ham,  naar  han  ved  extraordinære  Lejligheder  (f.  Ex. 
Rejser,  Fester  o.  lign.)  tillod  sig  at  fordre  større  Beløb. 
Da  han  laa  for  Døden,  besøgte  alle  Kejserslægtens  Med- 
lemmer ham  hver  Dag,  og  da  Storfyrstinde  Maria  en 
Gang  undlod  at  kysse  ham,  formedelst  den  fra  hans  Leje 
udgaaende  Stank,  udbrød  han  gnaven:  »Nu  Maria!  hvorfor 
kysser  Du  mig  ikke  idag?«  —  Hun  opfyldte  strax  hans 
Anmodning.  —  Han  døde  omtrent  samtidigt  med  Hertugen 
af  Leuchtenberg,  men  hvor  forskjelhg  var  ikke  Gzarens 
Holdning  ved  de  tvende  Bisættelser?  Han  skjænkede  sin 
trofaste  Tjener  den  prægtigste  Ligfærd,  knælede  længe  ved 
Kisten  og  gav  sluttelig  den  gamle  Ven  Afskedskysset. 
»Ingen  Talma.«  —  skriver  v.  Eckstadt,  -  »behøvede  at 
lære  Nikolaus  Værdighed  og  Ynde,  hvad  Fremtræden  angik; 
herlig  saa  han  ud,  som  han  gik  der  bag  efter  Ministerens 
Kiste,   i  højeste  Gaia  og  med  de  juvelbesatte  Ordner;    det 


^)  J.  Eckardt  (77;  giver,  formodentlig  af  Brist  paa  rette 
Kilder,  en  falsk  Skildring  af  Ministerens  Forhold  til  N.  At  denne 
ved  V.'s  Død  skulde  have  kaldt  ham  en  »besværhg  Tjener  s 
strider  mod  den  store  Velvilje,  som  vi  fra  langt  mere 
authentisk  Kilde  vide,  at  hele  Kejserslægten  viste  ham  (jvnf. 
Eckstadt,  11,  12.  -  Grimm,  IL,  7). 
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var   »Selvherskeren   over   alle  Russere«,   der   viste   en  tro 
Tjener  den  sidste  Ære^). -<    — 

Vi  viUe  slutte  disse  Skitser  med  at  tegne  et  Billede 
af  den,  næst  efter  Czaren,  mægtigste  Personlighed  i  Rus- 
land, den  Mand,  der  mere  end  nogen  anden  indtog  en 
selvstændig  Stilling  overfor  Herskeren,  nemlig:  Felt- 
Marskalk  Paskévitsch.  F\Tste  af  Yarschau-j.  —  Ivan 
Paskévitsch  (f;    19.    Maj    1782,  t  1-  Februar  1856),  Son  af 


^)  Af  Kejserens  Venner  ville  vi  endnu  her  blot  nævne:  Krigs- 
minister Tschernychef  (J,  Eckardt,  91.  —  Schnitzler,  I..  261. 
—  Grimm,  U.,  212),  den  kjække,  men  temmelig  lade  Grev 
Vassiltschikof  (Grimm,  II.,  12),  og  den  berømte  Admiral  Fr.  v. 
Liitke  (Grimm,  I.,  Fortale^,  Lærer  for  N.'s  Søn,  Storf^Tst  Kon- 
stantin (Russ.  Re  vue,  vol.  28,  318j.  I  sit  Testament  anbefalede 
N.  sine  Børn  stedse  at  holde  trofast  ved  deres  gamle  Lærer.  — 
Ogsaa  den  fine,  aandfulde  Diplomat,  FjTst  Peter  Borrissovitseh 
Koslofsky  (Koslofskys  Memoirer  ed  Bove.  —  Der  Czar  gegenliber, 
etc,  4,  5)  hørte  til  Hofkredsens  Venner.  Da  den  af  en  Benskade 
lidende  FjTste  engang  i  Berlin  befandt  sig  i  et  Selskab  og  vilde 
rejse  sig  op  ved  Czarens  uventede  Indtræden,  trykkede  Herskeren 
ham  med  bægge  Hænder  tilbage  i  Stolen  og  sagde:  »Bliv  sid- 
dende.- -  '>Hvorledes,'.  —  svarede  Fyrsten  med  et  fint  Smil,  — 
^skulde  jeg  vel  ogsaa  ktmne  rejse  mig,  naar  60  Millioner  Men- 
nesker tynge  paa  mine  Skuldre?«  —  ^)  Vor  Skildring  her 
hviler  paa  en  ubestridelig,  authentisk  K  ilde  (nemlig  paa 
Grundlag  af  Xikol.'s  og  P."s,  af  Stcherbatov  udgivne  Brevvexling: 
Le Feld-Maréschal  d. P.,  1893, 1-4  vol.:  den  rige  Samling  standser 
destoværre  ved  1831),  fjærn  fra  det  Vrængebillede.  baade  Jul. 
Eckardt  og  Th.  v.  Bern  har  di  have  givet  af  den  berømte 
Feltherre.  -  .1.  Eckardts  DoxTi  (189),  >at  P.  kun  var  en  god 
Korpschef,  men  fattedes  en  Øverstbefalendes  Egenskaber. ;  mod- 
bevises klart  af  P.'s  glimrende,  med  stor  Dygtighed  udførte 
Campagner  (i  Kaukasus.  Polen  og  Ungarn).  -  De  Domme  som 
»Stue-Strategikeren«  og  »Skrivebords-Feltherrens  Th.  v.  Bern- 
har di,  har  fældet  saavel  om  hans  militære  Gjærninger.  som  om 
hans  Forhold  til  Czaren,  i  det  Sammensurium  af  løs  Sladder, 
Folkesnak,  forsætlige  og  uforsætlige  Løgne,  der  er  betitlet: 
*Aus  d.  Leben  Bernhardis,  1893,  ere  næppe  en  Diskussion 
værd  (jvnf.  Tillæg  IL).  — 
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en  underordnet  Embedsmand,  deltog  med  Glans  i  de  napo- 
leonske Krige  (især  ved  Austerlitz  1805)  og  avancerede  i 
Tiden  1800  —  13  fra  en  ringe  Grad  til  Generalløjtnant.  Om 
hans  første  Bekjendtskab  med  Kejseren  (i  Paris  1814)  er 
alt  tidligere  talt.  I  Aaret  1826,  midt  under  Kejserens 
Kroning  i  Moskou  ^),  var  Perserkiigen  netop  ved  at  be 
gynde,  en  Krig,  som  General  Y  er  m  o  lo  f^)  førte  særdeles 
slet.  Paskévitsch  afslog  imidlertid  Xikolaus'  Anmodning 
om  at  virke  sammen  med  nævnte  General.  »Han  vil 
ikke  betro  mig  et  Kompagni .  lod  han  svare  tilbage. 
Herskeren  kaldte  ham  dog  til  sig  i  sit  Kabinet.  »Jeg 
véd.  at  Du  ikke  vil  gaa  til  Kaukasus;  Diebitsch  har 
alt  sagt  mig  det;  men  jeg  beder  Dig.  gjor  det  for  min 
Skyld.  Paa  Paské^'itschs  gjentagne  Afslag  udbrød  Niko- 
laus;  Er  jeg  da  saa  uh'kkehg.  at  Perserne,  Dagen  før 
min  Kroning,  ustraffet  kimne  frastjæle  mig  mine  Pro- 
vinser? Finder  jeg  da  ikke  Mænd.  der  vil  forsvare  Rus- 
lands Ære?  :Se!  jeg  har  fire  Generaler  om  mig.  men 
nævn  mig  en  eneste,  der  kan  udfore  denne  Mission:  Du 
har  elsket  min  Broder,  jeg  ved  det.  men  hans  Skygge 
staar  mellem  os:  det  er  ham,  der  beder  Dig  om  at  rejse. 
Du  frygter  for  Overgeneralen,  det  er  sandt!  velan,  se  her 
en  Ukas,  der  kan  tilbagekalde  ham,  saafi'emt  han  ej  vil 
handle  i  Samklang  med  Dig.  Kejseren  overgav  ham  det 
lovede  Dokument,  og  Paské\itsch  rejste.  —  Yermolofs 
Adfærd  havde  i  Vn-kehgheden  ikke  været  heldig,  og  hans 
Ledelse  stod  i  Strid  med  Kejser  Alex.  I. 's  og  hans  Mmistres 
Anskuelser:    han   havde   tilmed   negligeret   øvelserne^)   og 

^)  Paskévitsch,  I..  251.  —  *)  Yermolof  blev  af  »liberale« 
Kredse  stemplet  som  '>fiisiDdet<f  ^hvad  der  ikke  var  sandt)  og 
udskreges  af  disse  som  Ruslands  første  militære  Geni  ,hvad  der 
var  ligesaa  urigtigt).  Hans  Adfærd  i  det  asiat.  Felttog  vidner 
kun  om  ringe  > Genialitet  (Paskévitsch,  HI.,  170).  —  P.  Dolgo- 
roucki  (La  Vérité,  43),  der  i  Reglen  intet  ved,  kalder  Y.  4iberaL. 
—  ^)  ^Soldaterne   kunne   ikke   engang  formere  CaiTée,-   skriver 

P.  (i^  57;. 


155 


svækket  Krigerne  ved  at  anvende  dem  til  uvedkommende 
Arbejder  (f.  Ex.  Byggeforetagender  o.  Ign.).  Nikolaus  havde 
ingen  Tro  til  hans  *  tvetungede-  Yæsen.  men  han  vilde 
lade  Fakta  selv  tale.  Paské\itschs  store  Sejr  ved  Elisa- 
bethpol kaster  et  hæsUgt  Lys  over  Yermolofs  Karakter ;  den 
Øverstkommanderende  nævnte  ikke  engang Paskévitsch 
i  sin  Eapport,  medens  sidstnævntes  Indberetninger  nøj- 
agtigt betegnede  de  Officerer,  der  havde  udmærket  sig  i 
Slaget^).  —  -Jeg  \idste  vel.-  —  skrev  Czaren^),  —  aXr 
det  vilde  gaa  saaledes,  derfor  sendte  jeg  Dig  derned;  jeg 
mindes  uvilkaarligt  Vilna,  hvor  Vi,  bojede  over  Kortet, 
førte  Krig  sammen  og  diskuterede,  saa  Taareme  kom  os 
i  Øjet.'  En  diamantbesat  Kaarde  var  Czarens  Svar  paa 
Paskévitschs  Sejrsbudskab.  —  Yermolof  forstod  ej  engang 
at  drage  Fordel  af  Paskévitschs  Sejr,  og  Muravief,  der 
just  ikke  yndede  sidstnævnte,  afgav  en  skarp  Dom  over 
Overgeneralen.  Det  er  Yennolofs  vSkyld,^  —  skriver  han, 
—  »at  Sejren  ej  udnyttedes;  et  kort,  energisk  Vinter- 
felttog \ilde  i  dette  Aar  have  endt  Krigen,  men  Yermolof 
har  alene  ladet  sig  lede  af  personlige  Grunde ^).<^  Paa 
Grund  af  denne  Adfærd  udspandt  der  sig  efterhaanden  en 
stærk  Msstemning  mellem  Paskévitsch  og  hans  Foresatte, 
og  Overgeneralen  maatte  tilsidst  overfor  den  af  Nikolaus 
udsendte  Befuldmægtigede,  Grev  Di  eb  i t  se h*)  selv  tilstaa, 
at  han  efter  10  Aars  Forbindelse  med  Perserne 
aldeles  urigtigt  havde  bedømt  deres  Strids- 
kræfter, og  endvidere  begaaet  en  stor  Fejl  ved 
ikke,  umiddelbart  efter  Slaget  ved  Elisabethpol, 
at  have  marscheret  lige  imod  Tauris.  —  Hans 
Forvaltning  svarede  til  hans  strategiske  Dygtighed^).  —  Da 
Kejseren  nu  indsaa  Nødvendigheden  af  en  Forandring  i 
Overkommandoen,    beklædte    han    strax    Paskévitsch    med 


3 


')  ibid.,   I.,   65.    -     ^  ibid.  N.'s  Brev  af  10.  Oktbr.  1826.  - 
ibid.,  I.,  74,  Anm.  -  *)  ibid.,  I..  147.  —  =)  ibid.,  I..  177.  78. 


156 


denne  Værdighed,  men  fordrede  samtidigt,  »at  Afløs- 
ningen skulde  ske  stille  og  uden  Krænkelse  for  Yermo- 
lofs  Egenkjærlighed.«:  Diebitsch  og  Muravief,  der  bægge 
vare  Paskévitschs  Modstandere,  bevidne  dog  tilfulde, 
at  Kejserens  Handlen  her  var  retfærdig.  Den  første  mente, 
»at  Paskévitsch,  formedelst  den  Energi  og  Direktion,  han 
vilde  give  Sagernes  Gang,  snart  skulde  formaa  at  mar- 
schere  mod  Tauris.«  Muravief  skriver:  »Vore  Chefer 
(d.  V.  s.  Paskévitsch)  skulde  ej  vække  Haab  om  et  godt 
Udfald,  og  dog  —  det  modsatte  indtraf,  medens 
alt  gik  skammeligt  under  Yermolofs  Kom- 
mando^).; —  Snart  efter  vandt  Paskévitsch  Slaget  ved 
Er  i  van,  og  de  tre  paafølgende  Maaneder  vare  rige  paa 
store  Resultater.  Kejseren  svarede  ved  at  udnævne  ham 
til  Greve  og  give  ham  Tilnavnet  » Er  i  van  ski  ^j-.  — 
Ogsaa  i  Tyrkerkrigen  1828 --29  førte  Generalen  Opera- 
tionerne fra  den  asiatiske  Side  med  glimrende  Held'"'). 
Da  Erzirum  var  erobret,  tilskrev  Czaren  (under  30.  Juni 
1829)  ham  følgende:  >I  14  Dage  har  Du  udført  alt,  kastet 
Glans  over  vore  Vaaben  og  bedækket  Dig  med  Hæder; 
vær  belønnet  med  St.  Georgsordenen  af  1ste  Klasse,  og 
lad  dette  Tegn  være  Dig  og  dine  Soldater  et  Bevis  for 
min  dybe  Højagtelse  og  for  det  Venskab,  jeg  herved 
skjænker  Dig.  Min  Hustru  hilser  Dig  og  selv  være  Du 
omfavnet  af  mit  ganske  Hjerte.  <^  —  Paskévitschs  Per- 
sonlighed har  selvfølgeligt  haft  sine  skarpe  Kanter,  hvad 
der  synes  at  fremlyse  af  det  Brev  (af  25.  Septbr.  1829), 
der  gjorde    ham  til  Greve,  men  samtidigt  anbefalede  ham 


')  ibid.,  325,  Anm.  -  P.  Rosen  (Gesch.  d.  Turkei,  I.,  74) 
kalder  Paskévitsch  for  en  Mand  af  »imponerende  Virkekraft  og 
dristig  Foretagelsesaand«.  -  ^)  Mem.  de  Pask.,  IH.,  80.  -  ^)  ibid., 
III.,  155.  —  At  Forf.  af  »Denkwiirdigkeiten«  (177),  trods  Ube- 
kjendtskab  med  Paskévitschs  Breve,  dog  har  bedømt  Yermolofs 
Forhold  under  Perserkrigen  rigtigt,  taler  til  Gunst  for  denne 
Kilde.  - 
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Beskedenhed.  >:  Aldrig, <^  —  siger  Hr.  Stcherbato  v^),  — 
»vil  man  dog  i  Paskévitschs  Rapporter  eller  officielle  Breve 
finde  noget,  der  berettiger  en  saadan  Bebrejdelse;  muligen 
er  Marskalkens  stærkt  ndtalte  Misfornøjelse  med  hans 
Undergivne,  v.  Osten-Sacken,  i  forvansket  Form,  kommen 
Kejseren  for  Øre.<  —  Paskévitsch  besad  i  det  Hele  en 
stærk,  selvstændig  Karakter:  det  aabenbaredes  tilfulde 
ved  hans  Stræben  efter  at  forfremme  de  i  Hæren  tjenende 
»Dekabrister< ,  uagtet  han  herved  vakte  stor  Misfornøjelse 
i  Petersborgs  toneangivende  Kredse,  men  sligt  rørte  ham 
ikke,  han  satte  stedse  de  Fortjenstfulde  paa  Listen^).    — 

I  Aaret    1830   (29.  November)   gjorde  Polen,   der,  til- 
dels  efter   eget   ønske  ^)   og  til   Ulykke  for  Rusland,  paa 


^)  ibid.,  III..  177.  —  At  P.  senere  som  Polens  Statholder 
strængt  for  frem  mod  alle  anti-polske  Elementer,  er  sandt,  men 
en  saadan  Fremgangsmaade  var  (efter  1831)  natm'lig  og  nød- 
vendig. —  ^)  »Dekabristen<  Pouchtchine  tjente  som  Menig  i 
Perserkrigen,  blev  Løjtnant  og  erholdt  2  Dekorationer  i  Tyrker- 
krigen.  —  ^)  Jvnf.  de  moderate  Forf.  Lisciki:  Le  Marquis  de 
Wielopolski,  1882  (1.-2.  B.;,  og  Fr.  v.  Smith:  Gesch.  d.  poln. 
Aufstandes  1830-31  1.— 2.  B.,).  -  Ang.  Polens  indre  uhyggehge 
Tilstande  og  dets  just  ikke  kloge  Forhold  overf.  Rusland  i 
Tiden  1815-63  henvises  Læseren  til  mit  Skrift:  Kejser  Alex.  IL, 
p.  152  ofl.,  og  sammes  Tillæg.  —  Jvnf.  ogsaa  de  i  nærværende 
Skrifts  Tilæg  II.  anførte,  tildels  anti-russ.  Kilder.  —  Det 
var  i  Følge  eget  Ønske,  at  Polen  (1815)  kom  til  Rusland,  da  det 
hellere  vilde  staa  under  et  beslægtet  end  et  fremmed  (tysk^ 
Folks  Herredømme  'jvnf.  G.  Brandes:  IndtiykfraPolen,  41, 42, 43, 
88,90,  91:  jvnf.  endvidere  (Indtryk  fra  Rusland,  p.  127,  30)  denne 
russerfjendtlige  Forf. 's  interessante  Udtalelser  ang.  Polak- 
kernes Uduehghed  til  at  føre  en  selvstændig  Tilværelse).  —  Fra 
polsk  Side  rettedes  til  Alex.  I.  en  indtrængende  Bøn  om  at 
maatte  forblive  under  rus  s.  Herredømme,  og  for  den  Stump 
Land,  Czarriget  erholdt  for  sine  uhjTe,  i  de  napoleonske  Krige 
bragte  Ofre,  begik  den  ædle  Kejser  da  det  polit.  Misgreb  at  ud- 
stede en  fi'i  Forfatning,  som  Polakkernes  skandaløse  Optræden 
saavel  indad-  som  udadtil  tilfulde  viste,  at  de  ej  forstod  at  bruge. 
Paa  Wienerkongressens  Tid  overrakte  den  polske  Adel  Kejseren 
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Wienerkongressens  Tid  var  tilfaldet  Czarriget '),  sit  afsindige 
Opstandsforsøg  mod  Kejseren.  —  Opstandens  Enkeltheder 
falder  udenfor  nærværende  Skrifts  Ramme,  vi  ville  her 
kun  antyde,  at  det  maadeholdne  Parti  i  C  hl  o  pi  c  kis 
Person  i  Begyndelsen  havde  Overtaget  og  forsøgte,  — 
selvfølgeligt  uden  Held,  —  at  indlede  Underhandlinger  med 
Rusland.  —  Forfærdeligt  var  det  Indtryk,  Begivenhederne 
af  29.  November  frembragte  hos  Czaren,  der  paa  en 
Kjøretur  i  en  sildig  Nattetime  modtog  det  første  Bud- 
skab herom  ^).  Ved  den  næstfølgende  Parade  maatte  Niko- 
laus  henvende  beroligende  Ord  til  det  forsamlede  Officers- 
korps,  i  den  Grad  bragte  Efterretningen  Militæret  i  Raseri. 


et  Forfatningsudkast,  der  alene  tog  Hensyn  til  Standens 
Privilegier.  Czaren  kasserede  dette  og  udstedte  en  Forfatn., 
der  bar  et  langt  friere  Præg  (Revue  des  deux  monde  1831,  H.  4, 
355.  -  Smith,  I.,  4,  7,  8,  ofl.  -  Lisciki,  I.,  11,  14,  ofl.).  -  Hvor- 
ledes han  lønnedes,  kan  man  erfare  af  PolakkenLiscikis  og  v. 
Smiths  Skrifter.  »I  Aaret  1820  <  (siger  Lisciki,  I.,  28,  29,  ofl.; 
»kunde  Kejseren  med  Rette  have  taget  sin  »frivillige«  Gave 
tilbage,  thi  Polen  formaaede  ikke  engang  at  bære  Udgifterne 
ved  sin  egen  Forvaltning;  men  derom  tav  naturligvis  de  libe- 
rale »Wiihlere«  i  det  polske  Kammer,  saavelsom  om  det  uhyre 
materielle  Opsving  i  alle  Landets  Hjælpekilder,  et  Værk,  der 
udelukkende  skyldtes  Rusland«  (W.  Oncken:  4.  Afdel.  2  vol. 
272,  ofl.  —  Smith,  L,191,  ofl.).  Forfatningens  Udstedelse  var  som  sagt 
et  stort  Misgreb;  Alex.,  men  ikkeNikolaus,  maa  bære  en  Del  af 
Ansvaret  for,  hvad  der  senere  skete.  —  ^)  Med  Rette  udtalte 
engang  Hertug  Eugéne  afWiirttemberg:  »Polens  Erhver- 
velse var  en  Ulykke  for  Rusland«  (Mem.  d.Herzogsv.  Wtirt- 
temberg,  HL,  369,  ofl.).  —  Sikkert  I  thi  uden  at  have  faaet  store 
materielle  Fordele  fra  et  Land,  der  da  stod  paa  Fallitens  Rand 
(D.  Czar  gegeniiber,  etc,  8, 9, 10),  og  som  uden  Rusl.'s  Mellemkomst 
snart  vilde  være  gaaet  under  i  det  uhyre,  nu  herskende  Verdens - 
liv,  har  Czarriget  ved  denne  Besiddelse  alene  paadraget  sig 
hele  det  ufortjente  Had,  der  ellers  vilde  have  truffet  Preussen 
og  Østerrig,  de  virkelige  Ophavsmænd  (jvnf.  det  polsk- 
sindede Værk:  A.  Ferrand:  Les  trois  démerabrements  de  la  Po- 
logne,  vol.  I.)  til  den  Deling,  man  naivt  har  fremstillet  som 
Aarsagen  til  Landets  Ruin.  —  ^)  Smith,  I.,  177,  ofl. 
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—  Snart  efter  ankom  som  Deputation  fra  Varschau  Drucki- 
Lubecki  og  Jezierski^).  Han  modtog  den  første,  om- 
given af  hele  Corps  diplomatique.  »Fyi'st  Lubecki !  De 
har  anholdt  om  en  Audiens  i  Egenskab  af  min  Raadgiver ; 
det  vil  sige,  at  De  har  et  Raad  at  give  mig,  tal.*  —  »Ja, 
Sire!  det  er  min  Pligt  at  gjøre  det;  Ds.  Majestæts  Mani- 
fest til  Hæren  og  den  polske  Nation  vil  ej  formaa  at 
standse  en  Broderkrig;  enhver,  der  kjender  Polakkernes 
Karakter,  tvivler  ikke  om,  at  de  herved  vil  drives  til  for- 
tvivlet Modstand.«  —  »Hvad  raader  De  da  til?«  —  »Jeg 
vover  at  haabe,  at  Manifestets  Virkninger  muligen  kan  neu- 
traliseres ved  en  mildere  Proklamation.«  —  »Eftersom  en 
saadan  Indrømmelse  er  umulig,  bh  ver  der  altsaa,  ifølge 
Deres  Mening,    kun  tilbage:     En  Krig  paa  Liv  og  Død.« 

—  »Ulykkehgvis,  Sire!  det  vil  bh  ve  en  saadan  Krig.«  — 
Czaren  vinkede  med  Haanden,  Audiensen  var  forbi.  — 
D.  26.  Decbr.,  Klokken  10,  modtog  Czaren  i*Pri  vataudi  ens, 
alene  i  Overværelse  af  Grev  Benckendorf,  den  anden  Af- 
sending, Jezierski^).  Nikolaus  var  dybt  bedrøvet.  »Jeg 
elskede  Polakkerne,«  —  sagde  han,  —  >og  havde  Grund 
til  at  vente  nogen  Gjenkjærhghed;  jeg  er  forbauset  over 
en  Opstand,  som  intet,  efter  mit  Skjøn,  retfærdiggjør. 
Kunde  jeg  fomdse,  at  den  polske  Hær,  jeg  skattede  saa 
højt,  bar  Forræderiets  Spire  i  sig?  Kan  jeg  erkjende  Sol- 
dater i  disse  Krigere,  hvis  Berømmelse  i  umindelige  Tider 
har  været  ubrødelig  Troskab?  Ærens  Love  brændemærker 
med  Skjændsel  enhver,  der  bryder  sin  Ed.  Er  jeg  da  saa 
uforsonhg?  I  har  dog  set  min  Optræden  mod  mange  af 
Dekabristerne.  Det  er  naturligt,  at  Borgere  i  Farens  Time 
vil  beskjrtte  deres  Ejendom,  men  uforklarligt  bliver  det 
altid,  naar  et  helt  Land  ruster  sig.    Mod  hvem  ruster  man 


')  Russ.  Wandlungen,  1882.  85.  -  ^)  Soltyk:  La  Pologne,  L, 
229,  30.  —  Forf.  var  en  fanat.  Russerfjende  og  en  af  Opstandens 
militære  Førere.  -  Denkwiirdigkeiten,  584. 
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sig  da,  vil  man  føre  Krig  mod  mig?  Hvad  betyder  de  i 
mine  Lande  udspredte  Oprørsproklamationer  ^)  ?  Lad  Polak- 
kerne selv  holde  Ret,  og  den  mildeste  Straf  vil  tilfreds- 
stille mig.  Paa  Underhandlinger  kan  jeg  ej  indlade  mig; 
jeg  er  polsk  Konge,  men  intet  kan  jeg  bevilge,  der  har 
Udseende  af  Eftergivenhed,  især  naar  det  fordres  af  et 
under  Vaaben  staaende  Folk.  Sæt  Dem  i  mit  Sted;  var 
jeg  alene  Polens  Konge,  stod  jeg  nu  i  Eders  Midte,  men 
jeg  er  ogsaa  russisk  Kejser  og  kan  ej  overse  et  stort 
Riges  Værdighed;  vis  De  mig  et  Middel  til  Forsoning,  der 
paa  engang  anstaar  den  russiske  Kejser  og  den  polske 
Konge.  Og  nu,  —  Fordringen  om  de  »russiske«  Provinsers 
Indlemmelse  i  Polen !  hvad  tænker  De  dog  paa ;  en  saadan 
Tanke  kunde  aldrig  falde  mig  ind;  man  kan  ej  gjennem 
Trusler  tiltvinge  sig,  hvad  der  er  umuligt.  De  svarer  mig, 
at  det  kun  er  et  Partis  Værk;  velan!  lad  Polakkerne  da 
selv  gjenoprette  Ordenen.  De  forlanger  Garantier,  men 
jeg  kan  ej  gaa  ud  over  de  Garantier,  der  indeholdes  i  min 
Proklamation.  Ikke  Nationen,  kun  nogle  Forbrydere  staa 
endnu  mod  mig,  men  husk  vel  paa,  hvad  jeg  her  siger 
Dem,  rejser  Folket  sig  ogsaa,  vil  det  første  Kanon- 
skud kaste  Polen  over  Ende^).«    — 

Polakkernes  Svar  kom  snart  og  indeholdt  Erklæringen 
om     det     russiske    Kejserhus'     Udelukkelse     fra 


')  Alt  1   Revolutionens  første   Dage  havde  man  udspredt 
oprørske  Proklamationer  i  de  gi.  russ.  Provinser  (Smith,  I.,  225). 
-  ')  Paa  den    af  J.  overrakte  skriftlige  Besværing  skrev  Kej- 
seren: >'^eg  har  ej  brudt  min  Ed,  jeg  opfylder  tro  alle  mine  For- 
pligtelser overfor  det  Land,   min  Broder  efterlod  mig,    med  de 
Ændringer,  han  selv  i  den  af  ham  frivilligt  udstedte  Forfatning 
fandt  nødvendigt  at  foretage.    Nationen  har  selv  brudt  sin  Ed 
jeg  kan  altsaa,  efter  Behag,  betragte  mig  som  løst  fra  min  egen 
Jeg   har  ej  gjort  det,    det  er  alt,   hvad  jeg  kan  svare;    enhver 
anden  Handlemaade  vilde  være  en  utilgivelig  Svaghed.    Lad  Po 
lakkerne   tro  paa  deres  Hersker,  og  de  vil  blive  lykkelige:   en 
ærekjær  Mands  Ord  er  af  Betydning.«   - 
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Polens  Throne^j.  Kamp  var  saaledesuundgaaelig.  —  Efter 
Diebitsch,  der  i  Grunden  havde  ført  Krigen  slet,  beklædte 
Kejseren  Paskévitsch  med  Overkommandoen,  og  den 
berømte  Feltherre  rykkede  da  frem  mod  Varschau  sam- 
tidigt med.  at  den  vildeste  Partistrid  herskede  indenfor 
Stadens  Mure.  Under  sin  Fremmarsch  udstedte  Marskalken 
i  Czarens  Navn  et  Ultimatum,  der,  —  ifølge  Eckardt ^j,  — 
afgav  et  stort  Fxempel  paa  Maadehold.  —  >.Xej.  nej !  ingen 
Fred!  Gjenoprettelsen  af  hele  det  gamle  Polen.«  —  brølede  i 
Kor  de  magthavende  radikale  Førere,  —  >.det  er  vort  sidste 
Ord.«  3  Dage  efter  stormedes  Varschau  ^j.  —  Afstraffelsen 
blev  forfærdelig,  men  den  var  nødvendig,  og  den  ellers  saa 
rolige  og  skarpsindige  Grev  Lisciki  indvikler  sig  under 
Drøftelsen  af  dette  Punkt  i  de  mest  iøjnefaldende  Selv- 
modsigelser *j.      Saaledes    opfyldtes    atter    (skriver    Denk- 


*)  »Et  Skridt  (siger  en  tysk  Fort.,  Russ.  Wandlungen<f,  90, 
221,  ofl."^,  der  var  dobbelt  taabeligt.  af^et  Folk,  saa  lidet  i  Stand 
til  at  forsvare  en  saadan  Handling.  Hvonil  kunde  selv  en 
næsten  overraenskelig  Tapperhed  tjene  et  Land,  hvis  Styrelse 
efterhaanden  faldt  i  Hænderne  paa  de  radikale  og  polit.  uduelige 
Skn'dere,  hvis  forfærdelige,  indbyrdes  Partistridigheder  endog 
lammede  Hærens  Modstandskraft  ved  at  tilintetgjøre  al  Subordina- 
tion mellem  Officerer  og  Soldater?«  -  Et  smukt  Billede  af 
den  indre  Tilstand,  selv  da  Fjenden  lykkede  frem  mod 
Varschau,  erholder  man  gjennem  Polakken  Solt\'ks  Skil- 
dringer (H.,  320,  60,  ofl.).  —  ■^)  :^P.  skal  anerkjende  Czaren  som 
Hersker;  der  loves  til  Gjengjæld  alm.  Amnesti  og  stræng  Over- 
holdelse af  Chartet.  Fjærnelse  af  russ.  Garnisoner  samt  Tilsagn 
til  de  polske  Officerer  om  at  beholde  deres  i  Krigen  erhvervede 
Grader«,  etc.  (Russ.  "Wandlungen,  91.  —  Lisciki,  I.,  180,  ofl.).  - 
^^  Den  bekjendte  Gentz  udtaler:  »Den  pol.  Sag  knustes  ej 
alene  af  de  iiass.  Hære,  men  meget  mere  ved  Faktionernes 
Adfærd,  der  kvalte  Friheden  i  deres  morderiske  Arme.«  —  *)  Man 
læse  selv  Grev  Liscikis  Betragtn.  (Lisciki,  I.,  180,  81,  82,  ofl.  - 
Jvnf.  Das  Geheimniss.  Russi.,  130,  ofl.  —  WassiliefF,  224.  —  D. 
€zar  gegeniiber,  12,  13  .  —  At  X.  ej  opfyldte  'de  organiske  Sta- 
tuter« skjddtes  maaske  den  fransk-polske  Emigrations  Adfærd. 
Jvnf.  d.  Lelewelske  Pariserkomités  Spektakler  og  »Oberst«  Za- 

Kejser  Nikolaiis  I.  11 
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^urdigkeiten,  435)  den  polske  Nations  Skjæbne  paa  en 
Maade,  der  leverede  et  nyt  Bevis  for,  at  dette  Folk,  trods 
mange  glimrende  Egenskaber,  aldrig  har  været  skikket 
til  at  skabe  et  levedygtigt,  selvstændigt  Statsvæsen.«  — 
Det  er  visselig  stedse  et  paa  engang  tragisk  og  ophøjet 
Syn  at  betragte  et  Folk,  der,  med  Forglemmelse  af  alle 
selviske  Interesser,  al  smaahg  Partistrid,  i  fuldeste  Sam- 
drægtig hed  fører  en  fortvivlet  Kamp  mod  den  overlegne 
Fjende ;  derfor  vækker  altid  Mindet  om  det  gamle  Carthago 
vor  dybeste  Beundring,  derfor  erindre  vi,  saalænge  dansk 
Nationalitet  bestaar,  med  Begejstring  de  Borgere  paa 
Kjøbenhavns  Volde  hin  navnkundige  Februarnat  i  1659, 
hvor  alle  følte  sig  som  Jævnbyrdige,  alle  virkede  hen  imod 
et  og  samme  Maal;  men  ringe  Sympathi  kan  kun  vækkes 
ved  Synet  af  et  Folk,  hvem  Aarhundreders  bitre  Erfaringer 
intet  havde  lært,  og  hvor  Larmen  af  den  indbyrdes 
Strid,  endnu  i  de  sidste  Timer,  truede  med  at  overdøve 
de  Dødsskrig,  der  forkyndte  Statens  totale  Undergang  ^).  — 

I  Aaret  1849  iværksatte  Kejseren  sit  i  saa  høj  Grad 
upolitiske  Foretagende,  nemlig  Felttoget  i  Ungarn,  hvis 
Details  Imidlertid  ej  vedkomme  os.  Vi  ville  blot  bemærke^ 
at   den   nu  aldrende  Marskalks  Operationer,   —   ifølge  en  i 


livskis  Optøjer  paa  Galiziens  Grænser.  —  »Hvorfor  dette  Raseii 
mod  Kejseren?  (skriver  Morning-Post  paa  hin  Tid)  —  Er  det 
fordi  han  har  handlet,  som  han  alene  kunde  handle,  ja,  som 
enhver  stærk  Eegering  alene  vilde  handle? —  Polakkerne  have  jo 
selv  appelleret  til  Vaabnenel  Havde  Czaren  handlet  ander- 
ledes, vilde  man  spottende  have  udbrudt:  »Ser  II  han  er  bange, 
han  har  ingen  Tillid  til  sin  Magt.«  —  Det  er  naivt  at  domfælde 
ham,  fordi  han  alene  har  handlet,  som  han  kunde  og  maatte 
handle.«  -  ^)  Det  Brev,  hvori  Czaren  i  Anledning  af  P.'s  Betvingelse 
af  V.  gratulerede  sin  gamle  »Fader-Kommandør«,  og  i  hvilket 
han  omtalte  ham  som  den,  »han  satte  over  alt  i  Verden«, 
bar  Udskriften:  »Til  Fyrsten  af  Varschau.^  —  N."s  Brev  af 
16.  Septbr.  1831. 
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Krigen  deltagende  M  i  1  i  t  æ  r  f  o  r  f  a  1 1  e  r  s  Udsagn  ^),  —  ogsaa 
her  viste  det  sædvanlige  Præg  af  Omsigt  og  Energi.   Baade 


^)  Forf.  af  »Das  Feldzug  in  Ungarn  u.  Siebenbiirgen  im 
Sommer  d.  Jahres  1849«,  et  Værk,  den  udm.  Historiker  J.  Mai- 
låth  (G-esch.  d.  Magyaren,  Y.,  401)  yder  sin  fulde  Anerkjendelse. 
—  Den  anonyme  Forfatter  erklærer  (p.  171)  P.'s  Felttogsplan  for 
baade  forsigtig  og  dristig,  og  den  hidførte  i  hvert  Fald,  i  Løbet 
af  14  Dage,  de  største  Resultater:  P.  besatte  saaledes  hurtigt 
Rosenberg,  et  fast  Punkt,  Insurgenterne  havde  forsømt,  og  hvis 
Besættelse  tilstedede  Russerne  en  hastig  Overgang  over  Kar- 
patherne.  Bernhar  di  s  Dom  om  P.'s  Operationer  (Aus  d.  Leben 
d.  B.  U.,  53,  54)  er  kun  latterlig  og  dementeres  desuden  af  Resul- 
taterne, som,  —  efter  B.'s  Breve  at  dømme,  —  have  ærgret  den  tyske 
Kritiker  meget.  B.  skriver  endvidere:  »X. nærede  en  udpræget 
Fordom  mod  P.,  i  hvem  han  »næppe«  (!)  saa  nogen  stor  Feltherre, 
men  —  N.  fremstillede  ham  dog  altid  som  et  stort  G-eni,  da 
det  modsatte  ellers  vilde  have  ladet  Ruslands  militære  Bedrifter 
være  et  Yærk  af  det  blinde  Tilfælde;  forresten  satte  Czaren 
stor  Tillid  til  Paskévitschs  Lykke«  (Sybels  Zeitschrift, 
1893,  452 j  som  man  ser,  en  komplet  meningsløs  Udtalelse; 
han  er  ikke  engang  konsekvent  i  sine  Bagtalelser ;  Ordet  »næppe« 
viser  os,  at  den  berømte  Kritiker  ingenting  ved,  hvad  der  for- 
resten er  rimeligt  nok,  thi  han  kjender  jo  ej  Kejserens  og  P.'s 
Brev^^exling.  —  »Man  ventede,«  —  vedbliver  Bernh.,  —  »under 
det  ungarske  Felttog  alm.  hans  Fald,  men  —  da  overgav  Gorgej 
sig,  og  P.  stod  atter  fast.«  Man  skulde  forbauses  over  disse 
»vidunderlige«  Afsløringer,  saafremt  man  ej  snart  erkjendte,  at 
denne  Paskévitschs  hurtige  »Dalen  og  Stigen«  i  sin  Herres  Gunst 
kun  har  existeret  i  Bernh.'s  Fantasi.  P.  tog  sig  imidlertid  ej 
sin  »truede«  Stilling  synderligt  nær,  og  Troen  paa  Bernh.'s  »Hi- 
storier« vakler  ydermere,  naar  vi  læse  følgende  Træk  (fra  s.  Tids- 
punkt), som  B.  selv  beretter.  »Da  P.  nemlig  i  de  Dage  gav  General 
Anrep  en  stræng  Tilrettevisning,  og  den  unge  Storfyrst  Kon- 
stantin, Kejserens  Søn,  vilde  blande  sig  i  Sagen,  udbrød  den  gi. 
Feltherre  barsk:  »Hvad  angaar  det  Dem;  for  Fanden!  begynder 
De  at  give  mig  Raad,  sender  jeg  Dem  strax  tilbage  til  »lille 
Papa«.«  —  Storf}Tsten  opførte  sig  forresten  bra^i:  under  Felt- 
toget; paa  sit  Skrivebord  havde  han  en  fjendtlig  Kugle,  der  var 
falden  mellem  ham  og  hans  Adjutant.  —  Komisk  bliver  Bern- 
hardi  (ibid.,  H.,  152,  Brev  af  7.  Marts  1852j  kun,  naar  han  be- 
retter os,  at  P.  frygtede  for  Bernhardis  Svoger,  den  tanke-  og 
holdningsløse  Julius  v.  Krusenstolpes  Uvenskab.  —  P.  blev 
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under  og  efter  Krigen  viste  Fyrst  Paskévitsch  en  stor  Vel- 
vilje  mod   de   ungarske   Fanger,  der  faldt  i  hans  Haand^). 

—  Under  Krimkrigen  betraadte  den  gamle  Helt  for  sidste 
Gang  Verdenshistoriens  Skueplads;  han  havde  i  høj  Grad 
været  mod  dette  Foretagende,  hvis  uheldige  Udfald  maaske 
for  en  Del  skyldtes  den  Omstændighed,  at  Kejseren  ændrede 
Marskalkens  oprindelige  Felttogsplan  ^),  der  gik  ud  paa  at 
evakuere  det  lille  Valachie  for  med  alle  Kræfter  at  operere 
mod  Fjenden  i  det  store.  —  Her  fandt  han  Afslutningen 
paa  sin  glimrende  Løbebane;  i  Begyndelsen  af  Juni  1854 
foretog  han  nemlig  personlig  en  Recognoscering  af  Sili- 
stria;  pludselig  bleve  Russerne  mellem  Kali  Petri  og  Abdul 

dengang  alm.  udskjældt  i  Varschau.  »Du  har  ikke  sagt  mig,«  —  tord- 
nede Marskalken,  —  »at  baade  Nesselrode  og  Schwarzenberg  intri- 
gerer imod  mig;  en  Adjutant  har  fortalt  mig  det.«  —  Krusen- 
stolpe  fordrede  i  Vrede  sin  Afsked,  hvorpaa  P.,  da  han  »frygtede 
for,  at  Krusenstolpe  skulde  slutte  sig  til  Nesseh'ode«  (1),  atter 
formildedes.  —  Denne  Ruslands  næstmægtigste  Mand,  der  i  saa 
høj  Grad  »frygtede  en  Krusenstolpes  Uvenskab«,  bøjedes  dog 
ikke  af  sine  70  Aar.  »Hver  Morgen  gav  2  Kosakker  ham  Mas- 
sage, og  derpaa  tog  han  roligt  og  fast  en  2  Timers  Lektion  i 
Fægtning  (Bernh.,  IL,  186,  Brev  af  26.  Marts  1854).  -  ^;  Bernh. 
(IL,  53),  der  taler  højt  om  P.'s  Brutalitet,  beretter,  mærkelig 
nok,  at  han  viste  Gorgej  »stor  Velvilje«.  Med  fuldendt  Ridder- 
lighed lod  han  (i  Villågos)  den  besejrede  Ungarer  gaa  først  ind 
ad  Døren  til  Conferencesalen.  —  En  fornem  Ungarerinde,  blind  Be- 
undrer af  Kossuth  og  Ihændehaver  af  en  diplomatisk  Mission, 
fangedes  af  Russerne  og  førtes  til  P.  Hun  omtaler  heniykt 
hans  »elskværdige  Adfærd  overfor  hende«  (Personal  adventures 
during  the  late  war  of  independance  in  Hungary,  1850,  L,  109). 

—  2)  Bernh.  (IL,  326),  der  alt  har  forbauset  os  ved  den  over- 
raskende Meddelelse  om  »enruss.  Gave  af  7  Millioner  til  Dan- 
mark i  1849«  (en  Begivenhed,  hvortil  ingen  dansk  Hist.  kjender 
noget),  meddeler  her  den  ikke  mindre  »forbausende«  Oplysn.,  at 
Operationsplanen  til  det  tyrkiske  Felttog  skyldes,  —  ikke  Mar- 
skalken, —  men  ham  selv  (Bernhardi)  og  Jul.  Krusen- 
stolpe. »Pask.  antog  denne  Plan,  som  jeg  og  Julius  havde 
udkastet  i  Varschau.«  —  Sørgeligt  nok,  at  B.  ikke  fik  Lov  til  at 
udkaste  en  Plan  for  Italienerne,  da  han  i  1866  sendtes  derhen 
som  »militær«  Raadgiver. 
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Medschid  Gjenstand  for  en  hæftig  Beskydning,  og  en  Kanon 
kugle  slog  Benet  over  paa  den  Hest,  paa  hvilken  FjTsten 
holdt  for  Fronten  af  sit  Korps.  Han  styi1;ede  til  Jorden, 
og  under  almindehg  Bestyrtelse  omringede  man  Feltherren, 
der  imidlertid  roligt  besteg  en  anden  Ganger  og  endnu  en 
Tidlang  indtog  den  samme  Position.  Først  senere  erfor 
man,  at  han  havde  erholdt  en  Kontusion,  som,  trods 
Lægernes  Forsikring  om  en  snarhg  Helbredelse,  forvær- 
redes i  den  Grad,  at  han  maatte  opgive  Kommandoen^).  — 
Han  mistede  dog  ingenlunde  sin  gamle  Indflydelse  hos 
Kejseren.  AtGortschakof  beholdt  Kommandoen,  skyldtes 
saaledes  alene  Marskalkens  Ord  2):  »I  de  første  Dage  af 
mit  Ophold  i  Petersborg  (1854)  gik  jeg,  henved  Klokken 
12,  til  Hs.  Majestæt,  der  en  Tidlang,  hensunken  i  mørke 
Tanker,  vandrede  frem  og  tilbage  i  sit  Kabinet.  Endelig 
udbrød  han:  »Fader-Kommandør!  jeg  er  utilfreds  med 
Goitschakof  dernede;  Slagene  ved  Oltenitza  og  Tschataty 
viser,    at  han  er  uskikket  til  sit  Hverv;  jeg  vil  lade  ham 

O  Saaledes  berette  alle  troværdige  Kilder  (Bamberg: 
Gesch.  der  oriental.  Angelegenh.  i  W.  Oncken:  4.  Afdel.,  vol.  5, 
107,  ofl.,  har  fejlagtigt  Juli  i  Stedetfor  Juni;  —  endv.:  C.  Rousset: 
Hist.  de  la  guerre  de  Crimée,  1877,  I.,  128:  —  E.  Kowalevski: 
Der  Krieg  Russiands  mit  d.  Tiirkei,  1854,  ed.  1869).  —  Overfor 
saadanne  Vidnesbyrd  er  Bernhar  di  s  Paastand  (IL,  228,  34,  14. 
Marts  1855)  om,  »at  P.'s  Saar  var  fingeret«,  naturligvis  værdiløs. 
—  Han  har  denne  Efterretn.  fra  Hr.  Julius.  Og  hvem  var  saa 
denne  Hr.  Julius,  der  overalt  i  Bernhardis  Breve  optræder  som 
en  holdningsløs  Person?  Vi  lade  B.  selv  tale:  »I  1854  var  Hr. 
Julius  ivrig  Italienerven«;  næppe  ét  Aar  efter  udskjælder 
han  Østerrig  for  dets  »halve Forholdsregler  mod  Italienerne«. 
Hr.  Julius  nærede  først  en  blind  Beundring  for  Czar  N.;  i  1855 
taler  han  om,  at  »denne  FjTste  er  forhadt  i  Rusland«  (forresten 
en  grov  Usandhed,  thi  aldrig  var  Kejser  N.  saa  højtelsket  af 
Ruslands  Folk,  som  netop  ved  Krimkrigens  Begyndelse;  mang- 
foldige Øjenvidner  bekræfte  dette  Faktum\  —  ^)  J.  Eckardt: 
Von  Nicol.  L  zu  Alex.  III.,  1881,  171.  —  At  Berhardi  (IL,  237)  be- 
retter, at  N.  modtog  ham  med  Kulde,  betyder  saameget  mindre, 
som  han  strax  efter  taler  om  »Czarens  hyppige  Besøg  hos 
Fyrsten«. 
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afløse ;  sig  frem ,  hvem  Du  ønsker  til  Stabschef,  c  — 
»Tillad  mig,  Ds.  Majestæt,  at  retfærdiggjøre  Gortschakof; 
jeg  har  kjendt  ham  i  33  Aar,  har  stedse  vurderet  hans 
Duelighed  og  Tapperhed.  Ingen  her  kan  erstatte  ham, 
der  er  ingen  Grund  til  at  tvivle  om  hans  militære  Capa- 
citeter.  En  Overgeneral,  som  staar  100  Verster  fra  sin 
Troppeafdehng,  kan  ej  fordømmes  for  de  ved  Oltenitza  be- 
gaaede  Fejl;  vel  dølger  jeg  ikke,  at  han  ej  har  fulgt 
Bonapartes  berømte  Anvisning:  »altid  at  have  sin  Hær 
i  Haanden«,  hgesaalidt  som  jeg  vil  frikjende  ham  for,  at 
han  muligt  har  spredt  sig  formeget.«  —  Kejseren  hørte  paa 
mig  med  den  største  Opmærksomhed.  —  »Gud  give,  at  jeg 
maa  have  taget  Fejl,  Fader-Kommandør,  jeg  ønsker  inderligt 
at  kunne  tro  Dig.«  Men  Gortschakof  forblev  ved  Hæren.«  — 
Af  og  til,  —  saaledes  slutter  E  c  k  a  r  d  t,  —  kunde  Czaren 
vel  tilkjendegive  sin  Utilfredshed  med  Fyrstens  barske  Op- 
træden, især  i  hans  Egenskab  som  Polens  Statholder,  men 
han  betragtede  dog  stedse  den  berømte  Feltherre  som  In- 
karnationen af  Ruslands  militære  Hæder,  og  ve  enhver, 
der  vovede  at  tale  ilde  om  Polens  og  Ungarns  Betvinger.  — 


Tredje  Afsnit. 
Strejflys  over  Kejser  Nikolaus  l.'s  ydre  Politik. 


Som  dette  Afsnits  Titel  antyder,  gjælder  det  ikke  her 
om  at  skildi'e  Kejser  Nikolaus'  »politiske«  Historie,  men 
kun  om  at  give  nogle  »øjebliksfotografier«,  hvis  man  saa 
vil,  af  Czaren  i  hans  Stilhng  til  enkelte  store  politiske 
Begivenheder  og  Konstellationer,  indtmfne  i  Em-opa,  medens 
han  beklædte  Thronen.    — 

Naar  vor  Tid  har  været  Vidne  til,  hvorledes  tvende^ 
tidligere  i  høj  Grad  udstykkede  Stater,  Italien  og  Preus- 
sen, alene  paa  Grundlag  af  en  glimrende  gjennemført 
Alliancepolitik,  i  forholdsvis  kort  Tid  have  f ormaaet  at 
hæve  sig  til  Stormagters  Rang,  tor  man  sikkert  med  Føje 
tillægge  dette  Moment  den  allerstørste  Betydning  for 
Rigernes  Skjæbne.  —  Betragte  vi  nu  Spørgsmaalet  om 
Ruslands  AUiancepolitik,  turde  Frankrig,  ifølge  den  politiske 
Grundsætning:  »Vær  stedse  Ven  med  din  Nabos  Naboer,« 
vel  bJive  det  Land,  der  synes  destineret  til  at  være  Czar- 
rigets  »naturlige«  og  »mest  trofaste«  Forbundsfælle.  Om 
En  gi  and  kan  der  næppe  være  Tale,  saalænge  Tyngdepunktet 
i  Ørigets  Politik  ligger  i  det  asiatiske  Omraade;  for 
Østerrigs  Vedkommende  er  det  samme  Tilfældet,  naar 
Hensyn  tages  til  de  tvende  Rigers  indbyrdes  modstridende 
Interesser  paa  Balkanhalvøen.  Hvad  Tyskland  angaar,  er 
der  vel  ikke  nogen,  som  i  Verdensfredens  Interesse  kunde 
ønske  at  se  de  tvende  Staters  nærværende  indbyi-des 
Forhold  forandret,  men  den  Omstændighed,  at  Polens  Fald 
forlængst  har  gjort  dem  til  Naboer,   vil  dog  altid  give  en 
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Alliance  mellem  dem  en  vis  ejendommelig  Karakter.  — 
Anderledes  stiller  Forholdet  sig,  naar  vi  betragte  Frankrig; 
ikke  modstridende  Interesser,  kun  en,  især  for  de  mindre 
Stater,  skjæbnesvanger  Politiks  Svingninger  have  nu  og 
da,  til  bægge  Parters  Skade,  stillet  de  tvende  stolte  Na- 
tioner fjendtligt  overfor  hinanden.  —  Frankrigs  geogra- 
fiske Behggenhed  og  Koloniinteresser,  —  der  endnu 
knj^ttes  til  Middelhavets  vestlige  Kyster,  —  bør  udelukke 
det  fra  enhver  KoUision  med  Czarrigets  Planer,  idetmindste 
for  en  u  o  v  e  r  s k  u  e  1  i  g  F  r  e  m  t  i  d  s  Vedkommende ;  og  kun 
Øjebhkkets  Situation  har  jo  alene  Krav  paa  Politikerens 
Interesse.   — 

Ovennævnte  Betragtninger  kunne  nu  ganske  vist  ikke 
støtte  sig  til  en  Realitet,  med  andre  Ord:  til  »hvad  der 
har  fundetsted«.  Tværtimod!  det  modsatte  er  Tilfældet. 
Med  Rette  bemærker  E.  Flourens^):  »Alliancetanken  mellem 
Rusland  og  Frankrig  stammer  fra  den  første  Periode  af 
Czarrigets  »europæiske«  Existens,  men  hvergang  Regerin- 
gerne vilde  føre  denne  Tanke  ud  i  Virkelighedens  Sphære, 
mislykkedes  det  aldeles.«  Vi  maa  altsaa  betragte  Resul- 
taterne af  Ruslands  Aarh undreder  gamle  Forbund  med 
Preussen  og  paa  Grundlag  heraf  søge  at  forestille  os,  hvad 
der  vilde  være  sket,  saafremt  Napoleonidernes  Rige 
havde  staaet  i  et  andet  Forhold  til  Czar  Peter  den  Stores; 
thi  det  er  vel  selvindlysende,  at  Situationen  paa  Balkan- 
halvøen, saavelsom  de  europæiske  Forhold  i  det  Hele,  havde 
antaget  et  for  bægge  Parter  ganske  andet  Udseende,  saa- 
fremt et  nøje  Forbund  i  Aarene  1854,  1864,  1866, 
1870  og  1878  havde  samimenknyttet  de  to  berømte 
Nationer.   — 

Da  Rusland,  efter  en  sejrrig  Afslutning  paa  den  Kamp 
med  Mongolerne,  i  hvilken  det  ofte  blev  forraadt  eller 
svigtet  af  beslægtede  Folk,  for  c.  200  Aar  siden  udtraadte 

^)  E.  Flourens:  Alex.  III.,  introduct.,  12,  13,  ofl. 
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af  sin  »asiatiske«  Tilværelse  og  blev  en  »europæisk«  Magt, 
maatte  det  selvfølgeligt  se  sig  om  efter  Allierede.  Alt 
Peter  den  Store  og  efter  ham  Kejserinde  Elisabeth  søgte, 
men  forgjæves,  Frankrigs  Alliance;  man  nærede  endnu 
Fordomme  jnod  »Moskoviterne«,  og  det  var  egenthg  kun 
uvilligt,  at  Ludvig  XV.  for  et  øjeblik  (i  Syvaarskrigen) 
forenede  sig  med  Czarriget.  Den  store  Catharina,  der  ikke 
vilde  være  Objekt  for  fransk  Statskunst,  sluttede  sig  med 
vanlig  Bestemthed  til  Preussen,  og  slog  den  Alliancepolitik 
fast,  som,  med  et  kort  Mellemrum,  skulde  vare  til  1878. 
Det  franske  Diplomati,  —  siger  Flourens  med  Rette,  — 
begik  en  uhyre  Fejl\)  ved  dengang  ikke  i  Tide  at  erkjende, 
at  Frankrigs  3  gamle  Allierede,  Sverige,  Polen  og 
Tyrkiet,  efterhaanden  havde  tabt  stærkt  i  Betydning,  og 
at  en  bydende  Nødvendighed  nu  fordrede  en  radikal  Ændring 
af  dets  gamle  Alliancepolitik  gjennem  en  nøje  Tilslutning 
til  den  eneste  Magt,  der  fremtidigt  kunde  afgive  en  væsenthg 
Støtte  i  dets  fra  Fortiden  af  nedarvede  Kampe  mod  Tyskland 
og  England.  Det  var  det  gamle  Kongedømmes  Fejl,  det 
blev  Napoleon  den  Stores  Ruin.    — 

Men  i  højeste  Grad  urigtig  er  Flourens  Paastand  om, 
at  et  Forbund  mellem  de  tvende  Magter  alt  i  det  18de 
Aarh  und  rede,  for  Czar  rigets  Vedkommende,  vilde  have 
været  en  naturlig  Forbindelse ;  tværtimod !  som  Frankiig  da 
stillede  sig,  var  et  Forbund,  set  fra  et  russisk  Standpunkt, 
umuligt,  ja,  utænkeligt.  Frankrig  vilde  ikke  slippe  de  tre 
ovennævnte  Alherede,  disse  vare  endnu  ikke  aldeles  rui- 
nerede, og  de  vare  tilmed  Ruslands  ældgamle,  naturlige 
Fjender.  Czaren  kunde  umuligt  tage  Plads  i  en  slig  For- 
samhng,  og  —  han  maatte  derfor  søge  til  Preussen,  hvis 
Fjendskab  med  to  af  Frankrigs  Forbundsfæller  (Sverige  og 


')  En  Fejl,  Frankrig  synes  at  have  haft  Vanskelighed  ved  at 
erkjende,  naar  man  ser  hen  til  dets  taabelige  Holdning  i  1830 
og  1863. 
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Polen)  ganske  ligefrem  gjorde  den  tyske  Fyrste  til  hans 
Medinteressent,  og  det  saameget  mere,  som  Polen  endnu 
til  Dels  adskilte  bægge  Stater.  Ruslands  Optræden  mod 
Preussen  i  Syvaarskrigen  var  i  Virkeligheden  unaturlig 
og  upolitisk;  dette  Forhold  blev  da  ogsaa  af  kort 
Varighed.  Baade  Rusland  og  Preussen  vare  da  endnu  i 
deres  Vorden,  de  kunde  derfor,  uden  at  kollidere,  arbejde 
imod  et  fælles  Maal,  nemlig  Herredømmet  ved  Østersøen, 
et  Maal,  der  jo  kun  kunde  naas  gjennem  en  Svækkelse  af 
bægge  Staters  ældgamle  Dødsfjender.  —  Men  næppe  gjorde 
Polens  Fald  dem  til  Naboer,  før  bægge  Staters  hidtidige 
Forhold  ogsaa,  set  fra  et  politisk  Standpunkt,  i  Grunden 
maatte  skifte  Karakter  og  antage  et  noget  tvetydigt  Præg. 
Tiden  til  at  betræde  et  andet  Spor,  til  at  søge  en  ny  og 
fjernere  liggende  Allieret,  maatte  nu  siges  at  være  kommen 
for  Ruslands  Vedkommende.  Denne  Tanke  virkelig- 
gjordes jo  ogsaa  for  en  kort  Stund  ved  Napoleons  og 
Alexander  I.'s  Forbund,  og  ingen  kan  naturligvis  have  en 
Mening  om,  hvorledes  Forholdene  havde  stillet  sig,  saa- 
fremt  Verdensbeherskerens  Fejl  ikke  havde  drevet  Rusland 
tilbage  paa  den  gamle  Alliances  Vej ;  men  ingen  tør  vist- 
nok heller  nægte,  at  en  Fornyelse  af  Forbundet,  efter 
Bonapaites  Sejre  i  Tyskland  i  1813^),  vilde  have  haft  en 
ganske  uhyre  Betydning.  At  det  modsatte  skete,  var 
maaske  ikke  engang  til  Gavn  for  det  yel  sejrrige,  men 
dog  af  dybe  Saar  blødende  Rusland,  thi  i  den  saakaldte 
»Restaurationsperiode«,  hvis  hele  Historie,  for  Magthavernes 
Vedkommende,  kun  er  Beretningen  om  mislykkede  Forsøg 
paa  at  gjenopvække  det  18.  Aarhundredes  poht.-sociale 
Tilstande,  kom  Rusland  dog,  trods  sin  tilsyneladende  saa 
imponerende  Stilling,  i  Grunden  til  at  staa  saa  temmelig 
alene,  som  den  eneste  fuldbaarne  Fortolker  af  Wiener- 
kongressens Maximer.     Det  havde   krænket  Frankrigs  Na- 

^)  Hvad  virkelig  nogle  af  Czarens  Omgivelser  tilraadede.  A. 
Thiers:  vol.  15,  188.  — 
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tionalitetsfølelse  for  dybt,  Englands  Værd  som  Allieret  be- 
høver ingen  Forklaring,  og  Preussen  følte  sig  for  generet 
af  den  store  Gjæld,  det  stod  i  til  Czaren,  til  at  der  fra 
denne  Side  kunde  blive  Tale  om  et  oprigtigt  Venskab:  det 
bøjede  sig  vel  for  Kejser  Nikolaus,  men  det  bøjede  sig 
med  Had  i  Hjertet,  en  Følelse,  hans  Holdning  overfor  de 
tyske  Stater  just  ej  bidrog  til  at  mildne.   — 

Som  ægte  Repræsentant  for  det  forrevolutionære  Eu- 
ropas dynastiske  Politik  fremtraadte  da  Alexander  I.  og 
siden  efter,  i  endnu  højere  Grad,  hans  viljestærke  Efter- 
følger. Lige  til  Hjerteroden  ansaa  Kejser  Nikolaus  sig 
for  »Legitimitetsprincipets«  Værner  og  blev  selvfølgehgt 
Dødsfjende  af  al  Revolution,  principiel  Modstander  af  enhver 
Forandring  i  den  Stats-  og  Samfundsorden,  den  hellige 
Alliance  søgte  at  grundfæste.  »Hans  System,«  —  skriver 
V.  Radowitz^),  —  »var  simpelt  og  hgefremt,  han  kunde 
vanskeligt  noget  Sted  tænke  sig  et  andet  end  det,  der 
gjaldt  i  hans  Stater.  Hertil  kom,  at  han  i  Grunden  savnede 
Statsmandsbhk,  at  hans  ridderlige  Karakter  gjorde  ham  til 
en  middelmaadig  Diplomat,  »thi  hans  Hjerte  laa  stedse 
alt  formeget  paa  hans  Tunge«.  Han  forblev  derved  ufor- 
staaende  overfor  sin  Tids  revolutionære  Begivenheder  og 
ude  af  Stand  til  at  udnytte  de  store  Chancer,  hine  Be- 
vægelser mere  end  én  Gang  tilbød  ham.  Det  Moment, 
der  danner  Grundtonen  i  hele  hans  Væsen,  nemlig  hans 
Forgudelse  af  »Legitimitetens«  Ret,  og  som  i  hans  indre 
Styrelse  fandt  sin  Retfærdiggj øreise  ved  at  consolidere  den 
i  Czarriget  bestaaende  Samfundsorden,  dette  samme  Mo- 
ment fik  derimod  en  højst  sørgelig  Indflydelse  paa  hans 
Udenrigspolitik  og  bragte  ham  til  at  forspille  de  gode 
Kort,  han  oprindeligt  havde  paa  Haanden.    — 

Vel  havde  Napoleonstidens  vældige  Begivenheder  ikke 
brudt  ethvert  Baand  med  Frankrig,   men  den  sympathiske 

')  J.  v.  Eadowitz:  Gesamm].  Schriften,  vol.  V. 
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Følelse,  Kejser  Alexander  I.  nærede  for  hint  Land,  og  som 
fra  ham  gik  i  Arv  til  Nikolaus,  hvilede  dog  udeluk- 
kende paa  det  gamle  dynastiske  Grundlag,  uden  nogeu 
Hensyntagen  til  de  netop  nu  saa  stærkt  opdukkende  na- 
tionale Spørgsmaal.  Naar  Czar  Nikolaus  ved  sin  Kroning 
udbragte  en  Skaal  for  sine  mest  »trofaste  Allierede«  og 
hermed  hentydede  til  Frankrig^),  da  gjaldt  denne  Toast 
mindre  den  franske  Nation  end  sammes  kronede  Herre; 
for  ham  spillede  herved  hans  eget  Folks  Sympathier  og 
Interesser  ingen  Rolle,  det  drejede  sig  kun  om  en  For- 
bindelse mellem  tvende  Mænd,  kun  om  hans  person- 
lige, inderlige  Venskabsfølelse  for  Kong  KarlX.,  i  hvem 
han  erkjendte  en  »legitim«  Forbundsfælle,  en  »Broder«. 
Men  de  paafølgende  Begivenheder  viste  snart,  at  en  slig 
Statskunst  var  antiqveret,  at  den  Tid  længst  var  forbi,  da 
Forbindelser  af  den  Natur  tyngede  stærkest  i  Politikens 
Vægtskaal.  Julirevolutionen  frembrød,  og  med  ét  Slag 
forandredes  alt.  Det  var  nu  ikke  Frankrigs  taabelige  Inter- 
vention i  den  polske  Sag,  der  forplumrede  Forholdet;  nej! 
ved  den  første  Efterretning  om  Bourbonnerthronens  Fald 
grebes  Nikolaus  af  et  saadant  Raseri,  at  han  alene  ved 
det  netop  nu  udbrydende  polske  Oprør  hindredes  fra,  »for 
sin  faldne  Ven  Kong  Karls  Skyld«,  at  foretage  en  væbnet 
Aktion  mod  det  franske  Folk.  Han  glemte  aldrig 
Ludvig  Philips  Optræden,  og  viste  stedse  hans  Regering 
en  haanlig  Kulde.    — 

Men  til  hans  Vrede  over  »Legitimitetens«  krænkede 
Ret  føjede  sig  nu  ogsaa  hans  usalige  Frygt  for  Revolu- 
tionens Spøgelse,  hvor  det  end  viste  sig,  og  disse  tvende 
Momenter  umuliggjorde  selvfølgeligt  enhver  Tanke  om  For- 
bund med  Frankrig.  Med  Jubel  hilste  han  vel  Julikonge- 
dømmets Fald  (1848),  men  samtidigt  bragte  F e b r  u ar r  e  v o  1  u- 
tionen  ham  til  aldeles  at  tabe  Besindelsen.   Thi  i  Stedet 

*)  Ancelot,  157, 
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for  at  benytte  sig  af  de  europæiske  Staters  grænseløse  indre 
Forvirring  i  hine  Aar  til  at  realisere  sine  Planer  paa  det 
eneste  Omraade,  hvor  hans  Politils:  stod  i  skarp  Mod- 
sætning til  de  paa  Wienerkongressen  udtalte 
Maximer,  paa  Balkanhalvoen  nemlig,  forledte  hans 
Frygt  for  Radikahsmen  ham  til  den  usahge,  ligefrem  mod 
Ruslands  Interesser  stridende  Aktion  mod  Ungarn  (1849). 
—  Vel  var  hans  Vrede  mod  Ludvig  Philip  sa-a  hæftig,  at 
han  med  en  vis  Tilfredshed  histe  Lud  vig  ISTapole  o  n  s  Præ- 
sidentur^  men  ligesom  hans  Frygt  for  de  »Røde«  lod  ham 
forspilde  den  gunstige  Lejlighed,  saaledes  forhindrede  hans 
»legitimistiske«  Følelser  ham  i  at  drage  de  rette  Følger  af 
»Statscoupet  1851«.  Han  kunde  ikke  bekvemme  sig  til 
at  kalde  Napoleon  HL  for  »Broder«,  og  da  han  endehg  i 
sidste  Time  erkjendte  sin  forudgangne  Politiks  Misgreb 
og  forsøgte  en  Tilnærmelse  til  Bonapartes  Æthng,  gjorde 
han  det  paa  en  Maade,  der  absolut  maatte  kaste  denne,  i 
det  Øjeblik  saa  uvurderhge  Forbundsfælle  i  hans  Mod- 
standeres Rækker. 

Det  var  mere  end  to  Mænd,  ja,  mere  end  tvende 
Stater,  der  i  Czar  Nikolaus  L's  og  Kejser  Napoleon  III. 's 
Personligheder  stødte  sammen  paa  Krim :  det  var  tvende 
Tidsaldre,  der  her  tørnede  mod  hinanden  i  en  sidste,  af- 
gjørende  Kamp.  Paa  den  ene  Side  se  vi  »Legitimitetens« 
fuldbaarne  Ridder,  der  nu,  i  sit  Livs  Aften,  var  bleven  et 
Bjrtte  for  en  dyb  Selvmodsigelse ;  thi  en  heldig  Løsning  af 
Balkanhalvøens  Ordning,  —  hvorved  Nationalitets- 
spørgsmaalet  netop  kom  til  at  spille  en  stor  Rolle,  — 
krævede  helt  andre  Midler  end  dem,  en  i  30  Aar  konse- 
kvent gjennemfø]t  dynastisk  Politik  havde  stillet  til 
Czarens  Raadighed.  Medens  Nikolaus  ellers  overalt  op- 
traadte  som  Fortolker  af  Wienerkongressens  polit.-sociale 
Ideer,  finde  vi  paa  den  anden  Side  hos  hans  Antagonist 
en  hgesaa  ihærdig  Stræben  efter  at  omdanne  Europas 
Kort  efter  Nationalitetsspørgsmaalets  Løsen,    uden 
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at  han  dog,  —  som  en  Historiker  bemærker^),  —  spurgte 
sig  selv,  om  denne  hans  Stræben  nu  ogsaa  fremmede 
Frankrigs  Interesser.  I  hge  Grad  bære  disse  tvende  Monar- 
ker derfor  Ansvaret  for  at  have  inaugureret  den  Pohtik, 
der  blev  raadende  i  Tiden  1856  —  70  og  fik  saa  uendelig 
sørgehge  Følger,  saavel  for  Frankrig,  som  for  de  mindre 
Stater,  og  ikke  kan  Kejser  Nikolaus'  Udenrigspolitik 
frigjøres  fra  Bebrejdelsen  for  at  have  tvunget  hans  navn- 
kundige Efterfølger  ind  paa  en  Alliancepolitik,  der,  —  saa- 
ledes  som  Forholdene  udviklede  sig,  —  alene  formaaede 
at  gjenoprette  forudgangne  Fejl  og  realisere  Kejser  Alex. 
II.'s  stadige  Drøm  om  G jenerh verveisen  af  det 
russiske  Herredømme  ved  Sortehavets  Kyster^). 
Kejser  Nikolaus'  isolerede  Stilling  i  hans  Livs  Aften  var  en 
ligefrem  Følge  af  den  Politik,  han  havde  ført  overfor  de  andre 
Stater,  siden  Forbindelsen  (i  1830)  bristede  med  Czarrigets 
naturlige  Allierede.  At  han  stedse  optraadte  som  Mod- 
stander af  »pangerm anistiske«  Tanker,  kunde,  set  fra  et 
russisk  Standpunkt,  være  berettiget,  men  denne  hans  Hold- 
ning gjorde  naturligvis  ikke  Preussen  til  en  trofast  Ven  i 


^)  Rastoul:  Hist.  de  France,  H.,  203, ofl.  -  ^)  Denbekjendte 
Forf.  af  polit.-hist.  Brochurer,  Dr.  phil.  R.  Besthorn,  der  i  en 
Afhandl.  »Napoleon  HI.'s  Triplealliance«  (»Tilskueren«  f.  Oktbr. 
1895,  735,  ofl.)  klart  karakteriserer  Kejserens  hele  uheldige 
Politik  ved  de  faa  Ord:  »Indtil!  1859  var  Frankrig  omgiven  af 
lutter  svage  Naboer;  ved  hans  Fald  havde  det  to  Stormagter 
til  Nabo«  (p.  737),  viser  samtidigt,  hvor  nødigt  Napoleon  III.  gav 
Slip  paa  Rom,  selv  i  sin  Afmagt  (p.  746).  —  Han  leverer  her  en 
Illustration  til  Rigtigheden  af  min  i  Skriftet  »Kejser  Alex.  II.« 
fremsatte  Paastand  om  Nødvendigheden  for  Ruslands  Ved- 
ko  mm  end  e  af  at  slutte  sig  til  Bismarck.  Enhver,  der  kjender  det 
mindste  til  Kejser  Alex.  II.,  véd  ogsaa,  at  han  var  beredt  til  at 
ofre  alt  for  at  gjenvinde,  hvad  Rusland  havde  tabt  i  1856. 
Nuvel!  den  sunde  Fornuft  alene  siger  os  vel,  »at  naar  den  i 
1870  besejrede  Napoleon  nødigt  gav  Shp  paa  Rom,  vilde  en 
eventuelt  sejrrig  Napoleon  aldrig  have  givet  sit  Minde  til 
Pariser  traktatens  Kuldkastelse. " 
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bødens  Time.  Tværtimod!  der  luede  en  undertrykt  For- 
bitrelse i  Tyskernes  Hjerter  mod  Ruslands  stolte  Herre. 
At  han  i  Østerrig.  trods  dets  orientalske  Interesser, 
kunde  tro  at  finde  en  paalidelig  Forbundsfælle,  var  mærke- 
ligt, omend  ikke  ganske  uforklarligt,  thi  den  uhyre  Tjeneste, 
hans  saavel  ridderlige,  som  antirevolutionære  Følelser^)  havde 
bragt  ham  til  at  vise  dette  Land  (1849),  var  endnu  ved 
Krim  krigens  Begyndelse  i  saa  frisk  Minde,  at  selv  en  støn'e 
Statsmand  end  Czaren  kunde  have  ventet  en  mere  nobel 
Adfærd  fra  Huset  Habsburgs  Side^).  —  »Naar  jeg  taler 
om  Østerrig,  taler  jeg  om  mig  selv.«  ytrede  Mkolaus  til 
Hamilton ;  senere  mindede  Synet  af  Johan  Sobieskis  Statue 
i  Varschau  ham  om  hans  uhjTe  Fejlsjm  i  saa  Henseende. 
Hans  Bedømmelse  af  østerrig  var  ikke  heldigere  end  hans 
Overbevisning  om  Umuligheden  af  en  Alliance  mellem 
Frankrig  og  England.  »Xaar  vi  er  enige,«  —  sagde 
Czaren  til  den  engelske  Gesandt,  —  »er  det  ligegyldigt, 
hvad  alle  andre  tænker. <'  Han  havde  gjort  vel  i  at  med- 
tage én  Magt  mere  i  sin  Beregning^).  —  Hans  kolossale, 
skjæbnesvangre  Fejlsyn  overfor  det  britiske  Kabinet 
staar  derimod  som  et  aldeles  uforklarhgt  Fænomen.  Har 
Czaren,  der  jo  saa  vanskeligt  kunde  forstaa  en  konstitu- 
tionel Forfatnings  Former,  maaske  bedraget  sig  med  Hensjm 


^)  Lisciki,  I.,  197,  ofl.  —  ^  E.  Wassiheffs  skarpe  og  fortrin- 
lige Indlæg  i  denne  Sag  (Die  Russophobie  in.  d.  oriental.  Frage, 
74,  161,  ofl.);  forresten  begik  0.  en  Dumhed  ved  at  optræde  mod 
Rusl.  i  Krimkrigen;  i  modsat  Fald  havde  den  italienskeKrig 
været  en  Umulighed  (p.  177).  —  E.  Kowalevski:  Der  Krieg 
Russi,  mit  d.  Tlirkei,  1853, 10, 12,  ofl.  —  V.  de  Fonseca  har  i  en  Bro- 
chure (l'Autriche  et  la  Pologne,  1863)  gjort  et  latterligt,  kejtet 
Forsøg  paa  at  rehabilitere  Østerrigs  Optræden  mod  Rusland 
(under  Krimkrigen).  —  ^)  Og  det  tilmed  en  Magt,  hvis  nys- 
kronede  Hersker,  for  sit  Navns,  sin  Popularitets  Skyld,  umuligt 
kunde  forblive  en  passiv  Deltager  ved  det  store  Drama,  Rusland 
og  England  opførte  paa  Krim,  den  første  store  polit.  Aktion,  der 
fandt  Sted  i  Europa  efter  hans  Kroning  (1852;. 
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til  det  engelske  Kongedømmes  virkelige  Magtfylde ?  Dog- 
bliver  det  altid  gaadefuldt,  at  en  russisk  Kejser  dengang- 
kunde  tænke  sig  Muligheden  af  en  Samvirken  med  Eng- 
land i  en  orientalsk  Affære.  Kejseren  kjendte  jo  ret 
vel,  hvorledes  England  ikke  undsaa  sig  ved  at  støtte  hans 
Fjender  i  Kaukasus^),  han  havde  selv  med  Hensyn  til 
Ørigets  Holdning  gjort  de  bitreste  Erfaringer  under  sit 
Besøg  i  London  i  Aaret  1844,  ja,  den  simpleste  Eftertanke 
maatte  belære  ham  om,  at  England  stedse  vilde  modsætte 
sig  ethvert  Skridt,  der  syntes  at  true  dets  asiatiske  In- 
teressesphære.  Men  at  han  virkehg  til  det  sidste  nærede 
disse  skjæbnesvangre  Illusioner,  derom  vidne  bedst  hans 
mærkelige  Konferencer  med  den  britiske  Gesandt  i  Peters- 
borg. —  Takket  være  en  forfejlet  Politik  stod  Kejseren 
saaledes  i  sine  sidste  Timer  alene  overfor  et  Værk,  hvis 
Fuldbyrdelse  han  havde  forsømt  i  Aarene  1848  —  49,  og 
hvis  Gjennemførelse  i  1853  var  umulig,  fordi  hans  eneste 
naturlige  Allierede  nu  stod  i  Modpartens  Rækker.  I  for- 
færdehg  Grad  havde  Czaren  taget  Fejl  i  Valget  af  Midlerne, 
og  ikke  forstaaet  Øjeblikkets  Ta^-v ;  men Napoleonlll.  for- 
stod det  visselig  ej  heller,  han,  der  i  dette  skjæbnesvangre 
Øjeblik  lod  Frankrig,  den  europæiske  Kulturs  Bannerfører, 
gaa  Englands  Ærinde  og  vanære  sit  stolte  Navn  ved  at 
frelse  dette  Tyrki,  hvis  Existens  alene,  —  hvad  de  sidste 
Dages  Begivenheder  til  Overflod  godtgjøre,  —  i  5  Aar- 
hundreder  har  været  en  eneste  Skandale  for  Kristen- 
hedens Magter.   — 

Til  Bekræftelse  af  ovenstaaende  Betragtninger  ville  vi 
nu  fremstille  Czaren  i  nogle  Øjeblikssituationer.    — 

Julirevolutionen  var  et  forfærdeligt  Slag  for  Kejser 
Nikolaus,  uagtet  den  ingenlunde  kom  ham  uventet,  thi  alt 
længe  iforvejen  kunde  man  af  hans  opsidsede  Udseende  fatte, 

^)  Ilosen,  I.,  251. 
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at  han  forudsaa  en  kommende  Ulykke.  Ved  Efterretningen 
herom  traadte  han  med  forstyixet  Aasyn  ind  til  sin  Hustru. 
»Nu  er  den  Katastrophe  da  indtraadt,  jeg  saalænge  har 
befrygtet,«  udbrød  han.  »Louis  Philippe!  ja,  nu  forstaar 
jeg,  hvorfor  jeg  aldrig  har  elsket  denne  Mand.«  I  samme 
øjebhk  kom  Thronfølgeren,  den  lille  Alexander,  ind;  be- 
væget greb  Faderen  hans  Haand  og  vedblev:  »Min  Søn! 
en  Dag  skal  Du  succedere  mig  paa  Czar  Peters  Throne, 
men  mærk  Dig  vel,  at  den  Haand,  der  fører  Scepter  og 
Kaarde,  aldrig  bør  gaa  paa  Akkord  med  øprørere;  Her- 
skeren over  et  stort  Rige  skal  hellere  lade  sig  dræbe  paa 
Thronens  sidste  Trin  end  vige  for  Insurrektionen. «  —  Han 
betragtede  Julirevolutionen  som  en  Familje  ulykke,  thi 
han  elskede  Kong  Karl  X.  saa  højt,  at  han  for  hans  Sag 
gjeme  havde  sat  sin  Ki'one  paa  Spil^j.  Kort  forinden 
havde  han  til  den  franske  Attaché,  Bourgoing,  udtalt  sin 
Glæde  over  Algiers  Erobring.  »Skriv  til  Kong  Karl,  min 
højtelskede  Broder,  at  hans  Sejr  glæder  mig,  som  om  mine 
egne  Tropper  havde  vundet  den.«  —  Men  Karl  X.'s  Ud- 
stedelse af  »Jah-Ordonnanserne«  havde  indjaget  ham  alvor- 
lig Frygt ;  baade  til  Bourgoing  og  Gesandten,  Hr.  de  Morte- 
mart^),  udtalte  han  sig  mod  et  Statscoup,  hgesom 
han  ogsaa  gjennem  sin  Sendemand  i  Paris,  Grev  Pozzo  di 
Borgo,  lod  Piegeringen  tilstille  Advarsler  ^).  —  »De  véd, 
jeg  elsker  Kong  Karl,«  —  sagde  han  den  27.  Juh  i  For- 
trohghed  til  Bourgoing,  —  »men  jeg  tror,  at  han  gaar  sin 
Ruin  i  Møde.  Hvis  han  bryder  sin  Ed,  vil  Gadekampen 
afgjøre  Sagen.  Jeg  taler  her  til  Dem  som  en  Yen  af 
Frankrig  til  en  Franskmand,  og  jeg  imødeser  Sagens  Løs- 


')  Th.  V.  Bernhardi  (i  Zybels  Zeitschrift  1893,  452).  Det  var 
den  polske  Opstand,  ikke  den  franske  Attaché  Bourgoings  Snild- 
hed, der  hindrede  Nikolaus  fra  at  udføre  en  væbnet  Aktion  mod 
Frankrig  (J.  Eckardt:  Aus  d.  Petersb.  Gesellschaft,  1874,  181).  - 
2)  Lacroix,  62.  -  ^}  Russ.  Wandlungen,  2,  3,  4. 
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ning  i  den  højeste  Spænding.«     Netop  i  samme  Time  be- 
gyndte Revolutionen.  — 

Hvor  fjendtlig  overfor   Frankrig  Kejseren   stillede  sig 
som  Følge  af  Begivenhedernes  videre  Gang,  se  vi  af  hans 
sidste  Samtale  med  Bourgoing  i  Arbejdsværelset  paa  Slottet 
Jelagin.    »De  véd  det,  jeg  kan  ej  anerkjende  den  nye  Tin- 
genes Orden;  repræsenterer  De  den,    kan  De  strax  forlade 
Rusland.«    —    »Sire!    Ds.    Majestæt    vil    anerkjende    Louis 
Philippes  Valg,  om  ej  af  Sympathi,  saa  dog  af  Nødvendig- 
hed.«    Nikolaus  gik   frem   og  tilbage   i  hæftig  Bevægelse, 
pludselig  blev  han  staaende,    slog  voldsomt  i  Skrivebordet 
og    udbrød:     »Jeg    anerkjende    Phihppe   Egalité's   Søn   for 
Konge,    regne    denne    Mand    blandt    Europas   Souverainer ! 
aldrig,  aldrig,   min  Herre,   vil  jeg  anerkjende,   hvad  der  er 
sket    hist    nede;    tro   mig,    en  Revolution  vil  styrte  ham, 
falder  han   ikke   for  Snigmorderens  Dolk,  kommer  han  til 
at    dø    i    Landflygtighed.«     Noget    efter    blev    Czaren   dog 
roligere,    og    Bourgoing    benyttede    sig    heraf    til    at    tale 
Frankrigs    Sag.      »Jeg   vil   meddele    mine    Kolleger,    Kon- 
gerne,« —  svarede  Czaren,  —  »hvad  der  efter  min  Mening 
bør  gjøres;    Krig   vil  jeg   ej   erklære,  men  ej  heller  aner- 
kjende det  skete,  uden  efter  en  gjensidig  Forstaaelse;   jeg 
vil   virke    hen    til,    at    de   andre  Magter  indtage   en  efter 
fælles   Aftale   bestemt  Holdning.«    —    »Sure!    Frankiig    vil 
aldrig  taale   en  krænkende   Holdning  fra  Magternes  Side; 
Ruslands  Fjendskab   vil  drive   os   over  i  Englands  Arme.« 
—    »Mellem   mig  og   England   maa  De   skjelne   nøje;    jeg 
interesserer  mig  selv  nu   for  Frankrig,  hvorimod  England 
maaske  endog  vil  misunde  Eder  Algiers  Erobring.«    —  Da 
Bourgoing  endelig  insisterede  paa,  at  Rusland  burde  hindre  en 
fjendtlig  Holdning  fra  Europas  Side,   —   hvad  der  jo  kun 
kunde  forøge  Frankrigs  Forlegenhed,  —  svarede  Czaren:  »Jeg 
afskyer  det  Princip,  der  er  kommet  til  Orde  i  Frankrig  og 
frygter  et  Angreb  fra  dets  Side ;  men  ligemeget,  et  vil  jeg  dog 
sige  Dem:  Hvis  det  russiske  Gesandtskabs  Hotel  var  blevet 
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udplyndret,  vilde  Folket  til  sin  Forundring  der  have  fundet 
Aktstykker,  som  bevidne,  at  jeg  har  prædiket  mod  Stats- 
coupet,  godtgjøre,  at  Ruslands  Ene  voldsherre  har  anbefalet 
Kong  Karl  ikke  at  krænke  Konstitutionen.«  Med  disse 
mærkehge  Ord  sluttede  Audiensen.    - 

Nikolaus'  Forhold  til  Ludvig  Phihp  vedblev  stedse  at 
bære  Præg  af  Kulde  og  formel  Høflighed,  og  han  iagttog 
overfor  den  franske  Legation  en  meget  reserveret  Hold- 
ning. Men  denne  Følelse  hindrede  ham  dog  ikke  i  at 
vise  den  berømte  Videnskabsmand  Hr.  de  Barante,  For- 
fatteren af  Kæmpeværket:  »De  burgundiske  Hertugers 
Historie«,  den  skyldige  Opmærksomhed  i  hans  Egenskab 
af  Franki'igs  Sendemand.  »Ah!  bonjour,  M.  l'ambassa- 
deur  des  dues  de  Bourgogne«  sagde  han  en  Dag  til 
ham,  og  da  han  nogen  Tid  efter  sendte  ham  et  Brev  og 
en  kostbar  Present,  udbrød  Barante:  »Ak!  jeg  havde  hellere 
sét,  at  han  havde  spurgt  til  min  Hersker,  der  nu  atter 
har  undgaaet  et  Attentat.«  —  Da  Ludvig  Philip  j^trede 
Ønsket  om  at  erholde  Mage  til  Alexandersøjlen,  svarede 
Nikolaus  imdvigende,  »at  en  hgnende  besad  han  ikke,  og 
en  rnigere  vilde  han  ikke  sende  ham^).«  —  Ofte  fandt  der 
mellem  bægge  Staters  Legationer  Rivnniger  Sted,  og  mere 
end  én  Gang  hørte  man  Nikolaus  sige:  »I  min  Ungdom 
ansaa  jeg  Orleans  for  en  ædel  Mand:  nu  har  han  aldeles 
mistet  min  Sympathi.«  ^).  —  En  Dag  gav  han  ved  en  lille 
Diner  sin  Harme  Luft  mod  den  franske  Konge,  og  da  en 
Minister  bemærkede,  at  Hushovmesteren  forstod  Fransk, 
svarede  Nikolaus  højt:  »Desto  bedre!  den  Art  Indiski'e- 
tioner  er  den  bedste  Straf  for  slette  Handlinger;  den  kon- 
stitutionelle Konge  maa  desuden  have  noget  for  den  Løn, 
han  betaler  sine  Spioner  her.«  En  anden  Gang  ytrede 
han:     »Ludvig  Philip  forlader  aldrig  Thiers  og  Guizot.«  — 


^)  Jerrmann,  53.    —    ^)  Michaud:  Biograph,  universelle,  vol. 
30,  482.  - 
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»Hvad  vil  De,  Sire!  den  ene  er  hans  højre,  den  anden 
hans  venstre  Haand.«  —  »Som  Sagerne  nu  gaa  dernede, 
forekommer  det  mig,  at  Kongen  har  to  »Venstre- 
Hænder,«  svarede  Nikolaus  leende^).  —  Hvor  stor  Re- 
spekt man  i  Paris  nærede  for  ham,  viser  følgende  Episode  ^): 
Rasende  over,  at  der  i  Frankrigs  Hovedstad  opførtes  et 
Stykke,  »Kejserinde  Katharinas  Yndlinge«,  og  som  spottede 
over  den  store  Fyrstinde,  befalede  han  strax  sin  Gesandt, 
Peter  v.  Pahlen,  at  skride  ind  derimod.  Hans  Brev  traf 
Gesandten  under  en  Diner  i  Tuilerierne,  og  sidstnævnte 
fordrede  strax,  endog  før  Taflets  Slutning,  en  Privat- 
audiens. Med  Vrede  svarede  Kongen:  »Kejserens  Vilje  er 
Lov  for  Dem,  ikke  for  mig;  desuden  forbyder  Forfatningen 
mig  at  opfylde  Deres  Andragende.«  —  »24  Timer  vil  jeg 
vente  paa  Ds.  Majestæts  Svar,  men  da  vil  jeg,  i  Tilfælde 
af  Afslag,  strax  rejse  herfra;  Kejseren  vil  selv  bære  Føl- 
gerne.« Faa  Timer  efter  var  Opførelsen  forbudt  og  Op- 
laget konfiskeret.    — 

Som  bekjendt  hilste  Nikolaus  med  en  vis  Sympathi 
Louis  Napoleons  Præsidentur ^) ;  han  betragtede  denne 
Mand,  han  tidhgere  havde  lært  at  kjende  i  Ems,  som  en 
»Ordenens«  Gjenopretter.  Da  man  undrede  sig  over,  at  Stats- 
coupet  af  2den  December  1851  vandt  hans  Bifald,  fordi 
Napoleon  jo  dog  var  en  »Usurpator«,  svarede  han:  »Ah! 
her  er  betydelig  Forskjel^  han  har  ikke  usurperet  en  ret- 
mæssig Konges  Plads.«  Men  —  Nikolaus  formaaede  dog 
aldrig  at  betragte  denne  »folkevalgte«  Kejser  som  sin 
Jævnbjrrdige ,  han,  Herskeren  af  »Guds  Naade«,  kunde 
ingensinde  i  sine  Skrivelser  bekvemme  sig  til  at  titulere 
ham  »mon  f  r  é r  e  «  ^).    Han  sagde  om  Napoleon  HI. :  »Han 


^)  Golovin,  190.  -  ^)  Berlin  u.  Petersb.,  1880,  13,  Anm.  — 
^)  Aus  d.  Leben  d.  Bernhardi,  H.,  154.  —  Zybels  Zeitschrift, 
1893,  47,  48.  —  ■*)  I  Overensstemmelse  med,  hvad  der  ellers  er 
brugeligt  mell.  Souveræner;  han  kaldte  ham  kun  »mon  bon  am  i'. 
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har  vel  store  Fortjenester  som  en  >■  Ordenens«  Gjenopretter, 
men  jeg  er  F\Tste  ifølge  et  andet  Princip  end  han.  og 
jeg  kan  ej  kalde  ham  > Broder«.«  En  shg  Adfærd  kunde 
kim  ki'ænke  den  franske  Kejser,  uagtet  Czaren  ^iste  ham 
storre  Opmærksomhed,  end  han  nogensinde  havde  nst 
»Borgerkongen«.  Men  netop  i  dette  Tilfælde  fik  hans 
»legitimi stiske«  Folelser  dog  en  sorgelig  Betj'dning  for 
Ruslands  Udenrigspolitik,  thi  hans  Holdning  her  drev 
altfor  snait  den  stolte  franske  Hersker  over  paa  Englands 
Side  ^j.   — 

Kejserens  Forhold  til  den  preussiske  Stat  frem- 
byder ej  heller  noget  lyst  Billede.  Sidstnævnte  Land  folte 
sig  tr3^kket  af  den  store  Taknemmelighedsgjæld.  hvori  det 
stod  til  Czamget  siden  Xapoleon skrigene-).     Czaren  rinsre- 


*)  Jvnf.  N.'s  Skrivelse  af  22.  Jan.  1852.  —  Han  vilde  nødigt 
erkjende  Xapoleon  HL  som  Kejser  og  blev  forbitret  over,  at 
Preussen  svigtede  ham  i  denne  Sag  Fr.  Bamberg:  Gesch.  d. 
oriental.  Angelegenh.  —  AV.  Oncken:  4.  Afdel.,  5.  B.,  3,  4).  — 
^)  Bet  er  meningsløst,  naar  baade  Jul.  Eckardt,  Sugenheim  og 
Th,  V.  Bernhardi  Leben  d.  General  v.  Toll)  søger  at  forringe 
Ruslands  Betydning  i  Befrielseskrigen  1813.  ^-Efter  Xapoleons 
Fald,«  —  skriver  E.  Wassilieff  (p.  143)  med  bidende  Vid,  —  ^saa 
man  i  Tyskland  ret,  hvor  sort  den  kort  iforvejen  saa  forgudede 
»Moskovit«  i  Grunden  var;  han  kunde  nu  gaa  sin  \ej  efter  at 
have  gjort  sin  Pligt  mod  det  hellige,  romerske  Rige,  der  imidler- 
tid hverken  var  »helhgt«  eller  ^romersk*.«  —  J.  Mailåth  (Gesch. 
d.  MagA'aren,  V.,  50).  ^Baron  Jellachich  frelste  ved  sin  Ulydighed  det 
østerrigske  Monarki,  ligesom  General  York  tidligere  havde  frelst 
det  preussiske  ved  (i  1812;  at  slutte  sigtil  Russerne  mod  Preusser- 
kongens  Vilje.«  JMif.  T  i  1 1  æ  g  IL  Den  svenske  Historiker  A.  R y d- 
fors  fHist  Tidskriit  1895;  har  nylig  paavist.  at  de  skjæbnesvangre 
Sejre  ved  Grossbeeren  og  Denne  witz  ikke  skyldtes  den 
preuss.  General  Biilow,  men  alene  Bernadette.  At  Situationen 
var  bleven  en  ganske  anden,  hvis  Alex.  L,  ved  TVeichsel,  havde  rakt 
den  store  Korsikaner  Haanden,  behø^'er  derefter  ingen  videre  For- 
klaring. —  Ligesaa  latterhg  er  Bernhard  is  Paastand,  at  Rusland 
maatte  takke  General  v.  Miifflings  Mægling  for  Adrianopel-Freden : 
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agtede  i  Grimden  sin  Svoger,  Kong  FrederikWilhelmlV^ 
»Er  min  Hr.  Svoger  en  Konge?«  —  sagde  han  jo  til  Grev 
V.  Eckstadt,  —  »han  véd  aldrig,  hvad  han  vil;  han  fordærver 
os  vor  Metier.«  —  Vel  modtoges  han  i  Berlin  med  dybeste 
Ærefrygt,  men  paa  Bunden  af  Tyskernes  Hjerter  luede 
Hadet,  og  man  maa  ogsaa  indrømme,  at  han  næsten  op- 
traadte  der  som  Overherre  og  talte  til  de  preussiske  Sol- 
dater, som  om  de  vare  hans  egne^).  I  Efteraaret  1848 
sagde  han  til  den  preussiske  General,  Grev  v.  Dohna:, 
»Mine  Krigere  behager  Dem,  Hr.  Greve?  Velan!  tag  dem 
og  marscher  i  Spidsen  for  dem  mod  det  oprørske  Berlin.« 
—  Han  hadede  i  lige  Grad  Preussens  »pangermanistiske« 
Planer  og  det  revolutionære  Røre,  for  hvilket  Frankfurt 
og  Berlin  netop  da  var  Skueplads  (jvnf.  A.  Thorsøe:  Kong 
Frederik  VH.'s  Regering,  I.,  222).  —  Hans  Politik  her,  der 
ofte  har  bragt  de  tyske  Historikere  i  en  næsten  komisk 
Harme,  var  utvivlsom  korrekt,  saafremt  han  blot  havde 
f orstaaet  at  skaffe  Rusland  en  Forbundsfælle,  der  vilde 
have  bistaaet  ham  trofast  under  kommende  Ulykker ;  i  mod- 
sat Fald  kunde  denne  Adfærd  kun  bringe  Czaniget  i  en 
skjæbnesvanger,  isoleret  Tilstand.  —  Nikolaus'  Stræben  gik  ud 
paa  at  bevare  Forholdet  mellem  Preussen  og  Tyskland,  som  det 
var  i  1815,  han  vilde  ikke  taale,  at  førstnævnte  blev  Leder 
af  et  tysk  Hegemoni  eller  fremstod  som  en  virkehg  Østersø- 
magt. Derfor  støttede  han  sin  Svoger  mod  Berhns  Liberale  og 
gavnede  Danmark  i  den  slesvigske  Sag.  Han  ringeagtede  i 
høj  Grad  Frederik  V^ilhelms  Leflen  med  Revolutionspartiet. 
Alt  i  1841  ytrede  han:   »Mon  frére  de  Prusse  se  perdra,«  og  i 


ligesaa  latterligt  er  det,  naar  J. Eckardt  (Berl.  u.  Petersb.,  1880, 
3,  4)  tilkjender  Preussen  varme  Lovtaler  i  Anledn.  af  dets  Hold- 
ning i  den  polske  Sag.  —  Th.  Flathe:  D.  Zoitalter  d.  Restaura- 
tion (i  W.  Onckens  Einzeldarstell.  4.  Afdel.,  vo].2)tilstaar  ærligt, 
»at  Preussens  Holdning  kun  var  Selvforsvar,  thi  Polens  Gjen- 
oprettelse  var  uforenelig  med  Preussens  Interesser.«  — 
')  W.  Oncken,  4.  Afdel.,  vol.  2,  567. 
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Anledning  af  Beiiineroptojerne  sagde  han  til  sin  Hustru: 
;!>Din  Broder  Fritz  spiller  hpjt  Spil  ved  saaledes  at  vige 
for  Pøbelen;  hvad  skal  \'i  gjøre,  hvis  man  behandler  ham 
som  Ludvig  XVI.?«  —  Der  herskede  i  de  Dage  en  uhygge- 
lig Stemning  i  Vinterpaladset,  Kejserinden  græd.  Hofperso- 
nalet flygtede  ved  Synet  af  Czaren,  og  han  troede  selv,  at 
det  preussiske  Monarki  kun  kunde  frelses  ved  russisk 
Hjælp  ^).  I  en  eventuel  Kiig  mellem  Preussen  og  Østenig 
om  Suprematiet  i  Tyskland,  havde  han  absolut  erklæret 
sig  for  sidstnævnte  Stat. — Men  intet  vakte  dog  i  den 
Grad  Tyskernes  Hamie  som  Kejserens  skarpe  Optræden 
til  Fordel  for  Danmark  i  den  slesvigske  Sag^).  Vi 
Danske  have  al  Grund  til  at  holde  Kejser  Xikolaus  I. 's 
Minde  i  Ære,  thi  det  er  en  velbekjendt  Sag,  at  hans 
kraftige  diplomatiske  Intervention  dengang  holdt  Preussen 
i  Tømme,  og  der  er  næppe  Tvivl  om,  at  hans  Bistand 
havde  faaet  et  endnu  skarpere  Udslag,  saafremt  vi  ikke 
havde  forhastet  os  med  en  Omdannelse  af  vor  Statsforfat- 
ning, og  Regeringen  herhjemme  havde  følt  sig  stiUet  frit 
nok  til  en  rolig  og  indgaaende  Drøftelse  af  Czarens  Planer 
om  Slesvigs  Deling  efter  Xationalitetsprincipe  t  ^). 


')  Han  skrev  i  Slutn.  af  Aaret  1849  til  Ignatieff:  >Mange 
Officerer  har  jo  opgivet  deres  Husstand,  da  det  gik  mod  Ungarn : 
sig  dem,  at  de  ej  skal  indrette  sig  paany,  thi  de  vil  næppe 
blive  her  længe.«  —  Jvnf.  hans  Manifest  af  2.  Marts  mod  Revolut- 
og  ang.  hans  Troppesaml.  —  ^)  Det  er  ligefrem  komisk  at  læse  de 
tyske  Forfatteres  rasende  A'redesudtryk  ved  denne  Lejlighed, 
saaledes  f.  Ex.  hos  Th.  v.  Ber nhardi  'Sj'bels  Zeitschrift  1894, 466, 
78,  ofl.  —  Aus  d.  Leben  d.  B.,  II.,  64,  ofl.)  med  samt  hans  Fabler 
f.  Ex.  om  det  russ.  Tilskud  til  Danmark  paa  7  Millioner,  o.  Ign.), 
eller  Jul.  Eckardt  (Berl.  u,  Petersb.,  15,  16,  ofl.),  der  i  sin 
Harme  over,  at  N.  tvang  Wrangel  til  at  rømme  Jylland,  taler 
om  Czarens  Benyttelse  af  »revolutionære«  Midler  mod  den  preus- 
siske Konges  »retfærdige«  Stræben,  o.  s,  v.  —  ^)  Xetop  det 
samme,  vi  stræbte  at  vinde  i  1866  og  følgende  Aar. —  Ruslands 
og  Danmarks  Forhold  i  disse  Aar  har  Dr.  phil.  Alex.  Thorsøe 
behandlet  med  overordentlig  Grundighed  i  sit  bekjendte  Værk: 
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Kejseren  stillede  sig  højst  skeptisk  overfor  Rescriptet  af 
28.  Januar  1848  og  betvivlede  stærkt  sammes  Nødvendig- 
hed. Til  V,  Plessen  udtalte  han  iøvrigt  sin  Sympathi  for 
Danmark  og  sin  Harme  over  Preusserkongens  Bistand  til 
Slesvigholstenerne,  »hvilke  han  kun  betragtede  som  Op- 
rørere mod  deres  legitime  Herre.«  Da  Levetzau  (20. 
Maj)  fremtraadte  i  Petersborg  med  Anmodning  om  Hjælp, 
ytrede  Nikolaus,  »at  et  utilstrækkeligt  Korps  kun  vilde 
forværre  Danmarks  Sag,  og  at  han  ej  kunde  handle  alene,« 
men  da  den  danske  Afsending  derpaa  udtalte  sin  Frygt 
for  en  muhg  Okkupation  af  Jylland  og  maaske  Øerne, 
greb  Kejseren  hans  Haand  og  udbrød  hæftig:  »Et  saadant 
Skridt  vil  jeg  anse  for  en  Krigserklæring  og  strax  handle 
derefter,  hvor  utilbøjelig  jeg  end  er  til  at  føre  en  uvis 
Krig.«  —  Den  8de  Maj  truede  hans  Gesandt  i  Berlin, 
Baron  Meyendorff,  paa  en  saa  eftertrykkelig  Maade,  at 
General  Wrangel  kort  efter  trak  sig  ud  af  Nørrejylland^). 
Vel  indtraf  der  efter  Slagene  ved  Nybbøl  og  Dybbøl  i 
Nikolaus'  Stemning  et  øjebhkkehgt  Omslag,  der  dels  havde 
sin  Grund  i  et  forbigaaende  forandret  Forhold  til  Preusser- 


Kong  Frederik  VII.'s  Regering,  1884  (vol.  I.,  83,  ofl.;  vol.  II., 
52,  ofl.).  —  Delingstanken  fandt  dengang  den  hæftigste  Modstand 
hos  Demokratiets  Organer,  »Fædrelandet«,  »Almuevennen«,  o.  s.  v. 
(A.  Thorsøe,  I.,  336,  ofl.).  I  hvor  høj  Grad  det  danske  Demokratis 
Virken  havde  en  for  os  skadehg  Indflydelse  paa  Czarens  Opfat- 
telse af  det  slesvigske  Forfatningsforholds  Ordning 
(1851,  52)  fremlyser  af,  >at  det  danske  nationalliberale  Parti 
kom  til  at  staa  for  Nikolaus  som  revolutionært  i  Modsætn. 
til  »Slesvigholstenerne«,  der  fik  Udseende  af  at  være  »Kon- 
servative«, eftersom  disse  jo  ikke  vilde  have  Junigrundloven 
udstrakt  til  Hertugdømmet.«  Det  var  tilmed  en  Tid,  da  de  For- 
dringer, Grundloven  indeholdt,  ikke  havde  god  Kurs  i  Europa. 
Jvnf.  N.'s  misfornøjede  Udtalelser  ang.  vore  »Nationalliberales« 
Politik,  ved  hans  Møde  med  Reedtz  paa  Slottet  Lagiensky  (A. 
Thorsøe,  II.,  136,  ofl.).  —  ^)  Thrige:  Danmarks  Hist.  i  vortAarh., 
I.,  382. 
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kongen,  dels  i  Begivenhederne  i  Ungarn  og  dels  endelig  i 
hans  Misfornøjelse  med  Sveriges  Hjælp  til  Danmark^  et 
Skridt,  han  betragtede  som  Udslag  af  en  skandinavisk 
Ide  ^).  Men  denne  Stemning  var.  som  sagt.  kun  kortvarig, 
Preussens  Adfærd  vakte  atter  hans  Harme,  hans  stærke 
Trusler  fremtvang  Stilstanden  i  Malmø,  og  den  9.  Maj 
forlangte  Nesseh'ode  bydende  Jyllands  Rømning  og  Yaaben- 
hvilens  Gjenoptagelse  samtidigt  med,  at  der  foretoges  Rust- 
ninger i  russiske  Havne.  Uagtet  de  europæiske  Forhold 
ej  vare  os  gunstige^),  vedblev  Kejseren  dog  at  føre  et 
bestemt  Sprog  overfor  Preussens  Gesandt  i  Petersborg, 
V.  Roschov,  han  dadlede  skarpt  Preussens  Omgang  med 
Vaabenhvilens  Betingelser,  fremtvang  den  preussiske  General 
V.  Rauchs  Sendelse  til  det  slesvig-holstenske  Ridderskab  og 
sendte  sin  Søn  Konstantiil  til  Kong  Frederik  VH.  med  et 
Brev,  der  i  hjeitehge  og  smigrende  Udtryk  tolkede  hans 
Glæde  over  Sejren  ved  Isted^).  Hans  truende  Sprog  havde 
ogsaa  Preussens  Ratification  af  Berlinerfreden  til  Følge 
(1850).  »Hs.  Majestæts  ønsker,«  —  hed  det,  —  >>ere  saa 
meget  mere  legitime,  som  der  gjennem  en  lang  A årrække 
mellem  Rusland  og  Danmark  har  bestaaet  Forpligtelser  .  .  ., 
som  Hs.  Majestæt  ej  vil  tabe  af  Syne'^).^<  Kejserens  vel- 
villige og  betydningsfulde  Stilling  til  Arvespørgsmaalets 
Ordning  er  noksom  bekjendt,  og  han  fulgte  her  for  en  stor 
Del  sit  Hjertes  Inskydelser.  Ved  flere  Lejligheder  havde 
han  nemlig  lært  Prins  Christian,  vor  nuværende  Konge,  at 
kjende,    saaledes  ved  sit  Sølvbryllup  (13.  JuU  1842)^),  ved 

^)  Bernhardi  (Aus  d.  Leben,  H.,  31)  beretter:  »Kong  Oskar  I. 
har  meldt  Kejseren,  at  han  vil  sende  1200  Svenskere  til  Dan- 
marks Bistand ;  Nikolaus  skal  ved  Læsn.  af  Brevet  have  udbrudt: 
»Den  brave  Karl.««  Da  dette  staar  i  skarp  Modstrid  med  Dr. 
Thorsøes  klare  Fremstilling  af  N.'s  Opfattelse  af  erj  Tilnærmelse 
mellem  de  nordiske  Riger,  turde  ovennævnte  Beretn.  henregnes 
til  B.'s  sædvanlige  »Anekdoter«.  —  ^)  Thorsøe,  I.,  791.  -  ^)  Å. 
Thorsøe,  H.,  51,  ofl.  —  ')  ibid.  II,  86,  87.  -  =)  Barfod:  Kong 
Christian  IX.,  1888,  30,  ofl. 
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Storfyrstinde  Alexandras  Bisættelse,  samt  i  Oktober  1850 
i  Varschaii,  hvor  Prinsen  overrakte  ham  Kong  Frederik  VII. 's 
Svarskrivelse  i  Anledning  af  Storfyrst  Konstantins  oven- 
nævnte Sendelse.  Den  unge  Fyrstes  fine,  noble  Personlig- 
hed havde  gjort  et  særdeles  gunstigt  Indtryk  paa  Ruslands 
mægtige  Herre,  en  Følelse,  der  var  gjensidig,  eftersom  vor 
høje  Konge  stedse  har  bevaret  Czar  Nikolaus'  Navn  i 
venlig  Erindring.  I  et  Brev  til  Kong  Frederik  VII.  erklærede 
Czaren  sig  ogsaa  fuldt  ud  villig  til  at  overføre  sine  Rettig- 
hedei'  til  Prinsen,  om  hvem  han  udtalte  sig  paa  den  mest 
smigrende  Maade^).  I  Foraaret  1852  komplimenterede 
Prins  Christian  Czaren  i  Berlin.   — 

Ligesaa  ridderligt  som  upolitisk  var  Kejserens  For- 
hold til  Østerrig;  gjentagne  Gange  havde  han  tilsvoret 
sammes  Herskere  at  være  en  tro  Beskytter  af  det  habs- 
burgske  Hus  ^),  og  Alverden  véd,  at  han  holdt  sin  Ed  paa  sin 
egen  og  Ruslands  Bekostning.  —  Februar  revolutionens 
Udbrud  (1848)  opfyldte  ham  i  Begyndelsen  med  Glæde,  i 
den  Grad  hadede  han  Julikongedømmet  ^).  Medens  man 
dansede  en  Mazurka  hos  Fyrst  Jussupoff,  erholdt  han  de 
første  Efterretninger  herom.  Glædestraalende  betraadte 
Kejseren  Balsalen,  meddelte  Officererne  Nyheden  og  ud- 
brød, idet  han  fornøjet  gned  sine  Hænder:  »Nuvel!  mine 
Herrer!  har  jeg  ikke  haft  Ret  i  ikke  at  indlade  mig  med 
Louis  Philippe?  Har  jeg  ikke  forudset  dette?«  Man 
havde  ikke  længe  set  Kejseren  saa  glad  som  hin  Aften; 
han  saa  sig  selv  i  Spidsen  for  en  Hær  drage  ud  for 
at  gjenindsætte  Henrik  V.  paa  Bourbonnernes  Throne. 
»Messieurs!  graizzes  vos  bottes!«  skreg  han  ud  i  Balsalen 


')  Thorsøe,  II.,  236,  ofl.    —    ^)  Lisciki,  I.,  197.    -  Miohaud: 

Biograph,  univ.,  vol.  30,  375.    —    ^)  Sybels  Zeitschrift  1893,  464, 

ofl.  —  Grimm,  I.,  258.    —    Aus  des  Leben  B.,   IL,  23.  —   Denk- 
wiirdigkeiten,  510. 
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til  de  dansende  Officerer.  —  Men  denne  Rus  varede  kun  kort^, 
atter  grebes  han  af  en  usalig  Frygt  for  Re  volution  en, 
han  havde  søvnløse  Nætter,  vandrede  rastløs  omkring  i 
Følelsen  af.  at  den  Verdensorden,  hvis  Bestaaen  han  havde 
kjæmpet  for,  stod  i  Begreb  med  at  svinde.  Han  tabte 
aldeles  Ruslands  sande  Interesser  af  Syne,  han  drømte  kun 
om  at  møde  den  europæiske  Bevægelse  med  væbnet  Haand, 
i  Stedet  for  rask  at  benytte  den  almindelige  Forvirring  til 
at  reahsere  sine  Planer  paa  B  a  1  k  a  n  h  a  1  v  ø  e  n  ^).  »Hvor  let 
havde  det  ikke  været  for  Czaren,«  —  skriver  en  Historiker  ^). 
—  »under  disse  forvirrede  Forhold,  og  medens  hans  Stater 
nød  fuldstændig  Ro.  at  styrte  det  da  alene  staaende  TjTki ; 
det  russiske  Diplomati  begik  her  en  uhjTe  Fejl  ved  saa- 
ledes  at  lade  Chancerne  ubenyttede.«  —  I  sin  ligesaa  ufor- 
klarlige som  ugrundede  Frygt,  forat  den  ungarske 
Bevægelse  muligen  kunde  naa  hans  Stater,  skal  Czaren, 
ifølge  Grev  Sadovaskis  Meddelelse,  have  holdt  følgende 
Tale  til  en  Adelsdeputation ^) :  »Mine  Herrer!  De  kunne 
være  rolige,  vore  Fjender  formaa  intet,  thi  de  indre  Gou- 
vernementer  ere  uforstyrrede,  og  en  hengiven  Hær  staar  rede. 
Dog  beder  jeg  Dem  nu  at  staa  fast  sammen  og  glemme 
al  gjensidig  Misf orstaaelse ;  giv  de  Unge  Exemplet  i  Ret- 
ning af  Kjærlighed  til  Czar  og  Fædreland.  Idet  jeg  nu 
omtaler  Bondestanden,  beder  jeg  Dem  varetage  sammes 
Kaar;   visse  Folk  have  tillagt   mig  taabehge  Planer  i  saa 


')  Hele  Europa,  undtagen  England,  laa  jo  da  i  konvulsiviske 
Trækninger;  men  hvad  England  alene  formaaede  moci  Rusland, 
viste  til  Overflod  dets  elendige  Optræden  i  Krimkrigen.  — 
'')  Kowalevski,  3,  4,  ofl.  —  ')  Aus  d.  Leben  Bernh.,  IL,  2S. 
—  Bernh.  har  ikke  her  Ret  til  at  sige:  >N.  opgiver  nu  af  Frygt 
sine  Agrarplaner.«  Kejserens  egen  Tale  viser  det  samme  som 
hans  herhenhørende  Ukas'er,  nemlig:  >en  Stræben  efter  af  al 
Magt  at  forbedre  Bondens  Kaar,  dog  uden  at  røre  ved  Livegen- 
skabet, en  Institution,  han  ej  troede  sig  kaldet  til  at  forandre* 
(jvnf.  AleK.  n.,  57);  han  vilde  saaledes  endnu,  hvad  han  stedse 
havde  villet. 
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Henseende,  Planer,  jeg  bestemt  viser  tilbage.  Da  jeg  ud- 
stedte liOven  om  Forlig  mellem  Herre  og  Bonde,  udtalte 
jeg  udtrykkeligt,  at  Jorden  tilhører  førstnævnte;  men  jeg 
beklager  paa  den  anden  Side  at  maatte  sige,  at  der  kun 
findes  faa  gode  Godsejere.  Bortset  fra  Lovens  og  Sam- 
vittighedens Forskrift  skal  Hensynet  til  Tidsaanden 
og  Deres  egen  Interesse  bestemme  Deres  Handlen,  bringe 
Dem  til  at  sørge  for  Deres  Undergivnes  Vel,  saa 
at  De  kunne  vinde  deres  Agtelse  og  Kjærlighed. 
Finder  De  uværdige  Herrer,  maa  De  udlevere  dem  til 
Lovens  strænge  Straf,  og  beder  jeg  Dem  give  mig  Med- 
delelser herom,  hvis  De  finde  slige  Forhold  paa  mine  egne 
Domæner;  handle  vi  i  Samklang,  ere  vi  uovervindelige.«  — 
Det  var  den  samme  ugrundede  Frygt,  der  hidførte  hans 
u m o t i V e r e  d e  og  særdeles  upolitiske  Aktion  mod  Ungarn 
i  1849.  Vel  skriver  en  ellers  kyndig  Forfatter  ^),  »at  en 
Correspondent  til  »Allgem.  Zeitung«  har  paa  vist  (sic !),  hvor- 
ledes Kejserens  Indskriden  mod  Ungarn  kun  var  Selv- 
forsvar, idet  Revolutionen  ved  sin  »moralske«  Virkning 
let  kunde  have  antændt  en  Ildebrand  i  Østeuropa,  hvor 
Demokratismen  frenitraadte  under  aristokratisk  Klæde- 
bon, da  den  med  Czarens  Agrarplaner  misfornøjede  Adel  vilde 
bryde  løs,  hvis  Kossuth  sejrede.«  —  Denne  Udtalelse  er 
meningsløs  og  dobbelt  mærkelig  hos  en  Forfatter,  der  i 
høje  Toner  spotter  den  magyariske  Bevægelse^).  —  Hvad 
Forfatteren  anfører  om  den  »russiske  Adels«  Upaalidelighed 
er  tilmed  aldeles  falsk;  Udtalelser  fra  fjendtligsindede 
Forfattere  godtgjøre  til  Overflod,  at  Kejserdømmet  ikke 
truedes  af  ringeste  Fare,  og  at  der  i  Rusland,  fraset 
den     »drengeagtige«    Petraschewskiske    Sammensværgelse, 


^)  »Der  Czar  gegeniiber«,  etc,  28,  40,  41,  ofl.  —  '^)  ^Den 
ungarske  Revolutionsregering  i  Pesth  befinder  sig  overfor  »Sla- 
verne« i  den  samme  Stilling  som  den,  hvori  den  selv  staar 
til  Huset  Østerrig,  ^  tilføjer  Forf.  spydigt. 
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herskede   en   saa  fuldkommen  Ro,   at  der  end  ikke  kunde 
være    Tale    om    Meningsytringer i).«     —     »Revolutionen,« 
—    skriver  Bernhar  di  2),    —    »bragte  pludsehg  al  Util- 
fredshed   med     Regeringen     til     at     forstumme,     selv 
den  østersøiske  Adel,   der   i  Revolutionen   saa  en  Fare  for 
sine  Særinteresser,   sluttede  sig   som  én  Mand  om  Kejser- 
thronen.«     -     »Der    opstod    pludselig,«    —    vedbliver    han 
bitter,  —  »en  vældig  K ej  serkj  ærlighed,  der  herskede  en 
saa  stor  Rohghed  i  Riget,  at  Czaren,  trods  Adelens  Misnøje 
med  hans  Agrarreformer,   meget   vel  havde  kunnet  iværk- 
sætte samme.«      Russerne  vare  bedrøvede   over  Aktionen 
mod   Ungarn,    Hof  kredsene   kritiserede   den  som    et  Fore- 
tagende,   »der   ej    vilde   bringe   Rusland  Gavn,«    og  overalt 
spurgte   man  forbauset:     »Men  hvorfor  ruster  vi  os  dog? 
Hvilken   Fare    truer    os    dog;    ingen    har    jo    begjært    vor 
Hjælpe).«  —  Den  tyske  Historiker  Flathe^)  paastaar  be- 
stemt:  »at  Ungarns  Sejr  kun  var  tænkehg,  saafremt  dette 
Rige  alene  havde  med  Østerrig  at  bestille,  og  selv 
i    dette    Tilfælde   ogsaa   kun,    naar   Huset   Habs- 
burgs   Tropper    vare    bundne   ved   den   italienske 
Krig.«     Den  ungarske  Grev  L.  Teleki  har  Ret,  naar  han 


')  Jul.  Eckardt:  Jungrussisch,  etc,  140.  —  ^^  Sybels  Zeit- 
schrift  1894,  464,  65,  66.  —  Aus  d.  Leben  Bernhardis,  H.,  22, 
29,  33,  38,43,44,  ofl.  —  ')  Det  sidste  var  nu  ikke  korrekt,  thi 
i  dette  Øjeblik  bad  Østerrig  netop  Czaren  om  Hjælp  (Aus  d. 
Leben  B.,  H.,  44).  -  De  russ.  Officerer  vare  vi'ede  over  Felt- 
toget (J.  Eckardt:  Aus  d.  Petersb.  Gesellschaft,  1874,  251),  de 
syntes  bedre  om  de  muntre  Ungarere  end  om  Østerrigerne,  og 
harmedes  over  General  Haynaus  Grusomhed  mod  Fangerne.  — 
Kejseren  selv  blev  rasende  over  Henrettelsen  af  de  ungarske 
Officerer,  der  jo  egentl.  vare  »hans  Fanger  s  og  den  russ.  Gesandt 
i  Wien,  Grev  Medem,  mistede  hans  Gunst,  da  han  her  ej  op- 
traadte  med  Energi.  -  *',  Den  berømte  Historiker,  hvem  ingen 
vel  vil  beskylde  for  ^Russerkjæriigheds  giver  en  skarp,  lidet 
sympathetiskDom  over LudvigKossuth  Flathe,  iOncken: 
Einzeldarste]!.,  2.  Afdel.,  vol.  2,  6,  10,  ofl.). 
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i  et,  forøvrigt  jammerligt  Skrift^)  bestemt  hævder,  »at 
Kejser  Nikolaus  her  handlede  mod  sine  egne  Interesser.« 
Selv  i  Tilfælde  af  en  Sejr  over  Østerrig,  vilde  den  i  Un- 
garn herskende  Forvirring  ^)  have  forbudt  Magyarerne  enhver 
Aktion  udenfor  Rigets  Grænser;  dertil  var  den  ungarske 
Revolution,  med  Hensyn  til  Spørgsmaalet  om  Kroaternes, 
Slavoniernes  og  Rumænernes  Ligestilling  med  Ungarerne, 
geraadet  i  en  altfor  dyb  Modsigelse  med  de  Principer, 
som  den  selv  fra  først  af  havde  proklameret,  og  paa  hvis 
Hævdelse  Opstandens  Berettigelse  udelukkende  hvilede; 
dertil  havde  denne  Bevægelse  i  Ludvig  Kossuths  Person 
fundet  en  altfor  uduelig  Leder  ^),  thi  Kossuth  var  i  Virkelig- 
heden kun  en  stor  politisk  Skiyder,  han  besad  alle  Dema- 
gogens Egenskaber,  men  kun  faa  af  Statsmandens,  han. 
der  alt  drømte  sig  som  Diktator  i  en  »europæisk«  Repu- 
blik, medens  han  ikke  engang  ævnede  at  beherske  de 
hjemlige  Forhold,  og  i  sand  Dygtighed  stod  langt  under 
den  af  ham  saa  smaaligt  forfulgte  Gorgej;  han,  hvis  hele 
Væsen  var  en  forunderlig  Blanding  af  opskruet  Fanatisme, 
theatralsk  Pathos  og  personlig  Fejghed  i  Forening  med 
total  Mangel  paa  politisk  Skarpsyn  og  det  rolige  Overlæg, 
den  Mand  stedse  maa  besidde,  der,  under  kritiske  Forhold, 
gjør  Fordring  paa  at  styre  en  Nations  Skjæbne.  Naar  et 
stærkt  Observationskorps  havde  staaet  i  de  russ. -polske 
Provinser,  kunde  Kejser  Nikolaus  roligt,  selv  paa  Grundlag 
af  sin  gamle  dynastiske  Politik,  i  hine  forvirrede  Aar 
have  løst  den  ham  stillede,  berømmehge  Opgave  paa  Balkan - 
halvøen:  at  tilintetgjøre  et  Folk,  hvis  hele  Adfærd,  endnu 
i  dette  øjeblik,  vækker  Harme  og  Afsky  hos  de  fleste 
europæiske  Nationer.    — 

^)  Die  russ.  Intervention  1849,  12,  ofl.  —  ^)  Saa  fortræffelig 
skildret  af  den  strængt  objektive  Forfatter  J.Mai  1  at  h  (Gesch.  d. 
Magyaren,  vol.  V.).  Jvnf.  Tillæg  II.  De  her  anførte  Kilder 
kunne  kun  siges  at  være  alt  andet  end  russervenlige.  — 
-'')  Jvnf.  J.  Mailåth:    Gesch.  d.  Magyaren,  vol.  V.    Se  Tillæg  II. 
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Naar  vi  sluttelig  tilfoje  nogle  Ord  om  Kejserens  sidste 
politiske  Handling,  bemærke  vi  strax,  at  vi  her  ikke  agte 
at  skildre  Krimkiigen  eller  de  nærmest  forudgaaende  For- 
handlinger, men  kun  Czarens  personlige  Stilling  til  den 
orientalske  Katastrofe^).  Th.  v.  Bernhard!  skriver  et 
>^ted  i  sine  >  Tagebiichern« :  »I  1829  sejrede  Nikolaus.  fordi 
det  oplyste  og  liberale  Em-opa  stod  paa  hans  Side; 
i  1853  led  han  Nederlag,  fordi  dette  Parti  da  horte 
til  hans  Modstandere.«  Ganske  ngtigt:  i  1853  havde  det 
»liberale  (!)  og  oplyste«  Europa  stillet  sig  paa  den  forkerte 
Side.  Man  tænke  sig  blot :  af  Had  til  og,  —  lad  os  sige 
det,  —  af  Frygt  for  et  levedygtigt  Enevælde  og  en  Nation, 
hvis  vidunderhge  Virkekraft  i  utrolig  kort  Tid  har  spredt 
europæisk  Kultur  fra  Østersøen  til  Stillehavets  Kyster, 
tager  det  »oplyste«  og  »liberale«  Europa  et  ormstukkent 
Despoti  under  Armen  og  optræder  som  Beskji;ter  af  et 
Folk,  hvis  historiske  Levnedsløb  har  været  en  eneste  Skan- 
dale fra  den  første  Dag,  det  betraadte  europæisk  Grund, 
og  under  hvis  Haand  alle  tidhgere  herværende  Kulturspirer 
\isnede  bort,  —  et  Folk,  der  stedse  optraadte  som  en 
Erobrerhorde  i  et  fjendthgt  Land,  og  i  en  utænkelig 
Grad  mishandlede  Balkanhalvoens  ki'istne  Nationer,  hvis 
Stemme,  —  som  Cantu  siger  ^),  —  snarere  burde  være 
hort  end  den  »osmanniske  Rovers  støjende  Tromme.«  I 
den  Grad  har  dette  Aag  demorahseret  Balkanhalvoens  Folk, 
at  deres  Historie,  for  de  flestes  Vedkommende,  selv  efter 
den    Befrielse,    de   alene  skvlde    Ruslands  mægtige  Arm. 


^)  Et  Overblik  over  de  forskjellige  Phaser,  det  riissisk- 
tyrkiske  Forhold  udviser  gjennem  Aarhundreder.  vil  Læseren 
finde  i  mit  Skrift:  Kejser  Alex.  IL,  p.  189,  ofl.,  Anmærkn.  L  - 
For  at  imødegaa  en  mulig  Beskyldning  for  Partiskhed  bemærker 
jeg,  at  de  ovenfor  fremsatte  Anskuelser  næsten  alene  hvile 
paa  Studiet  af  tyske,  franske  og  engelske,  mere  eller  mindre 
russerfjendtlige  Værker.  Jvnf.  Tillæg  II.  —  -)  Cantu: 
Verdenshist..  vol.  7.  333. 
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omtrent  udelukkende  viser  os  et  Billede  paa  Raahed, 
Uvidenhed  og  ussel  Partistrid  ^).  At  Kejser  Nikolaus'  Op- 
træden her,  betragtet  fra  Humanitetens  Standpunkt,  var 
berettiget,  viste  endog  selve  Pariserfreden  (1856),  thi 
den  handlede  jo  paa  en  vis  Maade  i  hans  Aand  ved  at 
erkjende,  —  hvad  han  netop  havde  villet,  —  Nødvendig- 
heden af  at  bortdrage  en  betydehg  Del  af  den  kristne 
Befolkning  fra  Halvmaanens  utaalelige  Aag ;  men  ogsaa  vore 
Dages  Optrin  hemede  godtgjøre  visselig  til  OveiHod,  at 
baade  hin  Fred  og  den  senere  Berliner  kongres  kun 
har  ydet  et  politisk  Stykværk,  takket  være  visse  Nationer, 
der,  uden  at  ofre  Penge  eller  en  Blodsdraabe,  have  ladet 
sig  deres  »uegennyttige«  Intervention  betale  med  Bosnien 
og  C5^ern.  Det  turde  vel  være  overflødigt  at  drøfte  Kets- 
spørgsmaalet,  saavel  i  formel  som  reel  Henseende,  naar 
Talen  gjælder  et  Land  som  Tyrkiet,  der  selv  stedse  traadte 
alle  Tilsagn  under  Fødder;  gjennemgaar  man  imidlertid  de 
kjedsommelige  Forhandlinger  i  Striden  om  de  »hellige« 
Steder,  faar  man  et  vist  Indtryk  af,  at  de  her  førte  Under- 
handhnger  mindre  strandede  paa  Grund  af  Fyrst  Men- 
schikofs  saa  ofte  omtalte  Holdning,  end  netop  paa 
Vestmagternes  perfide  Indblanding^);  vist  er  det,  at 
Czaren,  idetmindste  i  Begyndelsen,  kun  fordrede  for  sine 
Trosfæller,  hvad  Vestmagterne  Aarhundreder  igjennem  havde 
fordret  for  deres,  men  ganske  sikkert  med  den  Ændring,  at 
han,  af  Hensyn  til  Tyi'kiets  »berømte  Ordholdenhed«,  krævede 
bestemte    Garant  er    for    Overholdelsen    af    Sultanens 


^j  Jvnf.  S.B.Thriges  grundige  Fremstilling  af  disse  Staters 
Forhold  (i  Verdenshlst.  Smaaskrifter:  Serbiens,  Grækenlands  Hist. 
o.  s.  V.).  —  Man  behøver  blot  i  sidstn.  Skrift  at  gjennemløbe  p.  85, 
89  ofl.  for  at  erfare  Aarsagerne  til  Grækenlands  nuværende  Til- 
stand. —  ^j  E.  Kowalevski,  13,  14,  17.  —  Jvnf.  Loftus,  L,  198. 
>••!  cannot,  however,  discover,  that  this  war  has  proved  to  be  a 
civiliser.«  —  Die  Mission  d.  Fiirsten  Menschikof  etc.  Russ. 
Revue  1873,  175,  76,  77,  ofl. 
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Lofter.  J.  Mose  le  y  bemærker  med  Rette  ^):  »Czarens 
Fordringer  bar  samme  Præg  som  de  andre  Magters;  at 
hans  Fordringer,  ifølge  Sagens  Natur,  kom  til  at  omfatte 
Millioners  Skjæbne,  medens  de  ovrige  Magters  kun  tog 
Hensyn  til  faa  Hundredtusinders,  kunde  dog  næppe,  set 
fra  et  europæisk  og  kristeligt  Standpimkt,  gjore  dem  mere 
umoralske.«  —  Den  Anskuelse,  man  hj^ppigt  ser  fremsat, 
især  i  radikale  Blade,  at  Czaren  vilde  erobre  Konstantinopel, 
er  komplet  Nonsens  -).  Nikolaus,  der  i  lang  Tid  havde  be- 
tragtet Sultanen  som  en  »dødssyg  Mand  og  forudsaa  en 
snarlig  Omvæltning,  ønskede,  —  som  Rosen  siger  i  sit 
store  Værk  ^),  —  i  Tilfælde  af  en  saadan  at  \ide  Ruslands 
Stilling  sikret  ved  Sortehavet.  Paa  den  anden  Side  er  det 
sandt,  at  han  hadede  disse  TjTker,  og  at  han  helst  saa 
dette  Rige  udslettet  af  Staternes  Tal,  i  hvilket  Fald  han 
da  ønskede  Ruslands  Protektorat  udstrakt  til  DonaufjTsten- 
dommeme^)   og  Konstantinopel  erklæret  for  en  europæisk 


^)  J.  Moseley:  La  Russie  dans  son  droit,  10,  11,  12,  ofl.  — 
Offener  Brief  an  S.  Maj.  Nicol.  L,  8,  9.  —  Die  Interesse  u.  die 
Macht  Russi.,  190,  ofl.  —  Ang.  de  Kristnes  Stilling  jvnf.  H.  v. 
Moltke:  Der  russ.-ttirk.  Feldzug  1828,  5,  6,  11,  ofl.  -  Fr.  Bam- 
berg:  Gesch.  d.  oriental.  Angelegenh.  (W.  Onken,  4.  Hovedafdel., 
vol.  5,  6,  60,  76,  173,  ofl.).  Den  russerfjendske  Forf.  siger: 
»Rusland  fordrede  kun,  hvad  de  andre  Magter  krævede  jvnf.  v. 
Leiningens  Sendelse);  Vestmagternes  Indblanding  fremskyn- 
dede Krigens  Udbrud.  —  Havde  Sultanen  antaget  "Wiener noten 
(af  31.  Juli),  der  ikke  betød  andet  end  Freden  i  Kainardsche  (1774), 
vilde  Krigen  være  bleven  undgaaet.  —  Tyrkiet  lovede  alt,  -  og  holdt 
intet.  -  2)  Jvnf.  Lord  A. Lofttis,  1.,  177.  —  O.H.Aagaard:  Alex. 
IL,  p.  91,  92,  Note  2.  -  ^)  D.  G.  Rosen:  Gesch.  d.  Tiirkei  1856 
(1.— 2.  B.).  —  *)  At  dømme  efter  den  storartede  Virksomhed, 
Russerne  have  udfoldet  i  Kaukasuslandene,  vilde  Donaulandene 
næppe  have  tabt  ved  at  blive  russ.  Ejendom  (jvnf. Lange:  Kau- 
kasus, p.  160,  ofl.).  —  Efter  at  have  berettet  udførligt  om  T\Tkernes 
Grusomh.  mod  de  Kristne,  gjør  det  et  komisk  Indtryk  at 
høre  Rosen  beskylde  Rusl.  »for  at  modvirke  de  frisindede  (!) 
Reformer,  som  Tyrkerne  vilde  udføre  i  Fællesskab  med  det  libe- 
rale  Parti   i   Donaulandene.«    Det   herværende  »liberale^«    Parti 

13* 
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»Fristad«.  Det  var  visselig  en  stor,  dens  høje  Ophavs- 
mand værdig  Tanke,  og  Europa  vilde  nu,  saafremt  hans 
Foretagende  havde  faaet  et  heldigt  Udfald,  være  befriet 
for  Synet  af  et  Regimente,  hvis  Skjændselsgjærninger  alle 
vore  Journaler  for  nærværende  Tid  bevidne,  hvad  politisk 
Farve  de  saa  end  bære  ^).    — 

Det  var  den  9de  Januar,  ved  en  Soirée  hos  Stor- 
fyrstinde Helene,  at  Kejser  Nikolaus  begyndte  sine  mærke- 
lige Tilnærmelser  til  England  angaaende  den  orientalske 
Sag,  og  uagtet  han  her  strax  af  den  første  Samtale  med 
den  britiske  Ambassadeur,  Sir  Ham  il  ton  Seymour, 
saavelsom  af  de  den  13.  Januar  og  20.  Febr.  stedfindende 
Konferencer  samt  af  Lord  Russels  Svarskrivelser  maatte 
kunne  bemærke,  at  der  intet  lod  sig  vente  fra  den  Kant, 
gjorde  han  dog  den  21.  Februar  endnu  et  sidste  Forsøg, 
idet  han  paa  hin  Dag  havde  en  Konference  med  den  engl. 


var  nu  i  Virkeligheden  et  « europæisk -radikalt«  Parti,  der 
i  1848-49  vilde  foretage  et  Angreb  paa  Rusland;  polske  Flygt- 
ninge opholdt  sig  her,  og  de  »liberale«  Bojarer  traadte  i  Forb. 
med  —  Tyrkiet  (Rosen,  H.,  90, 117,  ofl.).  —  Ang.  Donaulandenes 
jammerlige  Tilstand  før  Ruslands  Styrelse  her  og  den  enorme 
Betydning  af  sidstnævnte,  jvnf. Kowalevski, 27.  —  H.v. Moltke 
Briefe,  etc,  p.  4,  5,  10,  ofl.  -  Der  Czar  gegeniiber,  etc,  109.  - 
C  Kuch:  Moldau.  Zustånde,  3,  4,  150,  58.  —  Rosen,  I.,  3,  4.  — 
^)  »Naar  Staten  ikke  anser  det  for  sin  Pligt  at  sørge  for  sine 
Undersaatters  Bestaaen,  og  ikke  ved  almennyttige  Institutioner 
knytter  Forbindelse  mellem  dem  indbyrdes  og  med  Udlandet, 
ikke  sikrer  Undersaatterne  gjennem  retslige  Reformer,  ikke  til- 
stræber et  alm.  Fremskridt,  —  naar  alt  dette  hørte  til  aldrig 
kjendteTing,  da  var  det  muligt  at  forbauses  mindre  over  de 
tyi'k.  Tilstande  efter  et  nærmere  Bekjendtskab  med  samme,« 
skriver  den  preuss.  Løjtnant  v.  Boehn,  der  opholdt  sig  flere 
Aar  i  Landet  og  plejede  Omgang  med  de  højeste  civile  og  militære 
Autoriteter  (Zustand.  d.  Tiirkei  im  Jahre  1853,  Berl.  1853,  2,  3, 
4,  ofl.).  —  Jvnf.  Kowalevski,  10,  12,  ofl.  —  Wasilieff,  36,  37.  - 
Fr.  Bamberg  (i  W.  Oncken,   4.  Hovedafdel.,   vol.  5,  468,  69,  ofl.). 
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Gesandt,  en  Konference,  der  varede  over  5.  Kvarter^).  »Vi 
har  her  en  >^ dødssyg  Mand«  under  Armen,  <  —  sagde 
Czaren  bl.  a.,  —  »der  vil  indtræde  en  frygtelig  Katastrofe, 
hvis  vi  ej  forinden  hans  Fald  har  truffet  alle  Dispositioner ; 
jeg  gjentager  det.  Sir  Hamilton,  England  har  faaet  falske 
Efterretninger,  TjTkiet  er  ved  at  do ;  det  er  af  yderste  Vigtig- 
hed, at  vi  er  enige;  i  saaFald  kan  alle  andre  tænke, 
hvad  de  vil.  —  Jeg  er  begjærlig  efter  at  vide,  hvad  der 
ikke  maa  ske,  naar  Katastrofen  indtræder.  Vi  maa  ej 
udsætte  os  for  en  kaotisk  Tilstand,  der  vil  afføde  en  euro- 
pæisk Krig,  og  en  saadan  vil  visselig  indtræffe,  hvis  vi  ikke 
forud  har  lagt  vor  Plan.-  —  Da  Sir  Hamilton  udbad  sig 
nærmere  Forklaring,  vedblev  Czaren:  »Velan!  Jeg  taler 
til  Dem  som  Gentleman  og  Ven;  jeg  vil  ikke  taale,  at 
England  gjør  Konstantinopel  til  et  andet  Gibraltar,  og  jeg 
giver  Dem  paa  den  anden  Side  mit  Æresord  paa,  at  jeg 
ej  vil  ejeStambul:  kun  som  Dépositaire  vilde  jeg  maaske 
et  Øjeblik  besætte  det,  hvis  man  forkastede  mine  Tilbud; 
men  jeg  har  ikke  arvet  Catharina  den  Stores  Intentioner, 
det  vilde  være  Galskab  at  onske  mit  Land  storre,  det  er 
allerede  nu  altfor  stort.  Jeg  vil  sige  Dem  rent  ud,  hvad 
jeg  ikke  vil  tillade;  jeg  vil  ingenlunde  Russernes  perma- 
nente Okkupation  af  Konstantinopel,  men  heller  ikke  vil 
jeg  taale,  at  denne  By  kommer  i  nogen  anden  euro- 
pæisk Magts  Haand;  jeg  kan  ikke  tillade  Grækenland 
at  oprette  et  byzantisk  Kejserdømme,  eller  taale,  at  Tyr- 
kiet udstykkes  i  Smaarepubliker,  Arnesteder  for  Mazzini- 
stiske  Optøjer;  hellere  end  det  vil  jeg  føre  Krig,  saalænge 
jeg  ejer  en  Soldat  og  ét  Gevær.«  Da  Ministeren  svarede, 
at  England  og  Rusland  jo,  i  Tilfælde  af  en  Katastrofe, 
kunde    erklære,    at    Tyrkiets   Lande    indtil    videre    forblev 

*)  C.  Rousset:  Hist.  de  la  guerre  de  Crimée,  I.,  6,  7,  ofl.  — 
Balleydier,  IL,  254.  -  Die  geheim.  u.  vertraute  Correspondenz 
in  d.  oriental.  Angelegenh.  1854,  5,  6,  7.  —  Hamiltons  Breve  af 
11.,. 22.  Jan.,  21.  Febr.  ofl. 
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under  Segl,  sagde  Kejseren:  »Denne  Tankes  Udførelse  har 
sine  store  Vanskeligheder;  der  findes  histnede  intet  pro- 
vincielt  Regeringselement ;  der  vil  i  dette  Tilfælde  anrettes 
et  uhyi'e  Blodbad  paa  de  Kristne,  og  alt  vil  blive  et  Kaos.« 
»Ja,  dér  har  vi  Sagens  Kjærne,<^  —  fortsatte  Nikolaus 
livligt,  —  »I  tro  paa  Muligheden  af  Tyrkiets  fortsatte  Exi- 
stens,  men  jeg  siger  Dem,  at  Katastrofen  snart  vil  ind- 
træffe og  da  finde  os  uf  or  beredte.  De  taler  om  østerrig, 
Hr.  Minister!  Vid  da,  at  naar  jeg  taler  om  Rusland, 
taler  jeg  ogsaa  om  Øster  rig,  vore  Interesser  er 
aldeles  identiske.«  Da  Gesandten  trængte  yderligere 
ind  paa  Kejseren,  vedblev  denne :  »I  Tilfælde  af  en  Kata- 
strofe kan  man  lade  Donaufyrstendømmeme  blive  en  selv- 
stændig Stat  under  russisk  Protektorat,  det  samme  kan 
ske  med  Serbien  og  Bulgarien ;  jeg  vil  ej  heller  have  noget 
imod,  at  Hds.  Majestæts  Regering  besætter  Ægypten  og 
Kreta.  Jeg  forlanger  ingen  Traktat,  kun  en  Gentlemans 
Ord  mellem  Dronningen  og  mig.«  —  Dette  var  Kejserens 
sidste  Forsøg,  thi  om  han  end  den  18.  April  endnu  engang 
berørte  denne  Sag  for  Sir  Hamilton,  belærte  Lord  Russels 
Holdning  ham  dog  endelig  om,  at  England  intet  vilde  have 
at  gjøre  med  hans  Planer.  Han  søgte  nu  at  vinde  Frank- 
rigs enfoldige  Repræsentant,  Hr.  de  Castelbajac,  men  det 
var  for  sent,  Napoleon  HI.  havde  alt  da  bestemt  sig  til  at 
gaa  Englands  Ærinde.  — 

Paa  tvende  Punkter  havde  Kejseren  saaledes  lidt  et 
diplomatisk  Nederlag;  fra  en  tredje  Side  modtog  han  nu 
snart  efter  et  uventet,  endnu  smerteligere  Slag.  »I  Vinteren 
1852  —  53,«  —  beretter  Grev  v.  Eckstådt^),  —  »attraaede 
Kejseren,  der  visselig  ikke  vilde  erobre  Stambul, 
men  vel  gjøre  Sultanen  til  sin  Vasal,  at  skille  sidstnæ\Tite 
fra  østerrig,  og  hans  Sendemand,  Grev  Oseroffs  Depecher 
syntes    at    antyde,    at  Czarens  Bestræbelser  vilde  lykkes. 

^)  v.  Eckstådt,  33,  34.   —   «Der  Czar  gegenuber%  etc,  58,  59. 
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Nesselrode  fandt  sin  HeiTe  i  straalende  Humor.  »Der  har 
vi  nu.  hvad  jeg  stedse  har  sagt.<:  —  udbrød  Czaren,  — 
»med  disse  forbandede  Tyrkehunde  er  der  intet  at  stille 
op;  de  har  afslaaet  Østerrigs  Fordringer.  Leiningen  er  af- 
rejst, og  Gesandten  har  forlangt  sit  Pas;  dér.  læs  selv.« 
Med  sædvanlig  Koldblodighed  læste  Nesselrode  Depechen. 
>:Jeg  beder  undskylde,  Sire,  men  Ds.  Majestæt  maa  ej  have 
læst  Efterskriften.«  svarede  Ministeren  og  læste:  '>Just  som 
jeg* var  i  Fæi'd  med  at  slutte  min  Post,  erfarer  jeg,  at 
Porten  i  den  sidste  Time  hartiltraadt  Østerrigs  Fordringer : 
Gesandten  forbliver  her,  og  Leiningen  forlader  Stambul 
med  et  heldigt  Udfald  af  sin  Sendelse.«  Hvilken  A'h'kning 
dette  Slag  havde  paa  Xikolaus,  saa  v.  Eckstådt  selv  faa 
Dage  efter.  »Jeg  var  til  Stede,«  —  skriver  Greven.  — 
»ved  den  store  Fest,  som  Hs.  Majestæt  den  23.  Februar 
gav  i  Vinterpaladset,  og  sad  netop  ved  Siden  af  den  øster- 
rigske  Grev  Zichj^,  hvem  Czaren  skattede  hej t.  Pludselig 
traadte  Majestæten  hen  bag  Grevens  Stol  og  begyndte  at 
tale  hastigt,  uafbrudt  og  med  stærkt  bevæget  Stemme ; 
efterhaanden  slog  han  over  i  det  franske  Sprog,  der  faldt 
ham  lettere,  og  udøste  højt  og  med  hensynsløs  Aaben- 
hjertighed  sin  Harme  over  disse  >; Tyrkerhunde«.  »Deres 
Herredomme  i  Europa.«  —  vedblev  han,  —  »er  en  Skan- 
dale, der  ej  kan  taales  længere;  jeg  gjør  Regning  paa,  at 
min  højtelskede  Broder,  Kejser  Frantz  Joseph,  i  Fællesskab 
med  mig  vil  styrte  disse  vantro  Hunde  ved  Bosporus  og 
ende  de  stakkels  Kristnes  Kvaler.«  —  »Hvis  Xesselrode,« 
—  tilføjer  Grev  v.  Eckstådt,  —  »havde  hørt  denne  Svada 
midt  i  hin  glimrende  Kreds,  ^ålde  han  visselig  have  sat 
Brillerne  til  Rette  og  udbrudt :  »Min  Kejser  er  ingen  Di- 
plomat.«   — 

Budskabet  om  Krigens  Udbrud  modtoges  af  Russerne 
med  uhyre  Begejstring^),  aldrig  havde  Kejser  Xikolaus 

^)  Endnu   et   Bevis   for,  med  hvilken  Sikkerhed  og  Vægt 
Kejseren  havde  kunnet  iværksætte  sin  Plan  i  1<S48,  da  den  polit. 
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været  saa  populær,  som  netop  i  sit  Livs  Aften;  Hadet  til 
alt  Fremmed  fremtraadte  saa  voldsomt,  at  Nikolaus  selv 
forfærdedes  derover.  »Tøjle  vi  ikke  i  Tide  dette  Uvæsen,« 
—  udbrød  han,  —  »ville  vi,  Gud  hjælpe  os,  opleve  en  ny 
Bartholomæusnat  paa  alle  Embedsmænd^).«  Mange  Rig- 
mænd tilbød  at  underholde  Brigader  paa  egen  Bekostning, 
og  ofte  standsedes  han  paa  Gaden  af  Folk,  der  forlangte 
Tilladelse  til  at  gaa  med  i  Krigen  ^).  En  Dag  (d.  2.  April) 
bad  en  20aarig  Pige  ham  om  at  maatte  følge  Tropperne, 
og  kort  Tid  efter  forlangte  en  Dreng  paa  15  Aar  Tilladelse 
til  det  samme;  han  var  jo  forældreløs,  havde  Kejseren  at 
takke  for  sin  Opdragelse,  sagde  han,  og  vilde  nu  tilligemed 
sine  Venner  lade  sig  begrave  under  den  engelske  Flaades 
Ruiner.  Med  Taarer  i  Øjet  fortalte  Nikolaus  sin  Hustru 
denne  Episode.  Kejseren  selv  led  uhyre  ved  de  tunge 
Efterretninger  fra  Krigsskuepladsen.  Grev  Zuccato  for- 
talte i  den  Anledning  General  v.  Blaramberg  folgende^): 
»Da  jeg  den  2.  Marts  1855,  efter  Edsaflæggelsen,  forlod 
den  nye  Kejsers  Gemak,  spurgte  jeg  den  afdøde  Czars 
Kammertjener,  der  med  taarefyldt  Blik  stod  bag  Døi'en: 
»Led  vor  afdøde  Hersker  meget  før  sin  Bortgang?«  — 
»Fysisk  led  han  ikke  meget,«  —  svarede  den  Gamle  hul- 
kende, —  »men  hans  Sjæl  var  syg,  og  hvad  han  gjennem- 
gik  i  den  sidste  Maaned,  véd  kun  Gud  og  jeg.  Hvor  ofte 
har  jeg  ikke  om  Natten  hørt  Hs.  Majestæt .  rastløs  vandre 
op  og  ned  i  sit  Værelse,  sukke,  bede  og  stønne;  Hærens 
ykjæbne  og  især  østerrigs  Adfærd  nagede  hans  Hjerte; 
om  Dagen  viste  han  vel  et  lysere  Aasyn,  og  Ingen  kunde 


Constellation  var  en  ganske  anden.  Baade  Jul.  Eckardt  og 
Th.  V.  Bern  har  di  maa  indrømme,  at  »Russernes  Begejstring 
over  Krigen  er  en  uimodsigelig  Kjendsgjærning.t  —  *)  v. 
Eckstådt,  41, 42.  —  Bernhardi  (Sybels  Zeitschrift  1893,419.  -  ')  E.  de 
Sayn  de  Wittgenstein:  Souvenirs  et  Corresp.,  I.,  213  (Brev  af  3. 
April  1854).  -  ^.  J.  v.  Blaramberg:  Erinnerungen  1811-71,  ed. 
1872.  vol.  III.,  318. 
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derfor  ret  videj  hvilke  Smærter  han  følte.«  —  Kejseren 
hensank  efterhaanden  i  en  dump  Fortvivlelse,  hans  noble 
Aasyn  fik  en  sygelig  Farve,  Ilden  i  hans  Øjne  svandt, 
hans  Holdning  blev  mindre  stolt,  og  selv  Stemmens  Klang 
forandredes.  Han  saas  sjældnere  i  Nevsky,  og  fandtes  om 
Aftenen  ikke  mere  i  Operaens  Prosceniumsloge ;  men  endnu 
kunde  han  dog  nu  og  da  fremtvinge  et  Smil,  der  dulgte 
hans  dybe  Sorg  for  Verdens  Blik  ^).  Hans  eneste  Adspredelse 
\'ar  en  Kjøretur  om  Morgenen  i  en  Kaleche,  han  selv 
stjrrede,  fulgt  af  en  Char-å-bancs  med  nogle  faa  Vennei-; 
ofte  saa  man  i  den  tidlige  Morgentime  den  nu  stærkt 
ældede  Fyi'ste  som  en  bleg  Skygge  vandre  om  i  Palæets 
Omegn,  og  hver  Aften,  efter  Dineren,  lukkede  hans  trætte 
øje  sig  under  en  ildevai'slende  Søvn,  medens  hans  Hustru 
sad  skjælvende  ved  hans  Side  og  iagttog  den  forfærdelige 
Forandring  i  hans  Udseende.  Med  rystende  Haand  aabnede 
han  de  Depecher,  der  jo  kun  bragte  nye  Sorger:  Efterret- 
ningen om  Slaget  ved  Alma  paa virkede  ham  især  stærkt. 
»Det  er  umuhgt,  ^  —  tilraabte  han  Overbringeren,  —  »F\Tst 
Menschikof  har  ikke  kunnet  lade  sig  slaa  i  sin  frygtehge 
Stilling^).«  —  »Desværre,  Majestæt  I  \å  er  bleven  slagne 
af  Djævle,  man  kalder  Zuaver.  —  »Har  jeg  hoit  Ret.« 
—  gjentog  han  klagende,  —  »er  russiske  Tropper  virkelig 
bleven  overvimdne  ?  <  —  Intet  smertede  ham  dog  dybere 
end  Østerrigs  Adfærd.  »Disse  forbandede  Østerrigere  op- 
forer sig  slet,'<  —  sagde  han  til  Wittgenstein,  —  >men  vi 
har,  Gud  være  lovet,  Retten  paa  vor  Side;  give  Gud.«  — 
og  med  disse  Ord  slog  han  Kors  for  sig,  —  »at  alt  dog 
maatte  gaa  vel^).  Trods  sin  dybe  Sorg  udfoldede  han 
alligevel  en  stor  Alrksomhed  ^) ;  han  excercerede  Tropper, 
inspicerede  Magaziner,   ja,   besøgte  selv  Kronstadts  Havn  i 


1)  Wittgenstein,  I.,  220  (Brev  af  7.  August  1854).  -  ^)  Grimra. 
II.,  297,  298.  —  3)  Wittgenstein.  L.  222.  —  ^  Wittgenstein,  I. 
216.  -  Grimm,  H.,  299. 
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en  Baad,  han  selv  styrede.  »Alt  godt;  har  ikke  Tid  til 
at  være  syg,«  var  det  Svar,  Dr.  Mandt  fik,  naar  han  om 
Morgenen  forhørte  sig  om  hans  Befindende.    — 

Den  2den  Marts  1855,  Klokken  12,  25  M.  dalede 
Vinterpaladsets  store  kejserlige  Banner  ned  paa  halv  Stang; 
faa  Øjeblikke  tidligere  havde  Gud  befriet  Kejser  Nikolaus  I. 
fra  hans  tunge  Lidelser^).   — 


Vi  have  i  flygtige  Omrids  her  fulgt  et  mærkeligt 
Herskerliv  fra  Vuggen  til  Gravens  Rand.  Vi  have  ind- 
rømmet, at  Kejser  Nikolaus  i  mange  Retninger,  som  Rigs- 
styrer  og  Politiker,  stod  tilbage  for  sin  navnkundige  Efter- 
følger, ligesom  det  jo  ej  heller  maa  glemmes,  at  Skjæbnen 
i  højere  Grad  tilsmilede  den  sidstnævnte  Fyrstes  Fore- 
tagender. Men  det  er  dog  sikkert,  at  Czar  Nikolaus  var 
en  mærkelig,  ejendommelig  Fremtoning,  saa  vist  som  hans 
hele  Regeringsliv  blev  et  stoislaaet,  men  umuligt  Forsøg 
paa  atter  at  mane  en  længst  svunden  Tid  til  Live.  —  Det 
var  et  ophøjet  Moment,  hin  Middagstime,  den  2den  Marts, 
det  var  mere  end  en  Faders  Farvel  til  sin  Søn,  mere  end  en 
Fyrstes  Succession,  det  var  tvende  Tidsaldre,  der 
her  for  et  øjeblik  berørte  hinanden.  —  Det  sidste 
Haandtryk,  den  døende  Kejser  Nikolaus,  »Legitimitetens« 
stolte  Ridder,  gav  den  unge,  kraftfulde  F3a'ste,  som  hulkende 
bøjede  sig  over  Faderens  Leje,  var  ligesom  Symbolet  paa 
Fortidens  sidste  højtidelige  Afsked  med  den  »nye«  Æra,  der 


^)  Efter  Kejserens  Ordre  fandt  Bisættelsen  Sted  i  Peter- 
Paulskirken  i  al  Stilhed  (Grimm,  IL,  300).  —  Angaaende  Dødsøje- 
blikket og  de  taabe lige  Rygter,  der  da  cirkulerede  om  Aarsagen 
til  Czarens  Død,  jvnf.  O,  H.  Aagaard:  Til  Minde  om  Kejser 
Alexander  IL,  2,  3,  7,  Anmærkn. 
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i  Czar  Alexander  1 1. 's  Personlighed  saa  pludselig  skulde 
bryde  frem  over  det  russiske  Rige.  »BjTden  vil  blive  Dig 
tung,«  udbrød  den  døende  Hersker  i  Forvisningen  om  den 
kritiske  Stilling,  hvori  han  efterlod  Staten;  men  uagtet 
Czar  Alexander  vissehg  besteg  sine  Fædres  Throne  under 
de  vanskeligste  indre  og  ydre  Forhold,  saa  glemme  vi  dog 
derfor  ikke  den  Betydning^  Faderens  Regering  havde  haft. 
—  Uden  den  stærke  Concentration  af  Samfundets 
Kræfter,  Kejser  Nikolaus  havde  forstaaet  at  skabe  i  »Slavis- 
mens« Navn,  var  den  russiske  Statsbygning  styrtet 
sammen  under  Angrebet  af  de  nye  Ideer,  der  nu 
stormede  imod  den  fra  alle  Sider.  Den  Arv,  han  efterlod, 
var  vel  antastet,  men  endnu  ukrænket,  og  derfor  tør 
vi  med  Sandhed  sige,  at  hans  Regerings  første  Handling 
ogsaa  var  hans  Livs  største,  idet  han  herved,  for  lange 
Tider,  ligesom  fæstnede  Grundvolden  for  den  uhyre  Byg- 
ning, hans  Efterfølger  rejste,  og  hvis  Opførelse  har  ind- 
skrevet »  C  z  a  r  -  B  e  f  r  i  e  r  e  n  s  «  Navn  med  udødelige  Træk 
i  det  russiske  Riges  Annaler.   — 
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af  det  omfangsrige  Ski'ift.  præges  af  en  næsten  modbydehg  Pane- 
gyrik over  Kejseren,  lovpriser  hans  Felttog  i  1828—29  modTyi'- 
kiet  etc,  opkaster  Forf.  sig  pludselig  ved  Beretn.  om  Krim- 
krigen  til  en  skarp  Forsvarer  af  Vestmagternes  Adfærd. 
2> England  rakte  sin  lOOaarige  Fjende  Haanden,  Frankrig  greb  den, 
sikker  paa,  at  det  i  Samvirken  med  England  >ne  s'exposerait  ja- 
mais  au  reproche  d'étre  trainée  å  sa  remorque;  les  événements 
ont  justifié  ses  prévisions,  de  méme  qu'ils  ont  justifié 
['attitude  habile  de  l'Autrice  dans  ce  conflit««  (1L,290). 
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Statsmænd  (under  Napoleon  III.),  hvis  ukloge  Politik  overfor 
Rusland  førte  Frankrig  ad  Vejen  til  Sedan.  — 
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Les   trois  démembrements  de  la  Pologne.  1865  (1 — 3  B.). 

—  Fr.  Sraolka:  Briefe  iiber  Russi.  u.  Polen.  1868.  -  X.  Bra- 
nicki:  Les  nationalites  slaves.  1879.  —  A.  Mickiewicz: 
Hist.  populaire  de  la  Pologne.  1867.  —  Ibid. :  La  Pologne 
et  ses  provinces  méridionales.  1863.  —  O.  Agricola :  Polens 
Untergang  u.  Wiederherstellung.  1863.  —  W.  deFonseca: 
TAutrice  et  la  Pologne.  1863.  —  L.  Teleki:  Die  russ. 
Intervention.  1849.  —  Scenes  of  the  civil  war  in  Hungary 
1849.  ed.  1850.  —  Personal  adventui'es  during  the  war  of 
independance  in  Hungary.  1850  (1  —  2  B.).  —  Uddrag  af 
G.    Klapkas  Memoirer  (Hist.  Arkiv    1888,   N.  R.,   19  vol.). 


^)  Ang.  Bernhardis  »Uvederhæftighed«  i  det  Hele,  jvnf. for- 
uden de  alt  tidligere  i  nærvær.  Skrift  anførte  Steder  Oberst 
N.  P.  Jensens  skarpe  Bemærk,  i  hans  fortrinlige  Skrift:  Na- 
poleons Felttog  i  Rusland  1812.  ed.  1893  (p.  105  og  især  p.  342, 
Anmærkn.  4).  -  Da  B.  og  de  andre  preussiske  Forf.  gjerne 
ville  forringe  Ruslands  Betydning  med  Hensyn  til  det  heldige 
Udfald  af  Krigen  i  1813,  hidsætte  vi  i  den  Anledning  følgende 
træffende  Bemærkn.  om  Betydningen  af  den  preuss.  Genera] 
Yorks  Overgang  til  Russerne  i  Aaret  1813:  ».  .  .  saa  stiller 
Sagen  sig  anderledes,  naar  den  ses  politisk,  thi  han  frelste 
sit  Fædreland  og  banede  Vejen  for  det  Omslag,  der  tilsidst 
knuste  Napoleon  .  .  .«   (N.  P.  Jensen:    Felttoget  i  1812,  p.  371). 
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—  J.  Mailåth:  Geschichte  d.  Magyaren  1853,  5te  vol.  — 
Medens  de  andie  ovennævnte  Værker  ^)  ved  deres  Fanatisme 
og  uholdbare  Paastande,  historisk  set,  kun  have  ringe  Værd, 
gjør  J.  Mailåths  Skrift  et  overvældende  Indtryk  paa  Læse- 
rens Sind,  ved  sin  rige  Lærdomsfylde,  sin  skarpe,  krit. 
Sans  og  rohge  Upartiskhed.  —  Han  påaviser  paa  Gnindlag 
af  uomstødelige  Fakta  den  ungarske  Martsforfatnings 
uopløsehge  Selvmodsigelser  (p.  8,  9,  10),  godtgjør,  at  L. 
K  o  s  s  u  t  h  s  Optræden  overfor  Serbers,  Kroaters  og  Rumæners 
billige  Fordringer  ikke  blot,  for  hans  eget  Vedkommende 
betragtet,  maatte  være  selvmodsigende,  men  ligefrem  var 
stupid  (p.  19);  man  ser  her  hgeledes  den  ungar.  Regerings 
(denne  Fortolker  af  Frihed  og  Lighed  for  alle)  afskyehge 
Adfærd  overfor  Jøderne,  der  vilde  støtte  Bevægelsen  (p.  39). 
Forf.,  der  i  7  Aar  havde  kjendt  Kossuth,  giver  os  et 
glimrende  Billede  af  denne  Demagog;  han  viser  os  hans 
slette    Finanspolitik  (p.  63 j.    hans   smaalige   Had  mod  den 

')  Teleki  p.  4  ofl.)  forsikrer,  at  Opstanden  skete  i  »Kul- 
turens og  Folke  rettens«?  Navn;  man  mærker  dog  kun  lidt 
hertil,  naar  man  ser  Magyarernes  Optræden  mod  Slavernes  og 
Rumænernes  »folkeretlige«  Fordringer.  —  Komisk  bliver  Forf., 
naar  han  (p.  13,  14)  taler  om  de  »stakkels«  Tyrkeres  Tilbage- 
gang og  beklager  »Donaulandenes  Lidelser  under  det  russiske 
Tyranni.«  --  ^Østerrig  har  forraadt  Fædrelandet,«  —  skriver  han 
fp.  15^;  —  hvad  skal  man  da  sige  til  Kossuths  Forhandl,  med 
(remmede  Magter,  og  om  hans  Opfordring  til  Østerrigs  italienske 
Hær  om  at  forene  sig  med  —  Italienerne?  —  Scenes  of 
the  civil  war,  89.  —  K.'s  Afstrafifelse  af  den  arme  Husar 
(p.  89)  etc.  —  Per  son  al  adventures,  etc,  H.,  65.  »Aldrig  gjorde 
Magyarerne  sig  skyldige  i  saadanne  Grusomheder  som  Øster- 
rigerne,^^  skriver  den  fanat.  Forfatterinde:  det  lader  til,  at  hun 
ikke  kjender  Ungarernes  Fremfærd  mod  Slaver  og  Rumæner. 

—  Klapka  ('280  ofl.)  kalder  Ungarers  og  Rumæners  Krig  for  en 
»Broderkrig«.  Forf.  lader  ikke  til  at  eje  etnografiske  Kund- 
skaber. —  Denne  store  >Frihedsmand«,  Forfægteren  af  »de  alm. 
Menneskerettigheder«,  stod  i  Krigen  1877  paa  Tyrkernes  Side, 
d.  V,  s.  hørte  til  det  Parti,  som  paa  en  utænkelig  Maade  havde 
mishandlet  kristne  Medbrødre  og  traadt  de  simpleste  »Menneske 
rettigheder«  under  Fødder,  — 
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geniale  Gorgej,  og  uduelige  og  fordærvelige  Indgreb  i 
dennes  Planer  (p.  104);  han  viser  os  (p.  162),  hvorledes 
Kossuthj  af  Skræk  for  Gorgejs  Overlegenhed,  kaster  sig  i 
det  »europæiske«  Revolutionspartis  vi dts vævende  Ideer  og 
derved  mister  Fodfæstet  (p.  162,  67);  Kossuth  er  en  stor 
Demagog,  hans  Styrke  bestaar  i  Fraser,  han  fattes  rohg 
Overlæg,  ejer  en  tøjlesløs  Fantasi  og  en  uhyre  Selvover- 
vurdering; han  viser  Magyarerne  Uafhængigheden,  men 
skjuler  Farerne  ved  dens  Opnaaelse.  Hans  Kundskaber  ere 
overfladiske,  hans  Tilhængere  samle  for  ham  Details,  som 
han  ej  undersøger,  men  kun  stiller  sammen,  eftersom  det 
passer  ham.  Han  er,  til  Lykke  for  Folkene,  en  sjælden 
Fremtoning  af  en  Revolutionsmand.  Hans  bedste  Agitations- 
middel  er  Løgnen  (p.  162,  63);  uagtet  han  véd,  med 
hvilken  Haan  de  respektive  Regeringer  have  modtaget 
hans  Sendemænd,  vedbliver  han  stedse  at  love  sit  Folk 
fransk,  engelsk,  ja,  selv  tyrkisk  Hjælp.  —  Overfor  de 
liberale  Blade  »Nép  båratja«  og  »Marcius  tizennotodike«, 
der  angribe  hans  Færd,  anvender  han,  »den  store  Friheds- 
mand«, Pressefrihedens  Fortolker,  de  samme  Midler, 
han  tidligere  havde  dadlet  østerrig  for  (p.  246).  -  Ligefrem 
modbydehg  viser  K.  sig  i  Kampens  sidste  øjeblik  (p.  297) ; 
han,  hvis  Indgriben  ofte  i  Farens  Øjeblik  havde  neutrali- 
seret den  store  Gorgejs  Planer,  han,  der  havde  ført  Folket 
i  Ulj'kken  og  bragt  alt  i  Forvirring,  han  vover  i  sit  Afskeds- 
manifest  at  skrive;  »Jeg  venter  af  ham  (Gorgej),  —  og 
jeg  gjør  ham  ansvarhg  overfor  Gud  og  Nationen,  —  at 
han  vil  anvende  alle  sine  Ki'æfter  til  Fædrelandets  Red- 
ning.« —  »Yar  min  Død  tilstrækkelig  til  blot  at  bevirke 
et  eneste  Gode,  vilde  jeg  med  Glæde  ofre  mit  Liv.«  — 
En  modigere  Mand  (skriver  Mailåth)  havde  næppe  holdt 
Stand,  langt  mindre  han,  der  f  a  1 1  e  d  e  s  p  e  r  s  o  n  1  i  g  t  M  o  d.  — 
Det  lod  dog  til,  at  han  satte  stor  Pris  paa  Livet,  thi  han 
skyndte  sig  stærkt  med  at  frelse  sit  Skind  og  flygtede  til 
Tyrkiet.  —  I   Radna   svarede  han   Batthyani  og  Szemere, 
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der  spurgte  ham  om,  hvem  der  havde  givet  ham 
Ret  til  at  abdicere:  »I  kan  jo  protestere  derimod.« 
—  I  Tyrkiet  tav  han  først  stille,  men  da  Frj^gten  for 
at  udleveres  svandt,  hørtes  atter  hans  Gasconnader,  han 
gav  endog  herfra  Ordre  til  Komorns  Befæstelse.  »Det 
var  en  Stemme  i  Ørkenen,«  siger  M.  haanligt.  —  Det 
var  den  samme  Mand,  som,  da  Østerrig  formedelst  Rystelsen 
ved  Sadova  (1866)  tilfredsstillede  Ungarns  Fordringer  (fra 
1848),  opfordrede  sine  Landsmænd  til  ej  at  slutte  Pagt 
med  Huset  Habsburg,  med  andre  Ord :  opfordrede  sine  Lands- 
mænd til  atter  at  styrte  sig  1  en  Llykke  hg  den,  hvori 
han  engang  havde  styrtet  det  og  ej  formaaet  at  frelse  det 
fra,  men  kun  kunnet  redde  sit  eget  djTebare  Liv.   — 

Man  forstaar  nu,  hvorledes  en  anden  Fort.  (»Der  Czar 
gegeniiber«,  etc,  42,  ofl.)  kan  skiive:  »Ludv.  Kossuth  var 
en  »Rhéteur  comédien« ;  saaledes  læser  han  for  Folket  d. 
8.  Oktbr.  1848  det  Manifest,  der  erklærer  ham  for  Høj- 
fon-æder,  klædt  som  »alm.  Honved«,  med  en  lang  Sabel 
ved  Siden,  medens  den  samme  »Frihedsmand«  lader  en 
Husar  tildele  25  Slag,  fordi  denne  ej  præsenterede  for  hans 
Frues  Vogn.  Var  han  mindre  Komediant,  da  han  fra  Bal- 
konen i  Pesther-Raadhus  talte,  iført  ungarsk  Kongekaabe? 
Eller  da  han  paa  Valpladsen  ved  Kapolna  anraabte  om  den 
»hedenske«  Arpads  Beskyttelse  og  sluttede  sin  Bøn  med 
Ordet  »Amen«  ?  Eller  da  han  i  Stuhlweissenburg  gjorde 
Jøderne  Afbigt  for  de  Krænkelser,  de  havde  lidt?  — 

A.  Ebeling:  Napoleon  Jll.  u.  sein  Hof.  1892.  Fort. 
har  en  ret  pikant  Anekdote  om  Czar  Nikolaus"  intime  Ven, 
Fyrst  Orloffs  fortræffelige  Holdning  under  hans  Ophold  i 
Paris,  hvor  han,  som  bekjendt,  som  Ruslands  Repræsentant 
undertegnede  Traktaten  (1856).  Da  den  elegante  Fyrste  ankom 
til  Diplomaternes  Samlingssted,  og  dér  modtoges  af  Grev 
Walevski,  blev  han  endnu  staaende  nogle  Øjeblikke  paa 
det  øverste  af  Trappen  og  saa  skarpt,  idet  han  med  Haanden 
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skyggede  for  øjnene,  henad  Champs-Elysées  til.  —  »De 
synes  at  søge  noget,  kjære  Fyrste,«  sagde  Walevski  artigt. 
—  »Ah!  jeg  ser  kun  derover  for  at  opfriske  gamle  Erin- 
dringer,« svarede  Orloff.  »Jeg  opdager  nu,  at  de  Træer 
dér  i  den  store  Allé  endnu  ere  de  samme,  hvorunder  vore 
Kosakker  bivouakerede  iAaretl814.«  Det  ghmrende 
Svar  cirkulerede  samme  Aften  over  hele  Paris  og  vakte 
stor  Munterhed.   — 


Indholdsfortegnelse. 

Pag. 

I.  En  russisk  Kejsers  første  Regeringstimer  (To  kejserl. 
Brødre.  —  Gadekampen  i  St.  Petersborg  d.  26.  Decbr. 
1825.  —  Kejser  Nikolaus  og  Dekabristerne) 7 

II.  Smaatræk  af  Kejser  Nikolaus  I.'s  private  Liv  og 
nærmeste  Omgivelser  (Karakteristik  af  Kejser  Niko- 
laus som  Privatmand.  —  En  Dag  af  Kejser  Nikolaus' 
Liv.  —  Nogle  Portræter  af  hans  nærmeste  Omgivelser)    77 

III.  Strejflys  over  Kejser  Nikolaus  I.'s  ydre  Politik 169 


i 


PLEASE  DO  NOT  REMOVE 
CARDS  OR  SLIPS  FROM  THIS  POCKET 

UNIVERSITY  OF  TORONTO  LIBRARY 


DK  Aagaard,    Olaf  Holger 

210  Kejser  Nikolaus  I   og  hans 

A34  naermeste  omgivelse 


